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THƠ  

 YAMY (chùm thơ) 

Tƣ duy 

Mộ    {y  ô  

 ổ   ớ     d y        ô   d y 

 {  ô   ắ     ầ  

 ụ     ặ    ắ   ầ   }  

   ĩ   theo nói theo 

l{       ă         

     ộ            

 ậ  l       è  lê  x ố    è  

quên mình    là con nhà nghèo 

 ộ    {y  ô    l{   ô  

 ổ   ớ   ô   d}           d}  

 {  ô   ầ      ầ  

 ợ   ó           {   }  

ă       l{         

 ó            ĩ      

  ị    ở   í phèo 

 ậ   |    è    ủ    ờ   lè  

 ằ   ộ   ì       è        
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Hoàng hôn 

N ữ    |   }y  {       ở  ắ  

|    |       ố    {y lụ   {  

  ợ   ắ   ó    ố          ù  

  ắ   |     ô   ì       l    l    

                 ờ  ó  ặ  

 {    }    lầ  lũ   ề    ồ   

  ẫ    ợ     {      lạ  

  ụ   ù l{   {    ầ   ũ       x  

ló   ó    ế    õ         ụ     ệ  

  ữ    ố   ậ   ờ      ô    ó   {y     

  {    ệ   ề    ~  lầy   ê   ú  

 ộ    ờ  d      ỗ            

  ờ   ỉ l{     ạ    ò   í ứ  

 ô  ò   {     ó    ê  

 ố    {   }      {   ó    ê  

 ờ   ạ    {    y  ì     ứ   ỗ  

      ể       ọ     {   |  ấ    ô   ờ  

  ô     ể  {      |  ỡ 

 ằ    ậ    ù    ù lò    y  ạ  lự  

  {    ô        l{   ể   ế    ố   ù   

        {y    ô    y  {   ố   ờ  

 ế   ò        ế   ì        

 {  ô     ù     ữ       hác 

 ~y   ấ    ậ      ặ    ủ   ậ   ó    ê  

 ằ   lờ       ẽ   ê   ề  

        ô    {          ị    ệ    
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Mùa lƥ 

Tô         {     ệ     {  

 ạ  lú    ê     |    ồ   

 ạ   ắ      ê   ẫy           x      {   {    ậ  

 ầ   í  ắ            ờ  ộ        ấ   |  

 ô   ~   ê            x  

 ộ    ờ       ể  l{   { 

 ô   ~   ê     lê          

  ậ    ừ      ừ    ~   ế  

 ạ     ớ     ồ     ~  ạ  

dò    |          ~   ô 

   ế  x    }   ă   {     ụ   |  

 ằ    ỏ              x          {y       |    ắ   

  ô    ~   ậ       ô    ế  dừ       ở      

 ả   {     |   ậ           |             

  ô    ủ   ỗ          ờ         ú   ụ 

         ù  lạ    {      ô 

    ồ  ụ                ó  

 ộ    ố   ờ           |  

      ê            ấy ố  {   

 ụ     ê   ấ   ộ    ỏ       

lấ   ấ    ú   ỏ x            |   ọ  

          {      ô     ờ   {y  ặ   |  

  ô     ờ  {    y  }       y lờ    {   ừ   ệ  

 ẳ     ế     ó          

       {   ộ    ị    ế        ờ 

 ù  lạ    ù  lạ          
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Ngỡ ngàng 

Tô   }   ó  ò   ì 

   {   ộ    }  x|   é    ô 

       ộ  l     ồ   ằ   ỗ  

       ó    ở          ó   ò   ló    ó    y 

  {y lạ    {y       {y 

  ô      ờ    ế    ẳ        y 

 ắ    ~  ắ    ê           ề   ụ   ỡ 

  ô    ò  dấ   ế   ố   }y          ở  {  

 ầ     ă   x    |    ạ  x    x   

         |    ắ    ấ    ầ  

  ợ    ì       |    ại 

tôi và em 

       ờ   ~ x   ừ   ế     ớ  

  ợ   ặ         ế   {y 

      |       {      ẫ    ụ  

  {y lạ    {y       {y 

  ổ               ổ    {  ụ   dạ  

  ẳ    ộ   ò     y yê         

  ô    ộ   ụ   ờ    ắ         ì   ế  

  ờ   ạ          ê  

 ô   }   ó  ò   ì 

    }   ó  ò   ì 

  {y lạ    {y       {y 

            ứ   ỡ  ẫ   ò         
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 TUỆ NGUYÊN 

Tháp 

Khi kí ức chỉ là những cơn ác mộng còn đọng lại 

tâm hồn tôi như căn nhà hoang 

cửa mở toang 

thời gian xô ngã 

tôi trào ra từ căn hầm tăm tối 

để hét vào khuôn mặt thời đại 

tôi phải tự biến mình thành ngôi đền 

đóng cửa 

bỏ hoang 

trên tấm thân tôi 

đất đá ngổn ngang 

tháp đền vắng tênh. 

   * 

T |    ồ  lê  

     ộ   ầ  l}  

–   }  d     ủ   ộ     ờ  C      

 ~  ấ  x|          ậ   ~         Bắ   

   * 

Tháp 

Kẻ   ứ     }      ị   C   pa 

T      ộ     ả     ờ         | d{    ờ  ợ  

Q     ò   xé  xử 

Đ~  ự  |  

T      ộ  lễ  ộ   ô        ủ   |  d}  C {   

   * 
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Bê       ủ   ề    |   ổ C       ỏ       

Tô    ì           ứ   ủ  lớ    ờ    ạ   

Tô    ấy      ộ  l {      dạ  

T ổ   ê   ồ  

Bê     ề  dố  

T ê   ô  ấ         ô        l    ô   

   * 

T       ế     ì   ầ   ủ    |  

T         ế    ổ  |   ủ   ộ           ề  

T ế   xô  x    ủ    ố  ổ 

T ế     ở d{   ủ  dò    ô    ỏ  |  

T ế     ớ    ạy  ủ   ộ    }    ấ    ậ  

T ế    ê   ỉ  ủ    ữ         ở  ấ   ố  

Đ      ỳ lạy    ấ   ầ  

T       ị    ở  ứ    ~    ủ    |  

T         ế    ự    ậy  ủ    ữ         ợ   

T ế    ù    ì    ủ   |  d}  C {  

V{  ả    ế    ắ    ở  ủ   |   ị   ầ   

   * 

T ê    ọ   ồ  ấy 

N {    ố         ề   ấ  

M ề   ấ  l     ữ dấ    }    ú      

Tô   ~        ế        ủ    ố  

T ế    {   ủ   ô   

N ữ   dò     ảy  {    ê  l~   

Đấ   ẫ    |  

Rừ    }y  ị  ố    ~    ỉ  ò   ễ 

Rễ  }   ấ   ú        lò    ấ  

L {   ắ   ổ  ự    ậy      ứ    ờ    ê-tông 

Lộ  x|  

L {        ố    y  |             ắ  

Đấ   {  ầ    ờ     ố   {   |       ù   ẩy   ầ  
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T ê    ọ   ồ  ấy 

Đứ  S       ì  x ố   

Tộ     ờ   ~  ẻ     ì   

Vẫ   ầy  ẫy   ữ          ờ    ỏ  é 

T ấ   ổ  é  ọ   

N ữ          ờ   ó    ề    ớ     ì     ỉ  

Vẫ  d    ề       ể  ặ   {    ữ     ề     ê   l ê   

Vẫ        ố l     ù    ữ    ế   ẹ  

T ê     ô   ặ   ì   

Họ            ằ      |   ẫ     ê       

   * 

N ữ     ê   ạ     ê   ứ    ờ     |  

M{  {    y     ~   ạ   {  

Mọ    ứ  ắ   ầ  ô  ế      ỏ   

T       ỏ    ệ  

M    ố   ỏ  ọ   ộ  lỗ   ủ     

Bằ     ữ   lí lẽ  ỗ     ế       ề     ễ  

P  ề     ễ        í     ộ   ờ     

V{  ả   ờ   ạ     

Cả   ầ   ờ   ò  lạ  

Ủ  ủ        ố   ứ    ờ     ê   ố  {   ệ           

M    ỉ  ố   |  lớ   {   {         í lạ  

P     ọ    ứ d ớ  |    è   }    ấ  

T ừ    ắ    ì  

M    ấy   ữ    ề    |  l{   ố   l {   ủ      

   * 

Chúng ta 

  ữ    ứ      xứ   |   ị  ó  

 ố   d ớ   |       ủ    ữ    { - í   x    ũ 

G ữ        {y 

 ẫ  lầ -lạ          í   xứ  ở  ì     
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Phẫn 

Để   ợ  ă   {   ợ       

Cả lũ  ẹ   ~ lạ    ọ   

Đ     ố       ổ   ~       ~  lạ  

B{  d ễ  x ớ    ủ   ẻ       ầ   ù   ố   l {   

* 

C ú            ù         ớ - |    |   ứ 

Để x}y       l   

Từ   ữ    ả   |   |        ả 

H ệ   ạ  

C ỉ  ò   ọ   lạ  

C ú   ờ    ậ  

Bở   {    ế     ì   ầ    ỏ    

V{      ế  ứ    

* 

T ê   ả    ấ        m    {   ô    {  

Gặ    ữ    ấ   ấ  lạ 

– M   ỏ  

Gặ    ữ     ê   ỏ  lạ 

– M   ỏ  

Gặ    ữ    ả    | lạ 

– M   ỏ  

Đế  lú   ứ    ệ   lự   ạ  

N ữ   dò     ớ   ỉ 

Đọ   lạ    {    ộ   ũ     ỏ 

Đủ  ể          ấ   ặ     

T  ớ       ú  x ố    ú   ạ    

* 

T  ớ   ộ    ờ   ạ    ô   x      ố   

C ú    ô     ố   l {    ô   cánh 
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Đ   ỏ     }  

Vẫ    ờ   ụ    ấ    |   {  ò  ố  

Cũ     ờ   ạ  ấy 

N ú   ẻ   ể    |   é 

Đ     ạ  lê    ữ     ứ    ê   l ê    ủ    ú    ô   

* 

Tấ   ả  l ệ  x|      

     ộ    ế     ẻ lạ   

 ó  ẩ  d     ọ    {   ề   ạ  

 ẵ   {    ị    ệ   

 ẵ   {   l    ạ    í ức 

 ủ    ữ    ứ            

 ể l    {    ộ   ấ   |   ô            ợ    

* 

N ữ    ấ   ả  l ệ  

Cho tôi 

Cho tháp 

C    ấ  

C ỉ d y  ả    |   ô lê  

N    ộ    ứ    í         ộ   í   |   

* 

Họ   ố   ị    ệ     ữ     ế    ó  

K ô     ả   ộ   ì       

Họ   ố   ầ   ù  ộ  d}   ộ  

K ô     ả   ộ   ì       

Họ   ố    ô     lị    ử 

K ô     ả   ộ   ì       

Họ   ố     ê    ụ   ọ  dấ   í   

K ô     ả   ộ   ì       

Để l{    ệ   ó dễ d{   
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T  ớ    ê   ọ      {    ọ  ẽ 

Họ    y      ọ   ê    ọ dệ  

Họ       y   ế   ó  

Hô       ọ  d}  

Còn tô    ộ   ề  ô    ẳ     ợ          ê    

* 

T     lò    {    y  ủ    ỷ dữ 

T  lú   {   ũ        { ? 

Bở   |   {                |  l{  ự       ị  

            ổ  {   ụ   ù 

N ữ   lũ   ê         ảy  ú             ê   ặ  

T   ớ    y   ỏ   ầ  –  ọ    ờ       ể   ỡ ! 

* 

K ô     ỉ   ữ    ề    |        ổ  |  

K ô     ỉ   ữ    ổ  ậ    ợ  x ấ    ệ  ở   ợ     

K ô     ỉ   ữ    {   ố    ợ        ở   {        {y         { 

 ả   àng 

K    ă   ó     ò     í     ệ  

K ô     ỉ   ữ   lễ       ị xô lệ     }    ấ   ó  

K ô     ỉ   ữ     ứ     ồ ẩ    ể  

M{  ả  ộ   |  d}  ô   ụ   ò   ó  lạ   ủ   ộ     ờ  

Đ    l{   ậ   ế      ộ    ò  ù  

* 

C ú       ị xô   ~         ò xế   ì    ủ   ạ   ó  

  ê   ấ   ả  l ệ    ữ     ấ     

  ẳ    ò   ả         ú  {  

  ẳ    ò  dấ   ế        ờ    {  

  ỉ  ó  é   ẽ  ủ  bóng chim di 

 {  ế   ằ   ủ   ạ        

    dấ  lặ   

      {y d|    ứ      ớ   ự    ẳ    
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 TRẦM NGỌC LAN 

Nắng quanh đời 

Tôi 

Đứ      P  l        

N {  ă  ồ  

N ồ ô  

G ấ    ồ  l ếm, 

Mò  ỏ  

Ngóng 

Cò  l    è Cậ ... 

Nử  ê   ứ  

H~  ù        ế   é       yê  

Tôi 

Đứ  con Poklongarai 

N {  ă  ồ  

N ồ  ~ l|  

Khát 

N ớ  | N   T      

Tô  ứ      

Vù   ấ   |  

Nắ        ờ  

Nắ   ố   ế   ừ     ê  ...? 

Tôi 

Đứ       ỏ    

Củ   ể  

N ớ  {  ă  

Âmvãichài 

  ớ   {  ă }    

Só   ỗ... 

Đứ       ủ  |   ế   ô  ô   

Đứ       ủ  |   ồ     ễ  ặ  

Đứ       ủ  |   ò 

Lậ  ậ  

Đứ       ạ  ậ  

Củ   ữ   ó   ùd    

Tô  ứ      

S        ừ ~  ù       ọ    

Từ 

Ló    ó       ....  

Ân sủng mùa tôi 

Mẹ 

Nuôitôi 

Bằ   ỗ   ồ  

Quávãng 

Cha 

Cho tôi 

Hìnhhài 

L    lỗ 

Q ê      

Cho tôi 

Nắ   

Phan Rang 

Em 

Cho tôi 

Tìnhyêu 

Chóichang 

Đờ  

Cho tôi 

Mù   ế í   

Và 

Tôi, chôntôi 

Bê  ờ ô ị     
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 KHALY CHÀM 

Những ngày hƥn trong tôi 

 ừ     ù   ắ    ù    ì   

  y  ẫ   ề  ự  ự  |   ê    ữ     ợ    {  

l {      d  l ô    ố   ặ    ấ     

  ở   ì   è   ù          ó   }  l    

 {             ể  d         x|   ớ  

 ê        ờ     }    ờ  

  ậ    ờ    ữ          ặ     ờ          ấ   í   

   {   ô    ờ        ó  lờ   ừ   ệ  

 ă   ở   ở  ể  ể  ố    ộ    ộ   ờ    |  

     ặ    ờ         ậ    ữ     ú   }y   ễ   |  

 ô   {     |  lờ   ộ    ị   ế  ỉ 

 ố   ậ    ữ    ừ         ị   |    yế   {    ì   

   ớ        ắ   ắ  

  ú          |    ệ   ề   ề       ó   ể 

     ắ   ầ   ó   ụ  

 ố   ù    }   ủ  l {   ú   ậ     ồ     ạ  

 ô    ợ    ế   ì   l{  ộ   ẻ   ấ      

  ờ  ế  l ợ   ọ   ê   ể   ợ    }  l ệ  

  ữ        ắ    ợ    ừ   

   yề   ủ   ự    ạ   ụ   ủ   ộ   ù  x }  

 ô    ì   ô   |         ớ   ẻ 

lang thang trên quê nhà 

 ứ    ắ    ố    ầ       
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Không thể nhƫm lẫn 

 ả   ế   ớ       lộ     ợ  

 ụ    ủ     ế  l ỡ    ô   ộ   

ủ  ô   l     ồ       í    ệ         é  

 ì   d      ế     ó   ắ   ỡ  ụ   ờ  

 ộ   ~     ắ   ố    ờ       

 ỗ  l ạ    ữ    ó       ô   ứ  

ả    |   ô       lì        ố   ắ   ộ   ọ 

 ự  ự  |   |   ứ   ù    ỗ    ế    ọ    {  

  ù    ế  ý    ĩ   ề             ộ  

  ữ    ộ  ặ    ụy  í   ù   |    |         ảy 

  ữ     ề   |   í ẩ    ủ         ả    ô   

lờ          yệ       ắ                ả   ó    ố  

  ử   ặ    ậ    ố    ặ    ờ  

 ừ          yề        ó   ừ  õ    ế    ở  ề 

  ì    ấy      ụy        í    ộ    ắ   {  

 í    ệ   ù  x }         ó    ở        ồ    ử   ú      

  ế         ê  ả    í        ê    ữ    ô       

  ắ   ù      ề   ộ  ặ   í ứ  l ô    {       

 ứ            ị   ố   ữ         ừ    ạ    |   
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 ĐÀO THÁI SƠN 

Cùng em lên tháp Xah Inƣ 

Dì     lê   ỉ    ồ     ề  

Bên vàng ráng gió 

Bê     ề    ể  x    

E    ề       |  

Mong manh 

Sợ           ớ    í   ồ         ở  {  

Bó        {    ó    ồ      

Bó           ê   x ố     ấ   {   ó      

Bên nhau, 

Từ     ớ   

B ớ  lê  

Đồ    }    ấ  d ớ   

T ờ    ê   ầ   ầ  

P  X   I   

D ờ    }      }   

B}      }    ô   ắ          ầ     yê  

Hôn em 

Hô   ỉ    ồ     ề  

Hô    {   ă  

Hô   ấ   ậ  

Hô   ộ   l ề  lĩ   x   

B ể   {   ạ  

B ể    y     

C  ề      Cổ T |  

Để  ... 

Vừ  yê       
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Tia chớp chiêm bao 

N   l{       ớ         ê  

K      }      lớ   ụ   ề    ầ       

T       ả  ả      ê   {   

C }   ì   ỏ    ụ  lầ         ậ     ờ  

R             ẩ  dò    ờ  

R       ấ    ủ  ầy      õ  lò   

T ề    }   ờ  ~   ê    ô   

Hậ    }  l     ó      ề    ô    ẻ   ề 

Cũ   l{      ộ       ê 

Cũ   l{      ợ   ê  lề   ớ        

Cũ        ố   ộ    ặ     ờ   

N ẹ   {    ờ   é    ê     ờ     {       

Sợ  ì       ớ     ê      

Vẫ   ì    ủ    ế  x   {   {   ô  

H yề          ó    ạ  l }   ồ  

N           ậ    ệ   ừ         ở  ù   
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 LÊ VĂN HIẾU 

GiƩc mơ ngộ ngộ 

Sừ    ữ    ứ           {     ố 

N ữ        ắ         

Bê   ổ  í     ê    ô    ổ  í   

L ớ    ẹ   ê    ả   ỏ 

N     y 

Bắ   ặ   {   ụ   ờ   ê    |  

Cò          ê   ô    õ   {y 

Tôi nghiêng mình 

T  ớ    ê   ạ    ỏ 

Lặ   {          ô   

L}   }     yệ        ữ    ì  ồ   ạ  

Tôi không vinh danh 

Mọ    ứ l{       ó 

Tô    ô         ệ   ữ  

Mọ   ậ  l{     ô 

“Tôi Sống là tôi đang Mơ“ 

Cử   ứ   {   ở 

Vũ  ữ   {   ợ   ú  

Tô  lắ  l y     

Vũ   ệ   ề      Rắ  

Vũ   ệ          ầ      lê 

Mộ   ặ      ề   ặ  

Rố   ả lò    ô    ố   ả lố   ề 

Mở  ắ   {       ắ  

R ộ  T |   ộ     ê     

T ế l{  ô  lạ    ủ 

L   {     

Tô  lọ    õ   {  Y    x  lạ 

Nằ    è    ê   ợ     ê  

Mú   ú   {    ọ  T |   

Tô   ề      

Tô    ậ     |    |   

Vũ  ữ   y    

Lờ    ỉ    ầ    y    

Hồ   ô  lữ     ữ    ề    !  
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Trang sức lƥ 

Hạ    ố    ~  ù    ê   {     ă   ă  
Hô  x         ì    }    ồ    ỗ l| 
Kế    {      ế   ậ  x    x    

C  ế   ậ     ờ   ạ   ú   ừ    ự     |       
T      |   ố    è   ò  l ế   é  

C  ế   ậ   ô      ữ  ù    ữ     {    ô  
C  ề     ề    }   ì   d ớ   ế  

C  ế   ậ    ỏ   ắ  
Ủ     
Ró   ộ    ứ  ì   dẻ       ó    |   
S ở   ồ       lử  

S ở   ế   ụ   ỡ 
S ở   ế    ộ    

C  ế   ậ   ừ  ạ    ố     ă   ă  
L{    ế   ậ    ữ 

N {  ă   ố    {   ẻ     ă  
N  ờ           ố    {    {     ô     |  

Kẻ      l     ố    {        y   ẳ   
G~ |   ố    {    {     ề    }  

G {  ố    {   ó        x }  
Lờ   ó  l ô    |                {    ê   õ   ấ  

N  ờ   ẹ   {     ê   ẹ  
T ế   ớ                lò     ẻ     

Hạ    ố    ẹ         ẽ  |  {     ă   ă     {   ă  
Đ      ở  ì     ỗ l| 

M       l {     ờ    ê         ứ  lạ 
M     ê   ì      ế   ậ               
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 TRẦN NHÃ MY 

Lỗi hẹn Ramƣwan 

T{ |    ị      ồ        {y  ộ  

c ị  ẽ  ề      é |  d{  C ă ! 

t è  lắ   ộ  lễ  ậ      ả   ộ 

b ớ   ù       ừ    ậ   |   |     ờ   

C ị   ố    ắ  P    R     ù   ắ     ó 

|      ồ    {  |    ắ    ù      

 ả xứ  ở  ộ   {         ẩy  ộ  

 |   ắ    ó    ô ... 

     ứ  dậy  ạ  l     ồ  

N        ể  ề    ì   ă  ... 

      ạ    ồ     |   ổ 

R   w   –            ị   ấy 

Tháp Pô Kl    G      {  ắ     lử    |y 

|     x       ợ    ỏ  ự   ồ  T ầ  

\  d{    ị ẩ    ì   |    ó   }  

 {      ở  ặ   ồ Mộ  Cộ  

  ờ   ị   é   ố   ả    í   {   Aw l    

R   w   – lạ   ộ   ~  ớ   ù      ...  
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TRUYỆN  

 HIROMI KAWAKAMI 

THƪN GƨU 

Lờ  g ớ  t  ệu 

Hiromi Kawakami sinh ngày 1 

  |       ă  1958 ở T  y   l{ 

 ộ          ữ     {  ă  

N ậ   ả   ổ    ế     ấ      ớ  

  ế  ệ  |    {  ă   ù     ờ  

 ớ   ì    Nă  1996, cô   ậ  

  ợ    ả     ở   Akutagawa 

 ớ   |    ẩ    yệ    ắ   ủ  

mình Hebi wo fumu (G ẫ  

  ả   ắ )  Nă  2001,   ạ    ả  

Tanizaki Junichiro  ớ    ể  

   yế  Sensei no kaban (Cặ  

  ấy  ủ    ầy)  

“Kamisama” (T ầ ) l{  |  

  ẩ   ầ    y  ủ  H      

K w        ~   ạ    ả     ở   

Truyện ngắn Pascal dành cho 

tác giả mới  ừ  ộ    ộ      

d ễ       ê   ạ    ă  1994  

Nă   ă       ó    ạ    ê  

      ả     ở  : G ả     ở   

Murasaki Shikibu (  ả     ở   

 ă   ọ    ợ  lấy  ê        ê  

 ữ  |    ả  ộ    ờ      ê    ể  

   yế   ổ    ế    ủ  N ậ  Bả  – 

M        S      )   {   ả  

   ở    ă   ọ  Bunkamura 

Deux Magots (  ả     ở    ă  

 ọ  d  B           ộ  T     

 }   ă    |  ổ    ợ  ở T  y  

 ổ   ứ )  

N ậ  Bả  l{  ấ    ớ   ó    ề  

 ị   ầ   T    T ầ   ạ  –  ộ  

 í     ỡ    {  ô    |   ả   ị  

 ủ  d}   ộ  N ậ  Bả  – N ậ  

Bả   ó  ế   |     ệ    ầ    ừ 

 |   ị   ầ    ủ   ì thiên nhiên 

(  ầ   ú     ầ   ô      ầ   ạ  

d        ầ    ó    ...)       ế  

 |   ị   ầ   ế   ố   ớ    ộ  

 ố    ằ     {y (  ầ    ế    

  ầ    {  ệ         ầ  ở 

  ữ    |    ồ   lú ...) hay 

  ầ   ộ    ậ  (  ầ   |     ầ  

 ấ )  T           ệ  d}   ộ  

A    ( ộ   ộ  ộ   ố   ở   ề  
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Bắ  N ậ  Bả    ê   ả  

H     d )   ấ  l{  ộ   ữ   ầ  

núi   ố             ấ   ả  |   ị 

  ầ   V{    |   12  {    ă   

   ờ  A     ổ   ứ       lễ 

    l     ồ   ấ   ọ  l{ K    

O     (  ế   A     ọ  l{ Kamui 

omante)   ạ   ê   ự  ế   ố  

 ớ   |   ị   ầ         |   ị 

  ầ        ở  {         

   ồ    ứ  ă  ổ   ị    

K        l{  ộ   }     yệ  

    ấ           ế   ế   ì   

ả     ầ   ấ         }  

   yệ    ầ     ạ   ó  

T ẦN GẤU 

Đ ợ   ấ   ờ     dạ     ú    ô  

 ắ   ầ     yế   {     ì     ế  

 ề   í   ờ  ô     ấ    ừ       

       ú      ộ  Tô   ~  ừ   

 ế   ấy   ắ       dẽ       ầ  

 ù  x }     ớ              

      ờ    d~    ạ          ờ  

  ế   ó    ự        ế  {y  Nó  

l{  ả   ộ        ó lẽ dù    ừ    

 ộ   ờ   d{    ì  ú        

L{  ấ   ự     ở     {    ê  

  }   ì    ấ       ừ     yể  

 ế    ò   305  |     {  ô     

 ă  dă       {y    ớ   T    

 ộ         ụ    ế    ấy ở   ờ  

 ấy   ờ   ấ   ặ        ỗ    { 

 ù    ầ    ì “       -    ”1 và 

 ộ  xấ         ế  l{    {  

T ậ       |    ô     ĩ   {  ũ   

 ó   ể  ì l{  ấ   ê    ả  l{  

  ế       ả  lẽ  

N            ậ   ì “       -

    ”  {   ò    yệ    ô    ậ     

 ằ     ú    ô    {    {    ô   

  | x  lạ  

T ấy  ấ    ể   ề  ê   ô     ớ  

 ử    {   ấ   è   ỏ   “Có lẽ 

 {       ũ    ế   ừ   ị   ấ  X 

   ?”  Tô    ả lờ    ú    ậy  H | 

       ớ       ấ    ợ   ộ  ô   

 {   ấy   ú   ỡ  ô     ú  ủ  

   ờ   {y l{   ó   ị    ở     ị 

  ấ   Tì    ờ   ọ  ủ  ô     ó 

  ị    ở    {y lạ    ù    ớ   ọ 

 ủ   ô   Tì    ể  x       ừ  ố  

l ê   ệ ấy   ó  ẻ       {    ó 

  ị    ờ    ó  ớ      ô  l{     

        ọ  T ự           õ  ó 

                                                 
1  “Hikkoshi-soba” (引越し蕎麦 ) là 
món mì sợi bột kiều mạch được dùng 
để tặng cho hàng xóm khi vừa chuyển 
nhà đến nơi ở mới. Truyền thống này 
có từ thời kì Ê-đô (1600-1867). Tại sao 
lại dùng mì sợi bột kiều mạch (soba)? 
Vì sợi mì vốn dài, tượng trưng cho một 
mối quan hệ lâu dài, thân thiện. Hơn 
nữa, từ “soba” (Kiều mạch – 蕎麦) 
đồng âm với chữ trắc (側), có nghĩa là 
“gần bên”, “kế cận”. 
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 ồ   ạ   ố  d}y l ê   ệ ấy   y 

  ô            ô   Gấ   ự   ì 

 ả    |     ớ   ự  ế   ố  ấy  { 

  ô     ừ    ử dụ    ừ “   

d yê ”      ó   ề   ú    Q   

      |     {   ỏ   {   xó   

     ế   |      yệ    ò   ô  

  |   ấ        ộ    ý   ấ   ổ 

  ể   

G ờ   ô       l{   ộ    ệ   ừ  

  ố    ả   ộ lạ   ừ    ố       ộ 

  ờ   d{   ớ       ấ  ấy  

K ô     ế     ề   ề  ộ    ậ  

    lắ   ê   ũ     ẳ    õ  ấ  

      ộ   ấ        }  \   ấ  

 }    y  ấ  M~ L    Đô  lầ  

 ị    ỏ    ằ    ặ         ợ  ị 

    l{   ấ  lễ  T ậ    í  ế   ên 

 ô   ũ     ô     ế   K    ỏ  l ệ  

 ô   ê   ọ    ế  {           x|  

  ậ    ắ    ắ    ô    ò      

 ấ   {    |   ố          }y  

 ấ    ả lờ : 

“Đế    ờ   ô   ẫ    ô    ó  |  

 ê   {   M{   ế        ỉ  ó  ô  

l{      ấ  d y   ấ   ố    ầ  

 }y   ầ   ì  ộ   |   ê   ữ   ú   

  ô  ? Tô    í    ừ x     ô 

“     ”   ú    ồ    ừ “     ” 

 ằ   H|   ự              ố     

 ừ ấy   ế         }    í     ì   

d     ó l{   ữ H|    ứ   ô   

  ả  dạ     ữ }             ì 

  yệ    ế     1  M{   ô    ì  ũ   

  ợ    ứ  ọ        |      

  ố     ô          ọ   ” 

Q ả    ê  l{  ộ     ờ   ũ  ĩ  

K ô     ỉ  ũ  ĩ  {  ò    í   lí 

l ậ   ữ    ô   ế  l ậ   

R ộ   lú    ạy d{    ê      

  ờ   dẫ   ế   ờ  ô    C   

  ờ     ợ  l|    ự       

   ả    ớ   ó  {     ế  x    ạy 

       C  ế   {   ũ   l|    ầ  

  ậ       ắ   ầ   ế    í  

  ú    ô    ồ     ặ   ộ   ạ   

     ẳ    K ô    ộ   ó   d|   

   ờ   T ờ   ự   ì  ó    C|   

 ồ    ắ    ê    C ỉ  ò    ế   

  ớ    }   ấ    ẫ    ê  

  ờ   lạ  xạ     ị    {    

“Nó     ô      ?” Tô   ỏ   

“Đ   ộ d{        ế  {y   ô  

   ờ        ệ   ộ   í  N     

  ờ     ô    ò  x   ữ   ê  

                                                 
1 Anata có nghĩa là bạn, từ xưng hô 
người đối diện. Nếu viết theo chữ Hán 
(hay còn gọi là kanji, chữ Hán dùng 
trong tiếng Nhật), đó là cách nói lịch 
sự. Nhưng khi được viết bằng chữ 
hiragana (một dạng văn tự biểu âm 
truyền thống của tiếng Nhật, một 
thành phần của hệ thống chữ viết 
Nhật Bản), sẽ tạo cảm giác không nhã 
nhặn, thậm chí là lỗ mãng. 
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 ẽ ổ    ô   C|         ~  ỏ  

  ă  ”   ấ    ả lờ . 

“M{   ế       ấy  ó      ú   

    ó   ể      ỏ    ố  lộ  ì    ỗ 

 {   ó  ể    ỉ   }  ”   ấ   ó  

  ế   ấ       ý  {      |  d{   

     ô   Tô        ộ   ũ   ả lạ  

là    ờ   ó   ể   ị   |   ó   

  |  ố    ê   ừ   ố   N      ó 

lẽ  ả    }   ấ   ũ     ố  

   ỉ  ệ   ộ  l|   C ú    ô    ế  

 ụ       ô    ó    ê   ì  

C ố   ù      ú    ô   ắ   ầ  

       ế     ớ    ảy ở  ằ   

x   C{   lú   {    ầ     ẳ   

    l}    ì  ế   ờ  ô    Có 

   ề     ờ   }   |      lộ  ở  ó  

Tô   ặ   ú  x|   x ố    lấy   ă  

l    ồ  ô   Gấ    è l ỡ          

  ở  ổ   ể   Đ     ứ    ậy 

 ỗ    ộ    ó    ỏ       ờ   

     {  ô    {  ộ   ứ    ẻ   ế  

 ế   ầ   Tấ   ả  ọ   ọ  ề   ặ  

 ồ      Mộ               ờ   {  

ô             í           ờ  

 ò  lạ    {   ố     ở lặ    ể  

       ổ  

“C     ấ   ì !”   ứ    ẻ l  lê   

“C    |   ì  ũ     ế    !”  Ố   

T ở   ả lờ   

“Mộ       ấ   {!” 

“U     ú    ồ !” 

“Ô ! Ô ! Mộ       ấ !” 

Bọ   ọ  ứ   ế  ó       ó  lạ   

Ố   T ở l ế        x     ể  

  ệ   ủ   ô    ế  {        lạ  

  |     ô     ì    ẳ    {  

 ặ   ủ   ấ   Kí   R}    ì 

 ứ    ó   ô    ó   ì  Đứ    ẻ 

l              ị     ợ    {  

 é  lô     |  {     ờ   Bỗ    

 ậ      é  lê  “C ế   {y!”    ụ  

 ấ   ấ   {    ỗ  ầ    í  

 ụ    ồ    ạy   ế    . Hai 

   ờ   {  ô   l ờ    ế     ổ  

theo sau. 

“Ô    ờ !”   ấ    ở d{           ọ 

     ỏ   “M{   ô     ẻ   ỏ dạ    ì 

  ô   |  ý”  

Tô     lặ    

“Đú   l{   ế   ớ   {y  ầy  ẫy 

 |  l ạ     ờ   N       ẻ     – 

  ú     ô         ờ  ó |  ý ” 

Đị     ả lờ    ế         ấ   ~ 

 ứ   dậy     ế   ạ    ờ  

N ữ        |   ỏ  ả     ả   

lả l ớ       H    |  lạ    ủ  

  ớ    ả lê     ế     ô   ặ  

      ó    ừ    ủ   ô    ấy dễ 

  ị   K     ì   ĩ   ô    ấy  ỗ  

 ộ        ỉ        ợ      x ô  

       ộ     ả    {   ấy  
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C ú     ỉ lầ        |   ạ    ủ  

 ì     ữ   ậ    ậ   ẹ    ì 

  ả     ữ   l~    ị    ê     ệ   

Gấ   ũ          ì    ă    ú 

 {  dò     ớ   N ì    ấy  ì 

  ỉ? T ế   ớ        dò     ớ  

ấy      ô   ắ   ộ       ấ   ó 

  ố    ớ    ề      l {     ờ  

  ú    ô         ấy? 

Bỗ     ộ  dò     ớ   ắ       

  é lê    ấ  lộ   ì  õ   Đế    ữ  

dò    dừ    ứ   lạ     ọ    y 

  ả  x ố   d ớ   {      lấy 

 ộ       T   ấ     lầ      ớ  

 ấy      ô    ấy          d ớ  

  ớ   

“C ắ   ẳ       ạ     ê  lắ ?”  

 ấ   ó        ở lê   ờ  “Đ|   lẽ 

 ô   ê   ó     ớ   ớ            

 |    }   {y  ễ  ó   ố  l{ 

  ô     ề     ể    ợ   M{     

 |  {y      |   ú     ô  ?” 

Gấ           |    ớ   ắ   ô   

 }y  |   ả     ế  ó   |   

d ớ  |    ắ    Bê       ô    

  ữ      ờ   }   |        ỉ 

  ỏ  ề   í    ú    ô   {  ó  

 ộ   |   ì  ấy  T ô    ấ    ì 

 ấ   }        {  ắ  ý  

“C     é   ô   ặ        é  N   

l{  ậ   ỉ   ệ   ủ    {y  ô  

  y ” 

Nó  x      ấ  l ề   ở  ầ   ú  

x|               ê      lấy    

 ộ   ọ   ả   ó  ộ      d     ỏ 

 {  ấ    ớ   Mộ   |     {   

  ụ    ấ  l{   ạ        |  ằ   

d     ắ   ộ  í    ố   ố    ~ 

   ẩ   ị    ớ    ồ   ặ       | 

x ố     ữ      ế  l|  ~   ợ  

  ả   ộ    

“Nế  lậ      lậ  lạ   {  lầ      

  ế  {y   ế       ề   {  ó  ẽ 

  ô { ” 

Đú   l{  ộ    ú  ấ       |   

 ô    ầ     ĩ  

C ú    ô    ồ  lê   ỏ    ắ  

 ô    ă    ứ  ă   {  ì       

      P ầ   ủ  Gấ  l{ ổ  |    ì 

P |    ế        ẹ   ủ  ả ;   ầ  

 ô   ồ   ấy   ộ       ẹ     

  }   T |     ệ     ỗ     ờ  

 ộ    |       C ú    ô  ă  

        ả  

“Nế   ó   ể       ô  x    ỏ   |  

     ủ       é?”   ấ   ỏ      

  ú    ô   ừ  ă  x     Tô      

      ấ     y l    lạ   { ă  

 ộ   ó  

Rồ     lậ  lạ       |  {  ấ   ~ 

 ặ     x        ó  ử   ẩ    ậ  

    d     ấ    ớ   {  |     é  

d ớ   ờ  K   l     ô  ấ   ả 
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x      ấ   ú      ộ   |    ă  

lớ   ừ  ú  x|    {          ô   

“N ủ        ì dù    |  này nhé. 

Tô   ẽ l            }y  ộ  l|   

M{  ó  ầ   ô   |              ủ 

  ô  ?”   ấ   ỏ    }    {    

Tô    ả lờ   ằ    ô   ó   ể   ủ 

  ợ   {   ô    ầ   |      
N     ó    ế   ấ   ỏ  ẻ   ấ  

 ọ    ồ    ớ   ộ  x ố   dò   

  ớ         ảy    ợ   

K    ô    ứ  dậy, bóng hàng cây 

 ~  ổ d{    ấ        ằ    ủ 

 ạ    ê   K ô    ắ    ă   
N |y       ẽ  Bê       ờ    ờ 

  ỉ  ò   ộ   {     ờ        }  

 |  Tô  lấy   ă   ắ       ấ    ồ  

    ế  lậ     ợ   ấy      | lạ   

C|   ờ  ~  ă     {           

“Mộ    ổ  dạ        ấ    ú  ị”  
 ấ   ừ   ó   ừ  lấy   ì     | 

trong túi xách khi chúng tôi 

 ứ      ớ   ử    ò   305  

“Tô    ố    ú       ó     ộ  

      ế  {y lầ   ữ  ” 

Tô   ậ   ầ   S    ó   ô   ó   |  

    ì      |   ô  {  ấ   ả 

  ữ     ứ   |   {  ấ   ~ l{   

Gấ  x    |     y    lớ   ủa 

 ì    {  ả   “Có  ì  }   { ” 

“Vậy   é...”   ô   ị     ớ   ờ      

“M{  {y...”   ấ   ụ   è  ấ    ế    

Tô     ớ  lê    ợ   ừ   ế       

       ấ  lú      l     ú      

lặ    

Q ả l{  ộ       ấ     lớ   Mộ  

}        “      ”        |  

    ừ  }          ố    ọ    ớ  

 ộ dạ    ấ  xấ   ổ  ừ  ấ    }  

   lớ  ấy  Tô    ậ      ằ        

 ấ   ó     yệ   ì      ờ    

 |     |  }   ấ    ố    ớ      

   ờ               |     }  

        ể  ậ  ừ ấ  ú    {     

  ờ   lạ    ở  ề  ú    ớ   |  

  ọ      yê   ả   ủ   ấ   

“E   ó   ể  ể  ô  ô   ạ    ệ  

  ợ    ô  ?”    ố   ù    ấ  

 ũ    ấ    ế    

“Đó l{        ụ   ủ    ê       

 ô             ờ   ạ    }     ế  

       y       Dĩ    ê    ế     

  ô     í      ì  ũ     ô       

 ả ” 

Tô   ồ   ý  

Gấ    ớ  lê   ộ    ớ   d    

 ộ        |     y      hai cánh 

  y ấy            ô     { x|   | 

 {   |  ô   Tô   ó   ể  ả    ậ  

  ợ   ù         ủ   ấ   Gấ  

 ũ   l{         ự ở  ờ  |  ê  

      ặ   ứ  lự   {   |     y ô  
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 ạ    ô    ê   ộ   |   T }  

  ể  ủ   ấ  lạ        ô   ~ 

   ĩ  “Mộ    {y  ấ       Cả  

giác n   l{  ừ    ở  ề   {  ừ 

 ộ     yế     x   Cầ    ầ   ấ  

 ẽ       ú  l{           [      

 |   ô  ó   ô     ữ   ợ  l}  

 }    ô     ĩ  ố    y     ê  

dù    ó ” 

Tô    ở  ề   ò       ê   |   ắ  

 ử   {   ế    ậ   ý    ớ      

  ủ  Tô    ử   ở     ợ   x   

  ầ   ấ    ô         ế  {   

        ô     ờ     ợ   

  ợ   

Mộ    {y   ô    ệ   

Ánh Hiền dịch (Sài Gòn, 5/12/2014) 

(Dịch theo bản tiếng Nhật từ cuốn Học 
thực tiếng Nhật qua những truyện 
ngắn của nhà văn đương đại Nhật 

Bản (Read Real Japanese Fiction: 
Short Stories by Contemporary 

W      )   ợ    ê   ậ   ở  M     l 
Emmerich. 

 TRẦM NGỌC LAN 

NGHỊCH LÝ 

Tô  ó ộ  ầy ừ  {          ó;  ộ      

 ả  ị   {    ă  ụ  ố  ;  ộ    l      ó  ể   

Bầy ừ  {  ó ấ   }    ế  ớ         ậ   í     

  ó ò  ẵ  {     ế  ấ     ầy ừ  ịứ   ế   Về     on 

  ó ặ lạ  ầy {  ă  ũ    ú    ở ặ :     

  ó ả  ị   ạy  ậ  ắ lủ    ộ  ộ       ừ      ệ  ;     

  ól  l   lẹ ắ  |  ầ  ộ       ừ   ỏ  ạ    

T ấy ó  ả   ủ ô      ú   |  ấ   |   ớ  ổ    ù  

(      ầ l     ù ộ)... |  ă    y      ả  ị lạ      |        

lai (?) 

Kế   ú   ổ  ấ   |l{  ế   |  ủ  ộ  ô |  ó     ắ  ầ  ỡT ịNở

 {  ế   ủ  ồ   ì   ủ  F     ól  ...ô   ố   ổ  }  ô    
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 Y NGUYÊN 

BÓNG CHIỀU 

C ù   ằ       l    ỉ    ú   

   ì   é   í    ừ  ặ    ể   

Khang trang. 

C ù   ó 2   |     ệ :  ê    ờ 

P ậ    ê    ờ Mẫ   Rằ    ù   

 ộ   {  |    {y  í    í   ồ  ê  

 {   ề  ú   lễ  ê   ó  Nước 

sông không phạm nước giếng; 

 ô    ọ    ộ  lậ     ủ   yề  

 ủ        K ô     ữ    ậy      

 ê   ò    ể   ệ     ệ    í      

      ằ    |       lễ    {      

 ị P ậ   Mẫ  l}       – lú     

 ũ       lú   ế   

Lê    ù    ỉ  ộ   ạ   Đ ờ   

 ò   lắ  dố    ộ   Đ|   ộ    ạ  

  ồ  lổ    ổ   Lê   l   dố  nhá 

lửa  X ố      ì        xịt khói. 

A  yế    ớ   ố        ừ      ả  

 ẻ  }y   ố         ậ   

N     ả    ù     ê    P ậ  

   ê    { Mẫ   ũ      ê    ê  

 í   ồ  ô     ú   d ờ     |  5 

 ă   ~   {     ù   10  ă  

 ê    ế   ạ    {        ô  

  ợ      ệ    ờ  C     ế    ò  

 ó  ế    ậ  l ê     ế     ể   ớ  

ă   N {    ỉ    {  ắ       lé  

d{        í   ồ  {   |     ậ  

       l     ú  Có  ả  |y   |  

  ệ   Q ê   ó     ù   ù   thâm 

sơn    ô     ả  ă    é    ệ   

Tấ   ả  ắ   ầ   ừ      ố   ô    

 ừ  ề    ù   ũ  ị lử     ế  

         ê   ụ   C  ế        

không miễn trừ      }   ế    ể 

 ả   ù ! 

N     ả :   ù   ố  l}   ờ       

  ă    ổ    ó sắc tứ  Vậy  {  {  

      ă    ì    ê  l~    

không      ế     ô        ớ  M~  

 ầ   }y  ớ    |    ệ  lạ    ớ  

 ì    ợ     ờ    ù       viết sử 

cho chùa. 

Có   ộ    ù      ấy l{   ờ    H  

S  H  ũ   lạ  S     P ậ        

 ể  ó  d{   ă   ặ  (  í   x| :    

ă   ả    y lẫ   ặ !)   ố   |   

tráng sĩ   ệ   ả   |  L     S   

Bạ ! K |   |      í   ố     ợ   { 

  ô    ó  ợ  Hỏ       ả :       

Mậ  Tô     ạ       ĩ  C   ĩ Mậ  

Tô     ô    ó   ớ   ạ   ầ   ă  



33 

chay. Có giới ngủ... chay không? 

Không, chỉ có giới cấm tà dâm. 

Vợ thì được... R    ô     ả     

H   ô    ó   ợ  { l{    chưa có 

vợ  S   ả : một mình khỏe, vợ 

con vướng lắm... 

N     ả :      |  lự      

  ờ          ớ    ợ    ỉ   ầ  

      K ô    õ   ự    ;       

ở   ù    ợ    ì   ắ  có lẽ! 

N     ả :   ù     ớ   }y  ố  

đất dữ  }  l       ề   }    í 

 ặ    d}        {     ô      

d|  lé   |    N {y     ớ   ề  

  ấy      y  ả    y  ự  xă  

xă  l    ú     ự    ỉ   ớ   

  ù     ô     ạ         ờ  

vùng này –     ũ   ớ ! 

C ỉ  ớ   ộ   ệ  ử   ỏ  {     

  ó   ỏ  {    d|        ò   ă  

  ủ   ê  đất dữ  S   ì  ụ   {   

  |        dọ       ó       góp 

  ữ    ì  ò   ó   X      ấ   |  

cốc   ỏ             ê   ề    ù  

 ũ  S  l{  lụ    dọ  dẹ   }     

 ó –  ứ          ở   {... 

* 

Có  {          ạ     yề        ả  

  í    ă     yê     yệ  }  

khí, âm linh. Khẩu thuyết vô 

bằng            ả   ậy   ò  

      ị    ể    ứ    N      : 

Mộ : T        ế           ù  

 ừ     ợ        dụ   l{  

  }  y   ệ  d~    ế    ề  

        Nă   |   |     }  y 

  ệ   ị   ệ   í   Mỹ   |    ệ   

xóa sổ. Không ai thoát. 

H  : Nă   ảy        ù  l{     

 ậ   ế    ạ        |   ù       

hàng binh   }   ộ    ề  N    

  ờ     lê  cứ  Đố         

  |    ệ     ề   ộ    ể    {  

  ệ   ộ    |     ả   }y  T     

 ộ   ệ        ữ   ạ  yế    ế  

  ộ   ú    ạy          |   ạ   ấ  

 ả  ù  Họ  ũ     ô      |   

B : C ù   ừ   l{ chiến địa;     

  ằ        ữ   ộ   ạ   ộ   ả  

    {  ộ    ể    {    }    ả  

  ó    N ậ    ệ  x   yể    ợ 

  ả   }y  ủ  con cái, sau khi cân 

đo     ế   |   ể    {     ở   

 ả       yế   ị   thí tốt: kêu 

  |    ụ  –  ế   ợ   ù   

  ô     }  dộ      – chụm 

l ô   ả   ù    ả  ả        ả  

phóng! 

...Có   ững thêu dệt ấy l{ d  

 ề    ù   { x            ù  

 ò   ả   |  x      Rấ     ề  

x      X      ọ  x     ố    

x      ò   X      ụ   x     

   yê   V{  ú   ố    ỏ    V{ 
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 ố   ờ  ô  ù  lẫ  dé   }   Cả    

 ô     ó   ắ    ũ      è ... 

S  H   ờ    ờ    ụ      ế  

toàn  ộ  ậ  dụ    x      ố   

C ô          ắ   ấ  lớ   dự   

      ề: Mộ-C  ế -Sĩ  Có    ờ  

  ắ   ắ    ả : sao không lựa, 

chôn riêng? S   ạ    ả : sao lựa 

được? Xương nào chả giống 

xương nào... 

S    {y    ờ lộc bá tánh cúng 

d ờ           x}y   ô    ế     

 ạ    ộ  M ế   ũ     ợ   ề: 

M ế -C  ế -Sĩ  M ế   ằ   ạ   

 ậ       ấ  lố   {    ù   d ớ  

 |   }y  ổ   ụ  M|   ẻ  L ô  

       ú    ó         ở        

 {   ũ     é   ắ       ... 

Có lầ    ộ       ì    ừ Bắ  lặ  

lộ   {  N    lặ  lộ  lê    ù   

Dắ         {    ạ   ả   Họ    

 ì   ộ l ệ   ĩ  Tì   ế  Mộ-

C  ế -Sĩ   ì có tín hiệu. Nhà 

   ạ   ả  x|    yế : N  yễ  

 ă  N     ế   ĩ Q }  Độ  N }  

D}  V ệ  N     ấ   ậ :  ạ  ĩ   y 

sinh không rõ ngày tháng – 

  ệ       d ớ   ồ! G    ì   

 {   ỉ  x    ú    ố   ề  lớ   ể 

  ợ  mở mộ, thu  ắ  x     

 {      N  ề   ê  S  H   ỏ 

  ẹ: Mô Phật! Nỗi đau này 

không riêng gia đình ta. Xin hãy 

để những người khác dưới mồ 

được yên, mô Phật! 

K ô     ỉ lầ  ấy   ò     ề  lầ  

       ự     H  ũ    ề    ỏ 

  ẹ:  Mô Phật, nỗi đau này 

không riêng... 

Có lầ    ặ   ộ       ì    ừ 

Nam ra ngoan cố       ứ lẽ  

 ẽ             ấ   ự : Xin cho 

cháu về quê. Đây đất khách quê 

người, sợ vong cháu tủi thân.... 

S    | : Ngu dai thế? Nói mãi 

không hiểu! Đâu chẳng đất? Đâu 

chẳng quê?? Đất nào là đất 

khách??? 

Lầ   ầ    ê    ấy    H  ổ    ậ ! 

S   ổ    ậ   ặ    ừ    ỏ   ắ  

 ó  lử    ệ  Ô   \  T ê  D ệ  

Đạ  Sĩ  ứ         ử    ù    ợ 

lắ ! 

* 

Vớ   |    {    ạ   ả    ẻ    H 

  ô         |     ế  xú   S   ả  

 ệ  ử: Thần quyền không nương 

ánh sáng Phật môn sớm muộn gì 

cũng lỗi. Tạo nghiệp.... T y  ậy  

   yệ   ọ l{       ô       

   ệ   Nước sông không phạm 

nước giếng      ả   
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D y   ấ   ó lầ    ộ    {    ạ  

 ả   ó   ế   lê    ù     ă   ặ : 

Đất này âm linh phức tạp, địch ta 

ở lẫn, khó phân.... S  H  ú   ầ   

  ắ    y: Thưa, âm linh cũng có 

địch ta sao? Vậy họ có bắn nhau 

không? 

Vớ   |   ô  ồ    {  í   ồ   ờ 

Mẫ      H   ữ       d   ; 

không tránh, không thân. Nước 

sông không phạm nước giếng, 

   dặ   |   ệ  ử  T y  ậy   |  

 ô Mẫ  lạ   ấ   ể             

  ố   ầ      C  yệ   ắ   ố  

 ủ   |   ô –  ả    yệ   ạ   

   yệ   ờ  –  |   ô  ề    ạy 

  ờ     T      H l{  ó d yê  

d ;  ở   |   ô  ó   ợ       

  |     ệ                ờ 

Mẫ   ô    y   {    {  l{   ờ 

   –  ặ  dù     ó   ể  có quyền 

không cho... 

Nó     yệ         |     ệ  

 ũ      ộ  l ạ  nhiều tập. Ngày 

      ờ     ệ    ó    ờ    ắ  

 ắ   S   ả : buông còn, nắm 

mất. Chùa chiền tự viện thảy 

đều vật ngoài thân.... C     ế ; 

  ù  x}y x       í     yề   ị  

            dè       ế  làm 

khó  Lí d :   ù  x}y        ợ  

  é        ô     ả     ờ    |  

 ộ  (P ậ    | ), không rõ lai 

lị    C ù    ờ Mẫ         í   

 ồ    ố    ê  í  dị     ... 

v.v và v.v! 

C|   ô Mẫ   ổ  x      ò    ể  

 ì     ò    ệ  lê    ê   S    ă   

 ả : buông còn nắm mất! Đừng 

tranh! T ấy      ẳ    ảy   y 

 í      yệ  hơn thua, chính 

  yề   ũ   muối mặt,  ề    ị 

  {    ả   í x}y dự    S  

  ô     ậ    ả : Của bá tánh.... 

G |   ộ    }   ô     ý   ầy  ề 

  ụ   ì   ù   ớ   Hế    ầy  {y 

 ế    ầy   |  – không ai trụ  ổ  

giáp tháng! Bá tánh   ấ  l ạ : 

Các thầy không kham nổi, vậy 

chúng tôi đi rước sư H.... Giáo 

 ộ    {        C í     yề  

  {        S  H lạ   ề  Đ     

   ê   |   ô Mẫ   ũ    ề  

...Thấy chưa? S  H  ả   Thấy 

rồi! C|   ô Mẫ   |   

* 

S  H   ế    ữ   ệ    Bệ      

 {   ô    ể      ò    ế   ả 

   ố  T}y     ố  Bắ      ố  

N     N      ấ   ắ  dĩ     ớ  

dùng thuố   C|    í       

  ớ   dẫ     ờ       ồ     ề   
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 ậ    í  ô    ể   ị  ệ    Vớ  

   ờ   ó  í   }       ả : Bệnh 

do nghiệp. Nghiệp nhân xấu sinh 

quả xấu.Quả xấu là đau bệnh, 

Phật dạy rồi: cần tu tập để giải 

nghiệp... Vớ     ờ        í  

 }       ả : Bệnh gốc do Tâm. 

Thân bệnh cũng gốc do Tâm. 

Tâm loạn, Tâm bẩn, Tâm ác sinh 

ra bệnh. Thanh lọc được Tâm, 

thân bệnh sẽ lui... G ả    |  

(  í  )      ả       ó      

nhau: khí-công- ế - ợ -  ồ -

   ề ! A    ế     |  –   ỉ   ờ 

 ố      ố     ô     ố   ậ  

tành –    dứ     |t không 

  ữ ! Đ ợ   |        ữ    ễ  

  í  ê   ũ     |    ờ      ; 

  ấ  l{    ờ     è     ô     ả 

 ă    ế   |   ĩ  Bệnh là thầy 

tốt, nghèo là điều may, Phật dạy 

rồi      ả   

K ô     ộ            H 

   yế    í    ệ     }  l{  

việc phúc:  ố   í    ú   ỡ    ờ  

  ố    ó;  ú   d ờ     ù .... 

Cú    ùy  }    ấ     ê         

ráng   ợ    ì  ố   Đời không có 

gì cho không, ít nợ nhẹ mình, trả 

trước khỏi trả sau...,     ả   Vớ  

   ờ    |   ả  {  }        ệ   

   lắ   ầ : Thua, ông bệnh nan 

y, không chữa được... 

Vớ   |     có vấn đề  }  l      ự 

  ể  ắ   ố       T  ờ        ắ  

   l}     ớ             ệ   S  

 ả :    yệ   ỡ   ợ   l yế  |  

 ủ  }  l     ớ     ờ  d     

  ô    |    ợ  Sợ  ỗ   ự  |  

 |   S   ả : Oan gia trái chủ 

không thể đùa! 

Không thể đùa   ậ ! N  ề    ấ  

   ề          ả  bó tay. Ông 

(bà) lo tự cứu mình thôi, tôi 

không giúp được! Tự cứu? Bạch 

thầy, con phải làm sao? Còn sao 

nữa? Tu để giải nghiệp chướng! 

Tu đi! 

N{   ỉ  ấ   ô    Tí      d   

  é   |   ó   ộ  l{  ộ       l{ 

hai. 

T y    ê     ế   ó    ờ   {  

         {        P ầ  lớ   

không trôi   ệ    ì }   ó   |   

Họ   ê    dở  Họ  ủ     |   Họ 

    ì    ầy   |   

S     lặ    Cũ     ô   mô 

Phật  T yệ   ố     lặ    

* 

S  H  ó  ệ  ử          ô   

   ề   

K ô     ả       ô     ố  

dạy  Cũ     ô     ả     ờ  

 ầ  P |  í   C|    í     ế  
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   ề   { trụ   ợ    ẳ       

   ê   Đế  x     ọ   |   ù       

   ờ    ẽ   ợ      : 

Màn 1: Đến làm gì? Bạch thầy, 

xin nhận con làm đệ tử... Biết gì 

về ta mà xin? Bạch thầy, con biết 

thầy là Đạo sư... Đạo gì? Sư 

gì?Thưa, là Đạo sư Mật Tông... 

Chắc không? Lỡ ta là... thầy mo, 

thầy pháp thì sao? Bạch thầy... 

Thôi được,     ậ    ờ    ắ  

ngang, chờ ta xem đã. Mà cũng 

nên xem lại ta cho kĩ – kẻo dính 

đồ lừa đảo thì khốn... 

T  ờ    x     {  1   |       

  ầ    ă   ố    ờ   ẽ   ô   

   y lạ  (  ặ   ó    y        

       ắ  !)  

H          ầ    ă   ò  lạ   ẽ 

  ợ  chứng màn 2! 

Màn 2: Mật Tông không dễ học, 

thành tựu lớn trả giá lớn, nghĩ 

kĩ chưa? S     ế   ắ   è   x|  

minh. 

Nghĩ kĩ x       ớ   {    ử 

  |    N   lí    Ă     ủ       

  ạ       ậ   ú     ờ     lí    

T yệ   ố    }  lệ     ỉ   y 

    lí    M{ l{ lính quân 

trường  P ạ  lỗ   ị   ạ    ị 

   ể    |    T ậ   ệ! 

Diệt ngã      ả   bản ngã còn 

lớn không tu Mật Tông được. Dễ 

lạc Ma đạo... 

T  ờ              ầ    ă   

qua quân trường    y  ắ   ẽ 

 ò   ộ  ộ         ầ    ă   Vậy 

là mừng. Thời mạt pháp, hiếm 

người đủ duyên tu Mật... S  

  ả     ê   

* 

Đ|   ệ  ử qua quân trường  ủ  

            ê    ô     ả  l ạ  

 ừ   

Hô   {    ấy mát trời  lạ  dở 

  ứ    ặ   ẹ      T {    ữ   

 }   ỏ   ó   

– T ầy     P ậ  dạy:   y y P ậ  

khôn    ờ  ú   T  ê   T ầ   

Q ỷ  Vậ ;       ù      ó      

  ờ Mẫ ? 

– P ậ    |   ô   ê     ô    ẹ  

 ò     ằ   é  C ù    ẳ   d{   

  ê   P ậ   Mẫ   ầ   ộ        ì 

Mẫ  ở  Hế   ầ  Mẫ    ... 

– T ầy       ầy   |  lự      

  ờ          ầy lạ    ô     ố  

giúp các chúng       ị oan gia 

  ấy   |? 
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– K ô     ả  không muốn mà là 

không thể! 

– Tạ      lạ    ô     ể? 

– Vì  ọ  ú    Đó l{   }    ả  

C      ệ    ô  ạ   {    }    ả 

ắ  dữ    ề  l{   í ! 

– T ế...  ấ  lự        ầy? L ệ   ó 

cách khác? 

– Có  N       ó! 

– C|    ì ạ? 

– Khuyê   ể  ọ ngộ   ự  ở   ỏ 

 |   Gọ  l{ văn trị! Dù     ầ  

  ô     ấ  |  l{ võ trị... 

– T ế    ờ    ợ   {  võ trị 

  ợ   ở   ầy? 

– Mọ     ờ    ợ    ô      ộ  

nhóm oan gia. Tuy nhiên, Văn 

trị  ẫ    í    Võ trị l{    yệ  

 ấ   ắ  dĩ  Lạ  dụ   võ    ệ  

  ả       –        ậ    ả  ẽ 

  ô  l ờ  ... 

 

– T ầy     P ậ    |        

dung, sao...  ỉ l ậ      ọ   ủ  

  ú       lạ      ệ    ~  giống 

lính l{   ậy? 

– K     d     ớ    ú         

  ô     ả        d     ớ  

 ì  ! Đú    lính! Có   ể  ó  

       |   ạ   ố     ì    |  

môn, Mậ  Tô   l{ Phật giáo 

quân sự, là lính... 

– T ầy       }  d yê   {      

  ầy  ế   ớ  P ậ    | ? 

C}   ỏ   ớ   õ     ô   }  

      ồ   |   

S  H   ồ           ợ    

D ờ            ô    ò    ệ  

d ệ   D ờ              ó   

   ề    ậ     ạ     ó      

 ũ         ừ  ừ         lẫ   {  

lớ  lớ    ữ   }  l     ỗ  

   ề   ẫ    ấ     |         

         ữ   ạ    { ...  
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THƠ- VĂN  
 LƢU ANH TẶNG 

Mở đƣờng cho thi ca tôi 

Tô   ợ   ì   l ồ         ẻ  |    ủ     ờ   ờ   ể  ế   ớ         
 ô    ý  ự  ạ   ậ   ủ   ẻ    è  lạ    ờ  
tôi yêu  ự   ê  l ỵ  ủ     ờ    ế   ố         }   ì   
 ô   ế     ế        ữ    ô  |    ế   ạ   ạ  
 ô    y  ự   ê    ồ    ủ   ẻ l{      
 {  ô    {  ạ   ự   y l ỵ  ủ   ê    d    ị    ợ 
x      ờ     ữ    ú    ắ       ô     ộ   ổ   ớ       ố    ỉ   ê  
       ẻ   ứ    ớ                  lủ   lẳ     }         
      ộ   {      ẻ        ờ    ễ    ệ  ệ     

 ô   ó   ỏ    y  {       ừ     ờ   ì  ề  }    ứ  
       ẫ   ộ |    ầ   |     ớ   ứ   {   ~  l{   ố    ụ  
     {    ê        ô   ó       ờ    ê  Glơng Anak 
     ỗ    ổ     ề    ả    ớ  ố   }  
     {   |       ô   ọ     ờ   Paoh Catwai 
      ờ    ờ  dạy  ạ  l{     ờ  d{     ĩ    í 
 ô   ô  ì        ê   ế   ổ  { dậ   ắ   ự  ù    |    ủ  
         {    ờ    ộ  l {     ờ  
 ó   ộ   ờ   ỏ    ả        {          }    ứ  
 ể    ờ   ờ    ê   ẫ    ì   l{    

Tô   ỏ       {   ô   l{   ẩ   í ứ  
 ẩy    y  }    ô    ộ     ạ    í    ì   
  ồ    ỏ      é    ặ   ú       ê 
 ậ   ì     }  l ạ      x   ỗ    ớ 
  ễ  lò      yê   ở   }   ả      {   

 ô    ầ     ồ           { lộ   ỏ  |    ầ   ụ  
        ẩy  ế  ô        ớ   ộ   ờ    ầ  l }    



40  

 CHOPOMU 

Tháp đợi 

T |   ứ     ồ     ớ Hờ      }   ấ  

Hờ   ỏ   |    ỏ  ấ  dắ          

T |   ứ     ồ     ớ  ờ      }   ấ  

Hờ    ê    |     ê   ấ  Hờ         

T |   ô   ạ     ê    ọ   ồ         ắ   

Nằ        ì     ữ   ắ    ắ    ề        

Nằ        ì     ữ        ô    ầ   ã 

Nằ        ì     ữ    ờ   ấ      l   

Bụ    ờ       xó    ò   í ứ  

Vă   ó  Hờ   ă   ó   ủ             

Bụ    ờ         ủ  {   ầy lê    |  

Từ  ỏ  ạ     |    ả  {   ề  }   

T ê   ồ         |  }    ầ         ở 

Sa  Hờ       ~    ẳ     ấy    y  ề 

Để   |    ô      |   ợ   ồ  lạ   ợ ! 

Để  ấ    ô     ấ   ợ   ồ  lạ    ờ  

N ọ    |   {y      ô   Hờ  dự   x}y 

Mả    ấ   {y      ô   Hờ    ẩ       

Hờ   ỏ   |     |    {     |        

Hờ   ỏ  ấ    ấ    {    ấ  “y   ”  

Hờ         d    ế   ố lị    ử 

Dò     ờ       xó    ò    ữ              

Hờ   ô ý    ê  dặ  dò       |  

Dù     }    ớ    y lạ   ố        
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C     |  Hờ   ứ  ~        

Tì   ấ   ớ   x}y  ớ    ữ     ọ    |  

C     |  Hờ   }    y  ù    ấ   ổ 

Có   ọ    |       ô   Hờ     ô    ợi. 

Ơ  Hờ    !     }   {     ~  

S     ẳ     ấy   é lạ       ố       

Ơ  Hờ    !     }   {     ~  

S     ô     ấy  ì   ề  ấ      ô    

K |     ậ          ì   ề      ấ    |  

Đố   é         ầ        ủ  ọ    ề  

T |  lé    ì         ố   |    {         

C     |  Hờ    ế   }  lẫ         ó  

Đ~ l}   ồ    |    ô     ợ    ắ   ế  

K ô     ợ       lờ        ầ  Pô X{ 

T  ế          ầ   { Hờ   ố   {   lễ 

T  ế   ó    ờ   ộ   }  lễ lê   ầ  

T ê   ồ      Pô Y    Hờ   ứ     ó   

S         |   l}   ồ    ẳ     ở lạ  

T ê   ồ          ô   Hờ    ô    ợ  

C     |   ì        ~    ẳ      y  ề  

Ơ  Hờ    !     }   {     ~  

M     ở lạ   ì   ề    ồ   ề  ộ  

Về  ớ    |    ớ  Pô  {  ớ  Y    

Đố          ầ    ở     ớ   ố   d}  Hờ    

(Kỉ niệm Tháp Nhãn) 
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 HOÀNG THỊ THANH THỦY 

Đò đƫy yêu thƣơng 

T        ọ    ó  ủ   ù  x }  

T ì   ầ   ọ        y   è   ẹ 

H   x    l y l y  ụ   

H     ở         ắ    ó   }    { 

N ụy  {         ỏ        dì  dị  

V     ữ    |           

N ặ    ú   ắ     ô   l    ộ   ~ 

Gộ   {          ớ    ế      

Về  ộ    ề      x   ờ   ợ  

Ấ  ủ       lòng 

M~    ế     ê           

T    ở    yế   ò  ầy ắ  yê         

K    ạ  lú      ê      ề       l   lả 

T ả      d ề   ì   yê   ă     {       ó 

T ê     ề   ê x     ì   ả   ỏ 

Vắ  l ợ   ô   Hồ     ộ   ỏ   ù    

K ẽ  ọ   ù   {    ự   ắ   

Bấ    ợ        ô   ò     

Rì  {        ó    ỗ  ạ     yề     ò     {          ả 

T    ờ   ạ    ấ    ớ    ờ       

Đ|     ộ    ổ       ộ   ~ 

B   lầ     ả   lạ  

Khát khúc sông quê 

Mê   y l{    ệ  

Ướ       ộ  lầ        ỏ  

Khua mái chèo hát mãi 

T      yê       
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 JASHAKLIKEI 

TRỞ VỀ CỐ QUẬN 

C  ề   ồ    ộ    ổ     ề    ẹ 

    ê    ừ         ó   ê  

       ẹ   {   xô   ữ       

 ó                  {   ạ  

   yề      ế     yề   ủ     ờ  

  ợ    ể   C      yề  l ớ    ẹ 

  ê   ặ   ó     ự          

      |    { d      {   {   

  ạ    ù     }    ờ    ề    ệ  

 {  ử    ỏ   ợ      lò      ờ  

  ợ    ể   ộ   ổ    ồ    ấ  

  í   ậ   }       

C  ề   {   ũ    ậy  L~   ứ 

 ứ     ê   ó     yề    ì   ề 

       N          ớ    {y 

trở về cố quận  Đ~      ộ  

  |    ể  ừ   {y   {     yề  

 ờ  T ă   L           ể Đô   

  ở  ề C  ê  Q ố    |   ố   ố  

x  xă   lú   {   ũ    ồ   ộ  

       }    í L~   Đờ     ờ  

     |    ớ   ắ    ớ   ó  { 

 ~      |    ụ   ă    ể  ừ 

  {y L~    ~  ừ xứ  ở   ằ  

       |   ù   }   ị   }  Đạ  

V ệ   ắ    ữ         ộ  lầ      

  ớ              

*** 

N {y ấy  L~    ỉ l{  ộ    {   

        ê   ừ    ò   ô        

 ộ     ệ   }    ê    ắ   {  

      ô    y    ệ  ĩ  ủ  L~   ~ 

  ạ    ỗ   ế         ê   ì   

 {     ắ   ọ    ế         ê  

  }  d     T  ở ấy  L~   ố   

  ữ  Đồ B{      lệ  Đồ Bả   ớ  

  ữ     ệ   |    y   {    

nhữ    ề   {    yệ   ỹ   ê  

 ê         {    ự   |      ê  

  ữ    ế   ô       {    

|     ă     {   y  ắ     ữ   

C  ê   ữ  ô  ù       d}     

hát,.   C  ê  Q ố    ợ     |   

 ả     |   ì  ! Ở  |    ổ      

        |         ờ  l~    ử 

 ũ     ổ    ứ   ớ    ữ   

bón  “     {  ”    {y ấy  L~  

yê   ộ     ờ       |    ê  

 ê  L~   |    {   C  ê  

       ú   |   d|     yề  l~ 

l           ớ     ớ   ắ  

  {     ô   ắ   ê   ặ    ô  

 ô   ỏ   ế   l{            ề  

d ễ         }   ì    {    ấ  

 ộ   |  }    ớ    ữ       

  y  ậ    ọt... 
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T ế  ồ     ế   ự  ổ      ẻ   ù 

  ầy xé    ê         ắ   ớ  ù 

       ấ    ậ   L~    ô     y 

    {    ò   lọ     ị |    ả   ề 

      ô   ớ  V ệ   T ế l{     

 {    ộ     ă        L~    ả  

                   ố   ù  ầy 

 {    ờ  yê    ì   ô     ế   ò  

  y  ấ   N ờ  ă      ế  L~  

  ợ       {    {          ở 

  {    ộ     ệ   }    ế  |   

 ằ     {y   ả  l{    ệ        

x ở     ê   ề L~  lạ  ô    ớ  

 ắ  l      ò      ó          ề 

 ấ   ẹ  C ẳ     ế    {y  {  

L~   ớ     y  ề   ố   ũ    y 

 ó lẽ   ả    ế       ấ  lạ   uê 

   ờ     ở   {          x  xứ  

 ạ    ệ  l         S|       

 ă   ~       ê   {   ũ    ậy  

L~   ớ   ộ  lầ    ở  ề   ê  ũ  

 ỗ  lầ     ĩ  ế     ờ  x    

  ố   ũ  L~  lạ    ó   ứ  lê  

     ộ   ứ    ẻ   ổ    ớ       

lò   L~         ờ         ô   

  ữ     ô      ô   {  ỗ  

  {y  ộ  lớ  lê      é   }  

       }    ở    

Nă    y            ế  }  x|  ù 

  }   L~    ợ        {       

      ố    {   ở   {      ờ  

 ự d      y lậ   ứ   L~     ê 

 ộ         yề    ở  ề C  ê  

Q ố   Nổ    ở    ô     ô   

   ế  L~   {          {y 

t       ộ   ứ     ê   ó  

   yề    ì   ề        N    

lòng Lão không khi nào yên, 

  ô        {    ừ      ĩ  ề 

  ê  ẹ  Q ê              ỗ  

  ớ  ủ  L~  l{   ữ    ô   ô  

 {   ó      ợ  l    l          

 ắ      ề    ô           {   

 ẫ    ế   y         |   lệ   ớ  

  ữ    ế    ớ      {       

 {y        ê   ấ   ọ     ữ   

        ả     ồ            

  ữ     {     yề    ở  ề 

        ó lộ    

Đê  x ố    L~        ờ    ắ  

  ữ    {      ế   ữ  ô  ù  

 ê    ữ    ế   ô     ă     }y 

  {         ự   |      ó  lò  

trong ánh sáng x        ả   

  ữ                 |        

 ữ d}     ú   ấ      N ớ      

C  ê      }y ô   ự   ỡ! L~   ớ  

 ẽ  ố   lạ    ờ        yê   L~  

 ớ    ợ   |      ê    ữ   

   ờ     ế   ữ   ể   ợ   ố   

lạ   ộ    ờ         ẻ   {  ì   

 ~  ỏ  ấ   ừ  ấy   ụ   ă  

nay. Lão  ớ   ì   lạ    ợ  

 ố          ả     |   ì      ị   

  ị    ở x  x    lạ    ợ   ộ  

lầ  “ ắ   ộ ”       dò     ố  
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 ộ     ồ     ợ   ắ   ì   

  ữ     ú     C {     |   

  ồ   ủ    ữ    {    ữ    ẹ  

H    ế   ả  l~     yệ   ộ  lầ  

  ợ    ỳ d ớ    }    |   ổ  

 ử  lờ   ạ lỗ   ế  T ầ  l     

     N  ờ        ứ      ứ  

    l   lạ    |    ụ   ă    ò  

 ố     ế              

*** 

B}y   ờ     ớ   ặ  L~    í   l{ 

 ờ  L~    ế   ó   í   l{   ê  ủ  

mình,  |   ù   ị  ồ    {   ủ  

  ê         |         ấ   { 

L~    è    |   ừ  ấy   ụ  

 ă    y  Vừ   ặ    }  x ố   

 ế     ớ   ắ  L~    {      L~  

  ỳ x ố   “d        ”  ấ   ẹ  

L~    ó    é  lê   ô  lấy  ắ  

 ấ    ê        {  ứ   ở  Ô  

    ! L~  l    ì    {   ấ  l ề   

      ố    ợ   ặ   ộ     ờ  

 ồ    ộ  ô    ầ  lấy  ọ   ó  

  ứ   ế    ẹ  ẻ  {  ấy   ụ  

 ă    y L~    ô     ợ   ó   

N      |  l{     {        ể  

 ầ    ê   { L~    ấy  lạ  l{ ộ  

  ô  l{   V ệ   L~        |  }  

      l{ lạ   ẳ     ả  T ă   

L      ũ     ẳ     ả  C  ê   

 ự        ế   T     Hó   { 

  ỉ      ả   L~   ẫ         ấy 

lú   ò  ở       ô Đạ  V ệ   L~  

  ả    ồ     ớ    ô    ế   ổ 

 ằ    ỗ    ợ   |  d  d}  x}y 

dự     ê   ề   ộ    ô    ế  

 ổ  ủ     ờ  C ă    ể   ờ C| 

Ô    N     ộ     ờ  lớ    ổ  

 ể     d}   ả   ị  ở l{    {y  ~ 

 ỏ     ừ  ă        ă     ớ   

 ũ    ừ              ă    y, 

x           }y   {  l{ l{   

   ờ  V ệ     ỉ  ó     }   {   ấ  

l ề   ớ   ó  {     l{   C ă   

N ờ  ộ     ờ        ờ    L~  

  yế      ì   ộ    ô  l{    ủ  

   ờ   ồ    ộ     ê    ờ      

L~   ~   ứ     ế    ữ    ả   

  ợ   x   ờ     {    {  x  lạ 

 ớ   ý ứ    ớ    ữ     ở   

  ợ    ủ  L~   T {     |    

      ô   ề   {   lă    ẩ  

  ô    ò   ữ      y  {   ó l{ 

  ữ     ế  í          {   

  ữ     {     ì  ổ  |   ẩ   ầy 

    lớ   ụ   ủ    ờ           ờ  

C ă   ~        ỏ lạ   ả      

  {    ộ    ờ      lệ     ờ  

V ệ  d  d}   ợ  ệ     ô   d|  

 ụ     ũ     ô   d|   ố   ở 

 }y       ê   ấy   ụ   ă      

       {    ộ    ờ    ở   {   

        ế  ẩ        }   ừ   

  ẩ              ô   ù   ả  ộ  

 ề   ă         |  ~    Cò  
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 }   ữ    ê         ờ       

l ệ ? Cò   }   ữ    ữ    ả   

thái  ì     ê  C  ê  Q ố ? G ờ 

 }y L~  lặ     ắ             

  ê   {    ổ  |   {  ô    y     

           ở   ộ    ạ   L~   ự 

 ỏ   }y  ó  ò  l{       ô   }  

 ắ   ố   ủ  L~ ? H y   ỉ l{ xứ 

 ở             ắ    ì        

  ấ    ủ   {   ă          ế  

N  ờ   |   x     ê     L~  

 ế   ộ    ô  l{   x  xô   ự  

 ì    {   ú      ớ   ặ   L~  

  ấy  ộ    ô  l{     ớ    ữ   

 ă    {  |    ấ    {       ề  ê  

        ấ     |     ấy   ữ   

   ờ    ụ  ữ  ặ   |y  Đ}y 

 ú   l{   ữ    ồ    ộ   ồ ! L~  

  ạy x ố    ỏ    ă    ữ   

   ờ    }     ộ    {  ô   ắ  

  ấ  lệ   ô    ì    ợ  xú  

 ộ    N     L~    ô     ể 

  ờ     y   ữ      ả     ắ  

 ầ   ặ   ặ     ữ      ờ  d}  

 {y   ì  L~   ớ  |    ắ   ủ  

   ờ  x  lạ         ấ    ờ      

L~    ậ      ì     ô    ò  

  |  }    ế    ẹ  ẻ   ậ     ẩ  

 ữ    ~  ấy   ụ   ă   ồ  L~  

  ô    ó    ế    ẻ  ẻ    y 

 ú         ô    ó     yệ   ớ  

    ằ     ế   C {     ế    ó   { 

  |  }    ế   C ă   ủ  L~   ~ 

  ô    ò     ẩ   ữ   L~  

   ẹ    {       ẻ  }   ú ớ lê  

  ữ     ế    ô  ọ     ả    |  

lú   {y  ủ  L~      l{  ủ   ộ  

 ẻ lạ  l {   L~    ô     ể     

  ợ   {   ả    |   ủ   ì   

 ữ ! N  y   í     ữ   d}  

l{    ũ     ô    ó   ộ    ứ 

  ế   C ă   ặ   ữ   {  ~ l   l   

  ế   V ệ   ấ     ề    ấ    ó  ể 

L~   {   ữ    ị           ể  

           ế    ó   

L~    ô     ể   ờ   ì        

 ứ     ê   ả    ấ    ê 

             ố  d ệ   ớ  

  ữ      ờ   ù         “ ổ  

 ễ”        lạ    ô     ể   }  

   ộ     ô     ể  ò   ì    

d ờ        ó  ộ   ố  }   ô 

 ì    {   ó    ă   |   L~   ớ  

  ê         ớ    ố    ò   L~  

  ợ   ả    ấy lò    ụ   ẵ   

 ế   ô  ù  ! Cò   ì     lò   

   ? Cò   ì      xó     ? L~  

 ứ     ữ  lò    ấ   ẹ        

 ấ   ẹ   ỉ  ò  l{   ể x|    { 

 ả    ồ   ~  ~  x  xă   L~  

 ứ    ê    ữ      ờ   ù   

 ò    ố            ế   lò   lạ  

 |   x   ờ   ợ    { L~    ỉ     

 ộ     ờ    |   lạ  Bù    ùi 

         ì    ù     y   ở    

     ộ    ớ         |     {y 
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 ợ    ờ    ờ   ở lạ     ê       

 ớ  L~    ợ         ì    ù   

x   |    lò     ó  lò    lệ lạ  

trào dâng. 

G ờ   ì    ô    ò   ì ở      }y 

 ó   ể  í   é  L~    ợ   ữ ! 

L~   ừ   ệ   { lệ  ò       dứ   

 é   ặ    ấ    ầ    ì   ề   í  

   ớ       ẻ  ô     T      ỗ  

  ấ   ọ     {    ề  L~  l    

        ô    ị     ớ    ề 

  í    ờ   ú          ê    y 

   ĩ  ứ  ủ   }y        }    í 

L~   M~   ẫ      L~    ô     ờ 

 ì    ~    x   ế   {     ă  

  ớ     ờ   ũ    ~   á nhem 

 ố     í     ớ   ặ  L~   ộ  

  ô    |   ù    ĩ        ọ    ọ  

 ì     ê   ỉ    ồ          ỏ   

Đ}y  ồ ! L~     ĩ   ầ : Đ}y l{ 

    d y   ấ   ó lẽ L~   ẽ  ì  

  ấy   ợ    ê         ì    ợ  

lố   ề  L~  l              dố  

 ú       dù  ô    }   ~  ệ   ~  

thâ  x|   ~  ả           ộ  

   yế     d{   

Vừ   ế    }    |   ổ   ô    }  

 ủ  L~    ụy x ố     ắ    ì  

  ầ    ầ   {   ứ    ù   ê  

  ê   ổ     |   L~    ậ     

  ê   ứ    ù   ê   ứ   ẻ   ộ  

bên cánh tay, bàn chân bên trái 

  ợ    ỡ  ụ   {   ữ    ả   

 ạ    ò  lă  ló  d ớ   ặ   ấ   

   ô   ặ   ủ   ị   ầ    ê   ứ  

  ù   ê     |    ộ   ỗ    ồ  

     ồ    ả   ớ   ỗ    ồ   ủ  

L~    y       í    ỗ    ồ   ủ  

  ê       xứ  ở  T ê    }  

  |   ằ    õ   ữ    ế   ứ   

l     lỗ   ữ   lớ   ạ    ỡ 

 ụ      ờ     ỗ      ê        

bám   ủ    ỉ  ớ   ấy   ụ  

 ă    {   |   ~   {   |   ổ ! 

Đ   {  lò     |    ả    |   ầ  

  ê   ủ  L~  l{  ự    ố   { lạ   

lẽ     ả   ấ   ấy   }y L~   ớ  

nhìn rõ không gian bên trong, 

 ộ     ả     ô     ố    ỗ    

 ệ   ờ  ~   ế   ấ    ả     ợ   

        ế lạ lù    L~    ẩ    ờ 

  ồ   ự   {    ờ     |     ì  

           ộ   ẻ  ấ   ồ   

Bê         }    ở   L~     ờ 

 }y   ỗ    yệ   ọ   lê   ế   ộ  

 ộ   T ô    ế l{   ô ! Hế   ả  ồ ! 

B    ớ           ộ     ở    

     y  ọ    ủ    {y   ở  ề  

  {      L~    ố   ấy   ụ  

 ă    ờ  ợ     ờ  ~   ế  yể  

     ộ   ứ    ẻ   ế       T ầ  

l     ~  ỏ     ồ     |     ê   

  y  ~ l{   |             d}  

C {   ~ lạ  xứ  l         ả  ồ ! 

Q ê        {y   ấ    ớ   {y 
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 ũ    ~  ấ   ế   ồ ! L~   ò  

  ế      }    ề  }   ữ ? L~    ỉ 

     ộ   ẻ lạ  l { , không có 

  ố   ề    ẳ    ó       l    l| 

 ụ     y  ~   ô    ề   ợ   ộ   

L~   ố    {  ự       ~   ế ! 

Độ     ê           }y   ú  ấy  

  ờ    ở   ó  ạ         ừ  }  

 é   ế        |   ổ   ấ    ớ  

l ê   ồ    ậ   {   ử    |   L~  

  {       ê  dạ   l    ì    {  

  ậ    ồ            ảy  ú      

 |    ừ    ờ    ừ    ó       

   ờ   ấ    í        ê       

  y      dạ   Bấ    ợ  L~   é  

lớ : “Ta là ai? Ta từ đâu đến? 

cội nguồn ở đâu?”  M    ẫ   ỗ  

  {y  ộ  lớ     ó  { lố   ỗ  lú  

 ộ   ạ     ê         ố  

  ố     ô   ấ   ả   ấ    ớ   ẫ  

 ậ  l ê   ồ    ự          ó  ú 

lê    ữ         }   ủy d ệ    ! 

*** 

Mấy   {y      ó  d ớ    }  

 ú     ậ  lũ  ừ    ợ      ồ  

 é         ữ    ạ     |   ủ  

 }y  x|   ộ    ậ ... T      ố  ó  

 |     d}       ô     |    ệ  

  ấy x|   ủ   ộ  ô     { trôi 

dạ       lẽ    ờ     ọ  ớ  lê   

  ô   ấ  L~   {   ấ      L~  

 {   é          ồ   ỏ       

 ~   ~   T    ứ   ề L~   ồ  x  

  ắ   ù     ó    ờ   ả  L~   ị 

  |  |   ê    ế    ó    ờ  lạ  

 ả  L~   ị  ấ   |     ế    ó 

   ờ   ả  L~   ự  ử   ỗ     ờ  

 ộ  ý     C ẳ        ậ   ự   ế  

L~  l{   ? V{   ế        ế  { ? 

G ờ  }y  L~   ~  ~   ằ   }  

      lò    ấ             

  ữ    í ẩ   ủ    ộ   ờ   ì    

 {            ả   }    ậ  

  ì   ổ    ủ   ộ     ờ       

  ố !  

Phan Rang, tháng 4/2016. 
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THƠ VĂN TIẾNG CHĂM 

 INRASARA 

Kadha ariya ô vak 

H    l     d      y            ô    d  

ôh njaup kadha ariya kau ô cong vak 

N                       l              d ī  

         ô   l                d         l 

R  y    ôy                     

ciup dar rū             ê    y       

Xap panô       y     ōng paga bruk jat 

dwah luic ray ka ô bbôh bbang jāng 

Ra-ariya klāk ruix panik lipei glōng 

           ū  d  d             -īk 

Bingu ba abih tung côh – dō  d       

palā                  x    j   jw       

Dô      lō                      y    d  i 

  l               y     yōng palei atah 

H    ō  dw             – ariya Glang Anak 

ka ô drāk hu tha jamong brôk tian bôl 

N wê  T       w         w     ô dôl 

l         ān hadei kanēn ariya dō     ī  

Ôh njaup kadha ariya kau ô cong vak 

hu halei kadha ariya           ô    d   
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Bài thơ không viết 

Có   ữ    {        ô     ế        ờ 

K ô     ả   {       ô    ô     ố    ế   

N    ộ   ụy  ầ   {   ờ  l{   é  

Vạ    ù  x     ỗ    ọ    ữ   ù   

Cặ   ì     }   ~   ả  ớ     

C ị    ô   ứ    ê   {y  ờ    ờ     ậ   

N ô    ữ   ẩ         {    {   ự   ậ  

T ă    õ      ẳ   lấy  ộ  lố   {   

T    ĩ  ò    ô   ò   ọ     ă       

M~  lú   ú      ầ   õ   ấ   

H    ở   ọ  lò    ì   –  ấ    |  

Mộ   {    }    ô  ạ    ẫ   {   

B    ă    }   ở  ữ   ả      {   

P í  ộ   ờ  x }     l{   {     ấ . 

Có  ặ        ă   ă  –     Glang Anak 

C          ổ   ầ  x    ở   ữ  lò      ờ   

N  y   T ~       ỗ       ấ    ờ  

S|    ế  ỷ      }       ò  xó   

K ô     ả   {       ô    ô     ể   ế  

N ữ    {        ô     ế        ờ   
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Dôm yam takai atah 

T                 l                      ôy         

        l       ô    ô               x       

     jw  l    y       l     ô   lōk 

                       ū   ô        

      y                 -ô               l   

 ô        l           lō          īk 

  d           ī                      ī  

ngak kaya kā    d                         

nôic jalān palei urā      ôl            ê       

  lā           l l -wa gāng vô-l         d ī  

mistral dak binhôr yuk langoh jantung 

                      l     l     

bloh atah palei ngut ngut atah palei 

 l       ô     ī                ā     ī  

           y             yā    l     l      

          l   ôy  l                   

            ā    w         l  āng liveh ru 

             l   ô  ā    l   d   y x     

Những bƣớc chân xa 

R      ừ  ầ   ủ   }y   ừ lạ   ủ  lò   

  ừ  ạ   ủ  lờ    ừ      ế     ó  

  ừ lặ    }   ủ   ê   ồ    ọ  

R      ừ  ỗ    |   ủ   ố             

  ừ  ỗ    }    {   ớ  ấ  x}        
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Ô    {   ọ    ủ    ô        ổ  

  ấ    ú   ắ     ê        {   ú  

l{   {              ố   ì   ề! 

Dặ    yế  xứ    ờ   ấ   |   ó    }    ê 

 {    y   ố   {y  ó    ô lă    {   ớ  

  ậ    ậ  M     l   ổ    ù       l|   ổ   

R      ừ  õ   ộ   x    

 ồ               ú   ắ             

 ồ     ể   ố   ữ  lò      ể   ố! 

Để  ĩ     ễ  lắ    ó     ê   {  ỗ 

 {  x  lắ   |    ồ     ổ      

 {       ủ   |    {   ầy  ủ     

 {   ắ    ũ 

   ô    ờ  {  }   ọ     

Thek rupa mei 

T     ū      l       – khan ao mei iōp 

          ī              –  ā          ā         

      l         ê  –                          

     ō                l   

 ō                ô  

mei ôh hu va dang/ ôh hu tarapha chiin 

         ā        ô  

      l          ô       

                d l     ā    ô        

mei ragei jung dalam dai jhīk crih 

             d l         ā       
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         ā             

    j           l        

  ē  l y! 

  l   ô   ô               dw       

ô  dō          l          d y     

tangin mei ô hu karah 

    dō           d ôy 

kabīk mei abih taklön jiên 

    dō    lā               

nao hatao? 

mei lihik dhit dalam mug hatai mik va 

  mug hatai yut côy 

  mug hatai gaup yut 

  ē       l   ôy ô  lôy        

y               l   dō                  l  l             

   āl   j  

x               ô    ô        l        

takrung buy drôy mik va puk pak 

yau tha binah bi-ā                 ī        

                    ā             

    ā    ô    l  

mei tacaup nao adih phôk 

ribau raxa phôk padang 

gham tam hatai boh bathah bilô 

mei bhian nao tacaup raya raya adih phôk 

               d                        

                yô   d      ü  y    d    

                   āng rāng angin  ribūk 
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  d  y         d ôy        ā          

yā                  y    ō    ô   

x               l     ô        l        

          ā          y    ô      

y         l      dō      īn prang.  

Chân dung nàng 

D    ị      ở – |    ầ       ậ  

  }    ẩ   ă     ầ  –    ô    {  ~   ẹ  

  ô  xó   ứ  ở –   ộ    ấ   ứ      

E   ị   ổ   ỏ   l}y 

 ị  ă    {    ố  

E    ô    ó d}y    yề    ô    ó   ầ  j    

     l     ồ    ọ   ồ  

   lạ   {    ố lạ  

E    ặ    ũ        ă   |  lạ 

     ợ   ụ       x ở     y lạ 

     ả    ố             ẻ  lạ  

M    l     ồ    ộ    ồ   

    ụ    {   ê  lạ  

Mẹ   ! 

Đê    ô    ò              ì   ề 

  ô    ò    ó  ù        {y dắ      

T y      ô    ó   ẫ  

    ò   ô   ắ    ồ  

 ú       ô    ó   ề  

    ò   {    }   ắ    
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Về  } ? 

E   ấ   ú         ý ứ   {     

         ý ứ     ờ  yê  

         ý ứ   ạ   è 

 ẹ  ờ  x    ô   l   dấ   ế  

  ỉ  ý ứ  l{     ữ lạ   ê     d ớ   ề  }    ầ   í   

 ~ x    

· 

Bỗ    ộ   ô   ồ    ấy      ở  ề 

   yê    ồ       {     lố  xó  

     ộ         í     í    |       

· 

R      ừ l     ồ    ộ    ồ g 

  l     ồ    ọ   ồ  

 {       ề   ớ     ố 

 ạ    {    ố dự   

 ù dọ    |       ị         

N{    ẫ      ề  ê    ô     ớ     ố 

 ẫy              ắ    ì   ở  ử  

 ẫy    ờ  yê   ~  ợ      ủ  ầy 

 ẫy  {      ~  l ê  x ê   ~  lũ  

Hì        ồ    ồ   {    é  ắ   

 ẵ   {    ọ    |   }y        ! 

· 

Bỗ    ộ   ô  l{    ó      ở  ề 

 ỡ l     ồ    ọ   ồ    ộ    ồ   

     ộ  dò     ở   ầ      ậ    
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NHẬN ĐỊNH-PHÊ BÌNH 

 GUGA 

MIỀN CAO TƢ TƢỞNG 
(Khảo luận Paoh Catwai) 

P  n đo n 3:  ã  Tự Cứu Mìn  

L{     ờ     ô        ô    ộ  lầ  lầ  lỗ ! Q      ọ     ì     ế  

  ậ  lỗ   ể  ó  ự  ử           ố   ẹ       T y    ê     ô     ả     

 ũ   l{    ợ    ề   ó  ộ   |     }    {    {   í     ự   S  

  {    ạ    ô     ả  l{  |  |    ố   ù        ộ    ộ     ờ    ó 

  ỉ        ứ        ỗ   |   ể  ố     ộ       l          ồ   ạ  

      |     ứ   ủ    ê    ì    ó   ể  A   ũ    ự  {   ề  ự   {   

 ô    {  ủ    ụ          ấ   ạ     ô     ể   ô    ó   ế  yế   ố 

  y  ắ   {  ấ   ạ        |     |  ộ   ấ   ề  ộ   |    ă      

T ô      ờ      ờ      ổ lỗ       ộ           y       l   d            

  ặ    ệ   ớ  {y  ọ  ể   ụy   ệ           K ố  l ệ          ờ     

lấy  ộ      lầ       ể   ỏ  lấ   ộ      lầ     ớ   {  ứ   ế  ờ  

 ờ    ế    ế       |   |   |   |    ồ     ấ   Vớ   í    |    ặ  

  ù C ă   P    C  w    ự   ậ  lỗ   ề  ì    N ữ    ì      xảy    

   ớ   ắ     ộ   ộ    ầ    |      ệ   ủ   ì         lự   ấ  

 ò    }   ê  ô     ô     ể l{   ì   |       T{  lự   ò  lạ  l{  ậ  

A  y   ỏ         {y  V{    ờ    |   ũ    ê  ý   ứ   ề   |   

   ệ   ủ   ì    ớ    ữ     ệ  l{   ụ   ể     l{        ờ    |   

 ấ    ặ   |   ậ   ồ   l ạ   H~y   ì   {   ự   ậ   ể  ì   ộ  lố  

   |   Đú         ~y  ự  ứ  lấy  ì  ! 

O thei ngap di drei o hai 

Tamuh di hatai drei ngap di drei 

Chẳng ai gây sự cho mình đâu nhỉ 

Tự tâm mình gây vạ cho mình thôi mà 
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P ả    ì   ấ   ề  ộ   |     ẳ     ắ   {   ự  d ệ     ì   {   ố  lõ  

  ứ   ô    ờ   ợ   ê     {   ớ   ó  |    ì   ứ    ắ    {  

  ỉ    N ữ    ì      xảy       ớ   ắ    ô     ả    ẫ     ê   { 

 ó  ế   ả    }   ì     ô     ấ    ậ    ặ   ự    yệ   Mộ     ê  

    xảy      y  ộ    }      ậ   ế  l{ d   ệ   ả  ừ    ê     ê   { 

lò      ờ     ợ   í    ụ        ề    |   ì          ộ    ờ       

d{   Bở   ậy   ỉ lấy   |   ứ  {   |     ệ   ạ   ũ          ợ  lạ  

lấy   ệ   ạ   ể      ở    ề   |   ứ l{   ề    ô     ể! P ả  dũ   

c                                                                l       ?! 

C                      l        l          y l                             

                                                                         x  y 

    T                                                                       

ta  ự      ằ    ì     ô    ề       é    ? Mộ         ờ   ó   í 

  ệ   ó  ạ   ứ    ì   ô     ể   ỳ lụy     x      ờ    |   ể   ợ  

 ố    ở   ự  ố     ỉ  ó ý    ĩ       ì    ự d   ự  ạ   Mọ   ự     

  |    ỉ l{    ớ     ạ    ô    ầ     ế   {   ậ    í l{  ộ  xú  

phạ    ô     ể       ứ  C ẳ       ó   ể        ế    ợ   ì    ả 

 ế   ì    ó        ể   { lậ     ờ    ữ    {     ộ    ậ   ị   

 }   ắ  x   ờ   ọ   |  dỗ  ậ    ấ   ờ     ờ    N ữ    ẻ yế   è  

   ờ   dễ      ~    ữ    ẻ dố   |  dễ  ị        ế   {  ó l{   y 

l ậ   ủ    ô   ờ   ê    ô     ể   |    ứ  ộ      N ữ    ẻ   ô lỗ 

   ờ     ồ    í   {  ự       dễ  ị  í    ộ    {  }y  ạ   ộ    

Lấy   ứ     ọ   | l{   ề          ở    {     dố    ô     ể   ả  

  yế    ợ   ấ   ề  N  ờ    }    ủ lấy   ề  l{    ủ  ì   l{      

  ọ     ẻ   ể    }  lấy  ự   ụ   ụ    ờ    |  l{   ắ  ý  Mỗ  

   ờ   ỗ   ẻ  ùy       ô     ờ    ă   ó    |  dụ   {    d ỡ   

 ể  ó  |    {   xử ứ     ó      ẹ    {   K ô     ể   é   ì   

l{       ý    ờ   {  ũ     ô     ể    ế     ờ  l{       ý  ì   

    dù  ậ   ổ      dờ   ò   ỏ   ự  ò    ậ    í         ầ     ế   

Nế   ọ     ờ   ù    ồ   lò     ô       ợ   |   ớ     ờ    ủ 

 ớ    ì  ả    ồ  d  x|    ị    ô     ể xảy     Nế   ự  ấ        

  ô         ế   ộ    ả    |   í    ự    ì  ũ     ẳ    ầ   ê  

l ề  lĩ   l{   ì       ỉ      l    ự               ế    ó   Cầ   ó 
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 ộ    ớ        |        ấ   ợ   |   {  ấ   ạ   ộ     ì  ọ   ự 

  ừ     ạ   ô   }   í    ẽ   ô    ó     ộ   ù   dậy   ắ      ệ  

 ế    ế  Rấ    ế   ọ    ệ   ~   ô   xảy        P    C  w        

  ố    ô    ợ   Tấ     ê      ế                {    |  ọ    ứ  }y 

 ả     ợ    ỗ   ộ        ồ   ù   lò      ờ    ả   l ạ   Từ   

  ú   ừ     ú   {  lụ  dầ   {  ~y   ì   {    ự   ế   ì    ~  }y    

  ì  ì     ả   |     ị ! 

Đơy ni amaok bbơng pasei 

Lingik jang karei haniim taklap 

Đời này con mọt ăn sắt 

Trời cũng đổi khác nên phúc đức chỉ để đối phó theo đời 

Mộ   ự   ố    ỡ        ô  ọ      ớ    ữ     ế lự         ể  

       {y  {   lấ  |   Nó   ế       ọ   ộ  l ạ   ô    ù     ỏ  ỏ 

 ứ      ờ   ẩ         ạ    ũ  ố   ể  ặ    ấ   }y  ạ           

       V                                                                  

                                                 M                          

                                                                  l     

       l      y                    l         d      N                         ì 

     |   ấy  ị     |     ô    ò   ử dụ     ợ     ế    ứ      

  é         |     ô     ợ     yề   |  ế   ừ   Cũ        ộ  

   ờ   ọ   |    {   ô    ậ  dụ     ợ    ữ     ề    y lẽ   ả  

       |          ế         ờ    |    ế   ộ   ì  ự  ọ  ấy  ũ    ô 

ích. Chă   ó  ừ B              ĩ  l{ ă    ữ  ể   ỉ   ữ      ờ  

 ó    ê        ợ         ị  ộ        ứ   ặ    ệ   {   ó        ờ   

Nế   {   ă    ẩ       ấy   ô     ợ    |    y  ầ       lạ  lợ  

í         }    ầ  x~  ộ    ì  ị  |     ừ     ạ   Cũ        ế     

 ọ    ợ    ề    y   ì ắ   ẽ    ĩ   ô    { l{   ú      |  lạ   ọ  

       ề  dở   ì  ẽ    ĩ     l{   ậy  Sự  ọ    ả        ấ   |  

  ọ     ồ    ế   ự  ọ    ỉ       í     yê     yề    ồ   ọ   ì  ự 

 ọ  ấy   ỉ     l {   ọ  ă   |         ế   ầ   ọ      l{   ề  

l{    Mọ   |    ~   ế   ọ   ắ  lạ   {      y   ể     ! T ở       

   yệ     ợ   ờ    ế  {  ẫ       xảy     ừ     {y  ừ     ờ 



59 

 ừ    ă   ừ     |     ê    ộ   ờ   {y  Sắ  l{  ộ      l ạ   ứ   

 ấ    ó   |  ỡ  { x yê    ủ           ế   ể l}         ô  

   ờ   ẩ   ớ   ó  ẽ  ị      ỉ  Ở  }y   ắ    ợ             ý   í 

       ờ    ề   ỉ  ấ    ó  ị l    l y        ộ   Mọ  l{  ạ   

   ờ    ô    ể    ỉ   ế   ụ     é    ấy  ố    ứ  ừ  ừ  ặ    ấ  

  {y  {y       {y   |      l{  ộ         ạ     ờ     {y  Dù   

l ỡ      l{  ộ    ệ    |   ạ         í     ỡ     ế  dù    |  ể 

 {   ò  dầ         ấ     ề    ờ            Tố    ấ   ứ      ắ  

 {      ẩ    ấ        ớ  ă   ò  dầ        ó lũ  ọ  x    |      

 ộ   ó  ă    ì  ắ    ô    ò  l{  ắ   ữ   Số   ậ   ắ    ờ  {y  ũ   

     ố   ậ   |     ọ    í   l{  ê        ủ l{      ề   ấ      

  ữ      dù  {    ỏ         ờ    ế   }   ũ     ị     ấ    ụ ! 

Mộ    ả    |    í     ị   ở        ì      ờ         lạ    ệ    ả 

 ộ   |   l}  d{   N    ộ     ờ    ợ  ừ    ó      ắ        ờ   ầy 

         ệ     ữ    }y  ỗ   ý  ổ   ụ  ẽ  ị   ặ   ạ    ớ   ồ  

  ữ    }y   |   ũ   dầ    ả       C       ộ       ừ    ầ  

   ồ    ỉ  ò       ỏ dạ   ớ    ữ    }y  ỗ  ạ    ô    ó   |   ị  ử 

dụ    ể  |        Hệ   ả  ủ   ó   ậ    ô  l ờ     ầ    ờ   ũ    ổ  

  |      ồ    ớ    ô   ệ  ả     ở    õ  ệ   ế        ế  ờ   ố    

N   ê    ọ        ọ    |   ị  ạ   ứ   ũ    ổ     y         ụ   ậ  

  |   í     ỡ   dầ    ô       ấ      ả   ắ     yề    ố    Mộ  

     ă   ó   ố    ô    ò    ặ   ị l    ă     ì   ớ       í    ế  

  ô    ò   ữ ! Bầ    ờ  l{  ộ    |    ệ   }  l     ấ     ê   l ê   

 ố   ớ  C ă   ở   ó l{   ô    {  ủ    ầ    |    {  ủ   ọ  l    

 ồ   Họ       ộ   ờ   {y   ỉ l{  õ   ạ    ặ   ấ    ỉ l{          ệ  

 ể        ờ             d ỡ    Cõ    ế   ớ  l{  ộ   ứ   |    ầ  

 ạ   ế        |   ì       ậ   ô  l yệ   Họ  ẫ   ố          ó    ê  

 ặ   ấ   {  ẽ  |    ấ   ặ   ấ   {   ờ  {y  ầ    ờ   ũ   dầ  x  

  |  ầ    y! 

Hadơm đik limưn glơng tiap 

Talaok hadap thơk rah tathik 

Kiến cưỡi voi truy đuổi 

Súc gỗ vông giạt trôi ra biển 
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K ế  l{  ộ  l ạ   ô    ù                              y              

           T                                                          l    

                                                                                  

V   l{ l {   ậ     lớ   {       ợ    ô    é   ì          ỉ    ế  

 ấ       ộ   {   ô       ộ           ố   ợ   |     ế   ớ   ố 

 ô        ầ       }y   ê  d ệ   K ế    ể    ị     lự  l ợ     í   

  y  ủ    }     ế   ó        l{   ớ   lĩ    ủ   ẻ  ạ    ậ    ị  

 {     ụ   N  ờ     dù        ể   ỉ   ể   { l{    ê   {   ể    y 

  ổ    ữ        ô                                      M             

          y                               l               l     l         

N ớ    ảy x ô    ì   ô    ó  ì  ể  {   ~          ớ    ảy    ợ  

 ớ  l{  ấ   ề  ầ   ộ    ~    y xé   Mộ                ô    ò  l{ 

     ừ         d~   ặ   ộ     ế    ợ     ê   ù     ì  ó  ẽ  ị 

   ầ   ó   ể  é   ỗ   y  ộ     ờ   ù   ổ      V   ở  }y   ở   {   

   ờ  dẫ    ờ    ể    y  |   ồ    ộ   ũ    ữ      ờ    ô     ị  

   ấ    ụ     ớ    ế lự    ệ   {    Đố    ợ    ị    y   ổ    í   

l{   ữ      ờ          {    ộ   {  {        lạ    ý  ộ        

   ề   ì    Sú   ỗ  ô   l{   ữ      ế     yề   ồ    ủ    {       

      ẩ     |  lê    ê      {    ể   N ữ    ẻ       ị  lê     yề  

 ò   ẹ  lạ    ê   ờ   ắ    ắ   ẽ l{  ạ    }   ủ    ộ    ả   |   Cò  

  ữ      ờ        ồ    ề     ê   ó     ớ            ằ   ~ 

  ợ       {   Có lẽ   ể         í   l{       ờ   d y   ấ   ể  ô  

 ẩ   ì   ê   ấ  l ề    ô    ò  lố   ể    |    }   Lê   ừ     ì  ặ  

  }    |      ế   {   {     ờ    ô     ố        ậ    ặ   ấ  

 ồ     í     ế   T ê   ờ   ỉ   ấy   ế    ỡ         y   ổ   ứ   |   

 {   ữ    ú   ỗ  ô     ạ    ô       ể   ộ   {    T ế   ế   ẽ  ó 

  ữ      ế     yề    ổ         ê   ó     ớ   ề    ồ    ừ   

 ạ    ố    ô    ờ     ô    ă   ớ  N  ờ      ẻ ở  ề        ố 

  ậ      ệ    ~  ù  {y   ở    ô    ộ       ố   ờ   ỏ   ê      ! 

Taghwơ  haluh halak bilik 

Jwai bblwah lingik lac ngap di drei 

Duối lủng ruột thì sâu cuốn làm tổ 

Đừng trách chi ông trời muốn làm hại mình 
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D ố  l{ l ạ   }y    ờ    ọ        l{   xó  C ă    ừ  ờ   ộ   

 ế   ế    ớ   {   ê   |        ờ   l ê    ô   Đó l{  ộ  l ạ   }y 

 ổ   ụ  ó  ộ  ễ   ỏ        {   l| x   x ê   ạ   ó    }      d}  

l{    ó    |    ặ         ỉ   }        |    ộ  {         ờ    

Bó    }   ủ   }y d ố    ợ               ớ    í   ứ     ữ     }  

 {    }   ĩ  ó  y  í   { l{   ỗ dự      d}  l{    ỗ       ó  ự   ế  

 ầ   ố    ó  G ờ  }y  }y d ố   ~  ị  ỗ     ộ    ố   ử   ừ  ê        

 ê    ô    ò   ự  ố    {      ế  ố   ó  Mọ   |    {  ọ   ắ   ~ ă  

 ò    ữ    ứ    ờ     {     ê   ố   ấ     ô    ò   ủ  ứ  

  ố     ọ   ớ     ê     ê   ũ        ự  {    |  ạ  l ệ   ủ      

   ờ   {   ờ   {y   ~  ụ   Đế  lú   {y l {   }   ũ     ể   ệ  

  ợ   ô   dụ    ủ   ì      ế   ụ   ụ     é   {      ó       ế  

     }y d ố    ế    ô   ô    ò   ó    }             ờ    |   

 ắ    Mọ  d ễ    ế   ề   ừ  ừ             í   l ê   ụ       ế  

     ạ   ụ   í     ố   ù    S}   ọ  l{  ì   ả    ủ   ạ      ờ  

  ỏ   ặ    ụ   ặ   ớ    ữ        í     ấ   è        ữ   ý  ồ 

  }   ộ   T í   ứ    ô    ò    ỗ  ứ    {   ô    ò        ờ   

 ố     ị   ủ   ậ   {  {    ả    ỏ    ồ      y  ậ   {   x~  ộ   

T  y  {   ó l{  }   ọ  lú    ú    ắ   ọ       ọ  lú         ố   { 

  ậ  lù   ọ    ể    ệ   ă         ế   ộ  {   ê       ầy     |  

 ộ    T |   l{      ô     ờ            ọ   ế       ì  ! C   

   ờ   ị  ấ   ô    ừ    ề    í     ô     ỉ  ị |   ặ   ở   ạ  lự  

 { d~          ừ   ỗ  ề   ả     í   ứ   ị  ô     |    ệ    ê   

  ô    ò    ề  lự   ể   ụ   ồ    y  ứ   ~   N ớ   ấ    ì   { 

      ầ  ó     ê   ô    ò   ự   ủ   ì   y   }    ỉ l{    ệ       

 ự        ế   ủ     ờ    |   Bầ    ờ   ũ    ~  ấ     ầ    |   

 ũ    ~ d   ả   ừ  ồ   {    ầ  x     y  |    |   ô     ờ    ì  ũ   

  ế   ô   Tố       ê   ự  ứ  lấy  ì      ớ        ờ   ứ     ữ   

   ờ   ạ     l{        ờ    ứ   ô     ả  ô     ờ ! 

Kulaom hak takrư lo đei 

Alwah patwei rei hak drei takrư 

Mọi sự đều tại mình trông mong 

Ngay cả đấng Ala cũng chìu theo ý nguyện của mình 
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T|    ả  ~        ờ   ọ    ở lạ    ờ        ầ   ớ    ữ      yê  

d   ố  lõ   ể  ó  }    ả lờ    ỏ   |    Để  ố    ó  ớ    ộ        ế  

 ừ         ắ    {y  {   dồ  dậ   C ă    ả   ầ   ứ   { lệ    ộ  

 {    ế lự  Hồ  G |   ể  ủ    ố lạ    }   ộ   {  ă     ờ        

  ầ     ế   ấ   K ô     ữ     ô        lạ   ế    ả   ả      

 {  ò   }y       ề  x|    ộ         ệ   ố     ề   {    ấ    ớ  

 ũ        ổ   ứ     ệ    ả  ứ   ạ     }   ự  Sự  ấ   ồ    { 

        ấ    ữ   í   ồ  ô    |  l{    y yế   ì     }  d}    }y 

      ẽ   ầ    ọ     ữ   |        ó   Mọ   ự  ạ   ộ     ố   lạ  

 |    ế lự    ù       ề    |  x ấ   ừ        ầ  Hồ  G |    ô      

 ù   |    {    ờ   dẫ   ế    ấ   ạ    ê   ả   Sự  ấ        l{ 

 ầ     ế          ả   ấ              ế  {   ớ  l{  ấ   ề  ầ    y 

xé    ậ    ọ    B l      ố  l{  ộ   ô    |    ớ    ề   ả    ó   

 ừ    |   ể  ê   ó x    ớ   ô   ò       ậ   Tử  ì  ạ    ô   l{ 

 ộ           ứ   ố   {   ù  ợ       ậ    ớ    ô    ò    ề  

lự   ể l ề    ế        ô    ầ     ế ! T|    ả  ~   ắ   ế   ấ   Al  

    l{  ộ   ả    |        í     ú   dụ   ẹ   {    {   y  ắ    

Đấ   Al   ũ     ô     ể   ú       ợ   ở    ú       ~   ố    ế 

 { Al    ả     ề             ế  K ô       ó   ể  ứ    ú   ta ngay 

 ả  ấ   Al   ớ     ề    é   ầ    ầ    ô     ả    ạ   {  ũ   

  ô    ê   |    |     {  l{   ì! Ở   ề  x ô      l{    ạ        

 {    ì  ó lũ  }   ọ    {    {      d    ị    ợ l ồ   ú   ì  

  ế   ă   N    ề    |    ì  ó lũ   í   ứ   ọ   ò  l{        ọ  

    ê   ứ   ể  ì      ộ    ă          ế    ứ   C ố    ể         ì 

  ô    ạ    {     yề   ỵ  ạ      ì    ề   ấ   ứ          ô    ố 

 ~   ù    T ê   ù              {y  ê   ầ   ừ   ế    ấ   ộ   

 |    ệ  lò      ờ   ầy  ấ             ộ   ờ     ề   ấ    ắ    ô  

l ờ    T í   ứ  dầ   ỏ   ò   ụ    ~    ờ     ỗ     lớ     ờ  

 ớ         ỏ  ọ   ớ   ớ     ệ   ụ  ớ       ộ  x~  ộ   ớ    ô   

 ò    ậ  d ệ    ợ    í    ì    N      ị    ả    ộ   ờ   ẫ   ứ 

  ế   ụ    ô            ỉ    ữ   d ễ    ê   ớ            d ễ  

 ớ    ả    {   ấ     ệ   ụ  ủ   ì     ô    ò   |    {        

(còn tiếp) 
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 NGUYỄN THỊ THANH BÌNH 

CƦM HỨNG VỀ CON NGƢỜI CHĂM  
TRONG TIỂU THUYẾT CỦA INRASARA 

(Trích Đặc điểm tiểu thuyết của Inrasara,  

L ậ   ă  T ạ   ĩ   

Đạ   ọ  T |  N  yê   2012) 

Nế   ả    ứ   ề        ờ  

          I        l{   ữ   

       ờ    ệ   ạ        ỗ  

  ề                        { 

   ể   ố    y       lò   d}  

 ộ   ì     ì  ế    ể     yế   

 ả    ứ  ấy   ợ   ẩy lê    ở 

  {    ộ   ự “chia sẻ gánh 

nặng buồn thương cho định 

mệnh con người” (T ầ  Vũ)  ủ  

ô    Số     ắ   ó  yê         

 {  ố  ắ     ể         ờ  

C ă     ấ    ậ   ọ  ả  |   é  

   ầ     ế     yế   ũ   ầy   |  

 ọ       ệ  ĩ  í    ế   |   ự  

        yễ    ở     ồ dạ ... 

I             ọ  {    ữ   

        ể     yế   ộ   |    ầy 

|  ả    d y dứ . 

1. Con ngườ  mang vẻ đẹp 

ngu  n b n vớ  số p ận bí ẩn. 

Trong Chân dung Cát [CDC] và 

Hàng mã kí ức [HMKƯ]  ủ  

Inrasara1      ắ   ặ  ở  ó    ề  

  }   ậ        ẻ  ẹ  C ă  

   yề    ố       yê   ả   { 

 ấ  dẫ   Sự   ệ  d ệ   ủ   ọ 

      ế        ể     yế   ủ  

I              ở C ă       ộ  

 é    ê    ộ   |    ó lẫ   C ộ  

 ờ   {  ố   ậ   ủ   |    }   ậ  

 {y  ó  |   ì  ó  í ẩ   {   yề  

ả        í    ả    ấ          

 ọ –  ả    ấ        { lạ  ở  ó 

      ồ   ạ   ộ   ề   ă   ó  

  |  lạ  ủ   ộ  d}   ộ   ó lị   

 ử            Đó l{   ị H    w 

      ẻ  ẹ     yê   ả      

“đóa hoa rừng giữa plây”  ớ  

“nụ cười man dại” [CDC  13]  C ị 

 ú   {  |  d}      ấ    y  lầ  

 {   ũ     {     ợ     ề    ả  

   ở   ở  |   ộ  d ễ   ă     ệ  

                                                 
1 Inrasara (2006), Chân dung Cát, NXB 
Hội nhà văn, H; Inrasara (2011), Hàng 
mã kí ức, NXB Văn học, H. 
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Đó  ò  l{  {   |   {   M   ê  

B{  ủ  M   ê l{  ộ     ờ  

            ì    |   ẻ “âm u, 

bí hiểm”  ớ   ụ   ờ   {    ồ  

 |     |      ừ  ố   ắ   ủ 

   ế     ờ       ậ   ì    Cò  

 {   M   ê –   ợ  x       

 ộ    yề     ạ   ớ   ẻ  ẹ  

  ố         ệ    }   ủ   ộ  

 ậ  d ệ          ề   ò   ó  lạ : 

“Nàng từ giọt sương, bọt nước 

lớn lên qua bàn tay que gỗ của 

bà” [CDC  27]  {  ặ    ệ     ờ  

 {   dậy  ộ  “mùi trầm thoang 

thoảng”  N  ờ   ọ   ả    ậ  

 ộ   ẻ  ẹ   ự    ê   x       

 ộ    ề   í  ậ          ũ   

           ớ  “đôi mắt sáng, 

gầy, buồn và cực đẹp”, “bàn tay 

tuyệt quý phái... thon dài và ấm” 

[CDC, 29]. 

T      ộ   ề  ủ    ộ   ố   

       ạ          ờ    y 

   |     ợ   ớ   |  “      ắ  

  ợ   ỉ   ó ”   ì      ọ    ể  

   yế   ủ  I         ẽ   ấy lắ   

lạ     ớ   ẻ  ẹ   ủ     ờ    ụ 

 ữ C ă   ê  M}  ( ợ  ủ  

S    )  C ị dù  ~ “sắp sửa bốn 

mươi, và dù bao nhiêu là nắng 

gió Phanrang hùa với cái đói 

khổ kinh niên cố tình vùi dập” 

[CDC  72]          ờ    ụ  ữ 

C ă  ấy  ẫ  “mặn mà biết bao, 

đẹp huyền ảo dưới trăng” [CDC, 

72]  ớ   ụ   ờ   ẹ    ô     

 {   ă     ắ     ề   T ậ    í 

ta  ò   ắ   ặ   ộ   ẻ  ẹ  

“nhan sắc tiên nữ”  ủ  J     – 

N  yễ  T ị L     T ê    }    ể 

  ị   |     “làn hương kì lạ” 

      í   d     yề  l{       ẻ 

 ẹ   ủ    ị d ờ            

  ê    ú   ì  ó  í ẩ   {    yê  

    Có   ể   ấy   ả    ấ    ề  

T      ớ    ữ    |    ồ   

  ỏ  ẹ    ớ    ể         ù   

  ù    ~    é         ở  |  

 l}y C ă   ẫ            ữ   

   ờ       |  x     ẹ   l{   ó  

     ô   ắ   ồ    ộ   l{   ổ  

 ậ   ộ   ẻ  ẹ   ữ  í    ừ  

   yê      ừ   í ẩ   Đ ề   ặ  

  ệ  l{ “Nhan sắc kia tồn tại có 

khi bất kể năm tháng trong lúc 

họ muôn năm lam lũ, còn sức 

chịu đựng thì gần như vô tận” 

[CDC  73]  Họ  ó    ầ  l{   ê  

 ặ    ù  ủ   ẻ  ẹ   ì     ứ  

 ẫ   ầy   ấ  C ă   

C ấ  C ă  ấy   ô     ỉ   ể 

  ệ  ở  ẻ  ẹ     yê   ả   ủ  

 ì    {   {  ò  ở  }   ồ    í   

 |    {   ộ   ờ   ủ   ọ  ữ   Đó 

l{  í    |    ì   |   ủ  ô   

Dhan Than –  ộ     ờ   {  
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ô    {   ộ   ờ   ắ   ớ   ố 0: 

“không vợ, không con, không gia 

đình, không Tổ quốc” [CDC, 12] 

      lạ   ó  ấ     ề     ê   ể 

lò     ê   ạ: “Ông có thể ngồi 

kiết già, tay này nắm lấy ngón 

chân kia, vụt cái nhảy bốc qua 

cán cuốc cao cả tấc trước mặt” 

[CDC, 11]. Ông có thói quen là 

 ứ  {   |   |     ứ    lạ  

“chống cây trượng đứng nhìn 

mặt trời cùng tâm linh ông thức 

dậy, đọc lời thần chú không ma 

nào hiểu nổi” [CDC, 11]. Và khi 

cãi nhau  ớ   ọ     ờ    ì lạ  

 ử dụ    ớ  ặ    ữ  ủ    ê   

ô     |   { ô    ọ  l{ “thi ca 

của cõi chết”  Ẩ   ằ        |  

 {    ộ    {  í    |    ì   |  

ấy ô    ò   }y  ộ   ỗ     ế  

 ợ  ớ    ữ   “thành phần có 

chữ nghĩa trong làng”  ở  lẽ 

ô    ó  ộ  C    (l ạ    ỏ   ợ  

     ằ      ế   ó   dù    ự   

 |     y  |     | )  |    |   

 ờ   P     D    C         

Hàng mã kí ức   í   l{   ế  

  ớ    l{  |   ê    |   ủ  D    

T     N }   ậ   {y   ở   {   

 ỗ  |  ả    ủ    í    |    ả 

         ề   |    |   ủ   ì    

“vừa làm xa lạ vừa gây cho tôi 

nỗi hứng thú đau đớn” [HMKƯ, 

16]  C|   ứ     ú      ớ  ấy  ó 

lẽ x ấ    |   ừ  ớ  {       { 

 |    ố    ủ    }   ậ   {y  Vớ  

C ă    ó   ữ   lú  ô     ở 

  {   “loài ma trơi nằm vắt 

ngang cái ngàn năm mãi dật dờ, 

sẵn sàng nằm vắt qua ngàn năm 

tiếp theo” [CDC  12]  ặ   ọ   ự 

  ê   ờ   ó d ễ    ế        ế 

 {   T ậ    í    ờ      ò   ồ  

     ô    ị “akhar blơng – chữ 

ăn, chữ hành” [HMKƯ  15]  H ể  

 {   ả    ể         ờ   í ẩ   { 

dị   ệ   {y       ế  {   ể   ữ  

lò   d}   ộ   ì          ờ  

này không  ị   ở   {   x  lạ  

Tì   ể   ể     ể   ể   ậ      |  

 ẻ  ẹ     yê   ả  ẩ        

       ờ       }   |    ủ  

ô  : “có cả cái vĩnh cửu và tạm 

bợ, có ẩn cư lẫn xê dịch, ngang 

bướng sống chung sợ hãi” [CDC, 

188]  ó  ó lẽ l{   ề   {     

  }   ậ   {y  |    ả   ố  nói: 

“Nếu không chịu mở lòng tìm 

hiểu và thiếu hiểu biết, ta khó 

giải mã nó. Không hiểu sinh ra 

xem thường. Từ không hiểu đến 

hất hủi cách nhau nửa bước 

chân” [HMKƯ  17]  C|   í ẩ    |  

dị   ệ  ấy  ế   ứ      {   ể 

  ì    ì  ẽ  ị     l{  |    |   ở 

và ta dễ  ợ  ~   ó    ậ    í   ễ  
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 ợ   N     dù    }    ế  ì   ể 

  ể    ì    dễ  ả    ô    {   ể  

  ì  ẽ   }    ý      T ự   ế 

  ộ   ờ   ì lạ  ủ  ô   D    

T      y P     D    C   l{ d  

  ự   {                |  

Y      ị  ẩ   ỏ    ậ    : 

“Tôi hiểu mớ hành vi ông biểu 

hiện lối hành đạo quái dị. Ông 

được bí truyền từ người cha. Là 

môn đệ trung thành của Yoga 

thực hành sai phương pháp, bị 

tẩu hỏa nhập ma. Đây là nhà 

Yogi Chăm cuối cùng, có lẽ. Hiểu 

ông, tôi quý và yêu ông hơn. 

Thời xa xưa, ông được phong 

thánh nữa không chừng.” 

[HMKƯ  17]  

Vẻ  ẹ   ự    ê    ổ x    ủ  

 {   M   ê  ũ   ẩ    ứ   ộ  

 ỗ    ề   í ẩ    }    ẳ   C ộ  

 ờ   {    ầy   ớ   ê           

     ô    ó      ê   ạ    C ỉ 

 ớ   ộ   ậ   ả    ả    é    ê  

l|   ô    { lờ  dặ   ủ       

 {   x    ó      ộ   ả   ậ   

l ô    ữ  ê   ì    ớ       

  ố   ì       Đó l{ “bản 

trường ca mà một chữ được đo 

bằng cả dặm cha đi, xa và dài” 

[CDC  28]  N ớ       ô      

 {          ờ    ô    ố   ở 

  ự   ạ       {       “con 

nhà trời mơ về thiên xứ”. Có 

   ờ       {   l{  }   N   g 

ở  {     |    yề   í  ủ    ứ 

|    |     |      ừ  ụ   ờ   |   

 ắ    ô   ô      ô   ặ  – cái 

|    |      ế  C ế K     ự 

   yệ  l{   ô lệ      ó   ứ 

  ô    ó  ứ    ỡ   lạ  –  ~ l{  

                ằ    ậ     ờ   

    {          ữ l{  ộ  lờ    ỉ 

dẫ   ể  ì       {    {  ó   ể 

 ể             ì    í          

 ữ : “Một tuần sau, Chế Kahn 

rời Mali. Hôm từ biệt hắn trả lại 

nàng Mưhuê tập trường ca. – 

Biết đâu con trai chúng mình lại 

cần đến nó để tìm cha.” [CDC, 

34]  Ô   M l}     }   ậ    í   

        ố    ể     yế   ủ  

J’M    ũ   l{  ộ    }   ậ   ể 

lạ     ề  |  ả      y     Đ ợ  

      ạ  {   ộ    {y   ố   ă  

1932       “một căn nhà lợp 

bằng lá dừa nước”  ạ  xó  P ú 

N  ậ   Nă  18   ổ     l{      

 ồ    ề          ồ        {  

lí   P |   Lấy  ợ l{  {   

M      – cháu chính tông ba 

 ờ   ủ   ô  é S     dò    dõ  

         ề   ồ  ô    ờ  M l   

S         ế  ộ      ì     ị  ọ 

N ô  ụ   ổ  ô     ở  ề   ì  ợ 
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 ấ   ô    ử           ẹ  ợ 

  ă   ó   { lạ   |    l   |   lê  

  ờ      ô         í    C ỉ  ế  

     ạ  dị     ê  ở l{   C ă  

C   l      ố   ă  1972   ì 

   ờ      ớ    ấy ô   x ấ  

  ệ   Đấ  C   l     ớ   {   

H    w x     ẹ   ~   ữ   ợ  

  }  ô   ở lạ       ế  lú  ô   

 ấ       ấ     ề  “cuộc thiên di, 

thiên tai, bao khổ đau mất mát” 

[CDC  191]  C ộ   ờ  ô   l{  ộ  

   ỗ  d{   ủ    ữ      yế  xê 

dị               ầ   ạ   ợ  

   ê   ạ    í ẩ         ũ    ấ  

  ự   ế   ì   ế ô     ở   {   

   ô   ặ   ~ “lay động xã hội 

Chăm từ nền tảng, 40 năm qua 

và cả sau này” [CDC, 184]. 

Mỗ   ả    ờ    ỗ   ố   ậ  

  |        ớ    ữ    ỗ    ề   

  y      ê   ấy   ố   ù    ụ lạ  

ở  |   ê          }    ẳ   ủ  

  ộ     ờ   V ế   ề   ữ       

   ờ        |   ẹ     yê  

 ả      ầ     ế     ồ    ự   

  ữ          ờ   ớ    ộ   ờ  

 ầy  í ẩ    ậ    í dị   ệ  ấy  

I                   ố  ở 

   ờ   ọ   ộ   ự   ấ    ể  

C ă    ẻ       ớ    ữ    ị   

 ệ   C ă  ấy  ộ   |     }  

  {       ô  ;  ũ   d y dứ  

 ù   ô     ũ   |  ả    ù   

ô     ữ          ờ  C ă      

“xó kẹt thế giới bỏ quên”  N ữ   

       ờ   ó lẽ   ỉ ở C ă   ớ  

 ó ấy    ợ    ệ  lê       |  

  ì    ấ    ị    ẹ   {    { 

sâu lắ      ồ          ủ  

I         S y      ù    ó  ũ   

l{   ấ    }   ă     }   ả   ậ  

 í   C ă  ở    ờ     ệ  ĩ  {y  

2. Con ngườ  n  ều k át 

v ng, p át k ến n ưng cũng 

đầ   o tưởng, bế tắc. 

Bê   ạ     ữ          ờ  

      ặ    |   ẹ   ả     yê  

 ủ    ộ   ố     ớ    ữ     ộ  

 ờ   í ẩ   dị   ệ    ì     ò   ắ  

 ặ          ể     yế   ủ  

I          ữ    }     yệ   ầy 

é  l   ề   ữ          ờ  C ă  

 ạ    ẽ   ầy   |   ọ    {  ả  

lĩ    ă   ó         ũ     ấ  

  ứ   ầy  ỗ             { 

  yễ    ở     ế  ắ    ủ   

   ế   ủ         ờ   

Trong Chân dung Cát     ắ   ặ  

 ộ  T      – “nông dân-thi 

sĩ”   ó  ở   í   l{          yế  

     ớ         ể  “Dẫu thế nào 

đi nữa cũng phải sống và sáng 

tạo” [CDC  16]  C í    ì  ậy  { 

dù   ỉ l{  ộ        {   ê 
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C ă   ớ   ộ   ề l         ộ  

 ố       |    ắ   ẫ   ẵ   {   

“vác giạ thóc cuối cùng ra quán 

đổi lấy rượu gầy cuộc nhậu và 

thuyết về trường thơ hậu hiện 

đại tận trời Tây” [CDC, 15]. 

T ậ    í  ị  ù  ì l ê   ệ   ợ  

  ê   ắ   ò  dù    ả     l{  

  y lò    ô  |       ủ   |   ấ  

d ỡ     ạ        N  ề  ý 

  ở         ọ    ứ   ả  ó  ì 

  ầ    ọ     ắ    ấ    ậ   { 

d      ứ     ề   ạ      ở  |  

 l}y C ă   ũ            ủ   ọ 

 {          |       ủ   ì    

  ự    ệ  “định mức tinh thần” 

 ỗ    {y   ả   ả           ộ  ý 

  ở    ớ   C|    ấ     ệ  ĩ  í   

 ủ   ắ   ó   ể  ẽ l{  ộ    }  

 ố  ộ    |  {  ó  ứ  l{  “nhũng 

nhiễu văn đàn Mỹ như bỡn” 

[CDC, 15]. Hay Jaklan– “nhà 

ngôn ngữ học cấp xã”  ũ   l{ 

  }   ậ    ợ  x}y dự    ằ  

       ạ      ồ   ả   ứ   

 ó  ủ   |    ả  Đố   ớ  J  l    ấ  

 ả d  l ậ     ữ   xô  x    xì 

xầ    ậ    í dù   é   ắ   ế  

 }   ũ     ô    ó  ì  |   

      }   ằ    |   ắ       

       ổ : “Mối liên hệ có tính 

lịch đại giữa âm vị tiếng Chăm 

và tiếng Churu” [CDC  16]  T ế 

       ả l{   C ă  C   l    

  ô        ế   ắ  l{   {   ô  

  ữ  ọ   Hắ     {    ệ    é  

  ữ  {   ụ     ẻ     ở K      

  ì  ~ d{      ề   ô    ứ   ể 

    ê   ứ     ă    ú    ế    ẹ 

 ẻ  T y  ậy  dù  ắ   ó   ợ  

  ì    {y   {     ả     ê   ứ  

 ạ   ộ    ả        ọ   ủ   ộ  

  ệ      ê   ứ ; dù  ắ   ó lố  

   d y         ể    ê       

  ì    ậ   ề  ậ      Điêu tàn 

 ủ  C ế L   V ê   ằ   “Chế Lan 

Viên đậm máu a-pa-thai qua từ 

“Hời” được dùng quá liều trong 

tập thơ bằng trường phái ngôn 

ngữ học thống kê” [CDC, 17]; dù 

 ắ   ó  ù    ồ   ả   ệ      

  ể   ủ   ì    {      ằ    ấ  

 ả  ~  ấ   ố        |       ọ   

  ế   A    {   ê       ế    ẹ 

 ẻ  ủ  d}   ộ   ì    { dù   ề  

  y  ê     ệ    yế         ắ  

 ó lớ   ế    ế  {    ì   ố   ù   

 ũ     ô        ế   ắ   T ậ  

  í  |  d      ệ  “nghiên cứu 

sinh” d   ắ   ự            ì   

 ũ   “không ai buồn cãi hắn lấy 

một lần” [CDC  17]  Họ   ô   

  ể    ữ    ì  ắ      ê   ứ  

  y l{  ắ        ự   yễ    ặ  

 ì           ề   ự  {   ề  ứ  

 ặ    ủ    ế   C ă   ằ   
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“không có nó nhân loại tận diệt 

mất” [CDC  17]  Để  ồ    ố  

 ù     ắ    ô     ị   ổ     ớ  

 ự   ờ       ế   |     ố   ủ  

  ế  ệ  {  ù    ợ      ỏ l{   

 {  P    T  ế   ố    ớ   |    y 

     ê    ủ   ì    

K |   ớ  J  l    ì   ề  ớ    | 

  ị        ầ   ủ  d}   ộ    ì 

P      lạ        }   ế   |   ọ  

l{  ậ    ấ   ớ  ý   ở    ĩ  ạ : 

“hắn phải giàu”  M ố   ậy   ả  

  ự   ế    ự    ễ  “vứt mẹ văn 

chương, hát hò đi. Mấy thứ mơ 

mộng hão huyền này quăng cho 

bánh xe lịch sử nghiền nát đi” 

[CDC  18]  ể   ú  }   {    ệ  

  ự    ệ   ế   ạ    ĩ  ô l{ 

  ế  C ă    {    ộ   ù    ấ  

  ù   ú   ắ   ầ   ừ C   l    

 ồ    }    ể   ì       N{  l{ 

  }   í   x   ở  ô  ấ    í  

    l{   C   l         { “xưa 

là ngôi rừng thưa đã hóa bãi 

đất trắng” [CDC  18]    ờ     

 ~   ồ    }y  ì  {   ấ   ạ   Để 

 ồ    ô    {    ế   ả   ấ    ủ 

 {  ẽ  ẽ          “phác họa sơ 

đồ nuôi trồng dán đầy tường”  

“khoanh vùng cho du lịch sinh 

thái rừng nhiệt đới” [CDC, 18]. 

Hắ    ở     ợ      ớ   ộ   ế  

  ả  ĩ  ~   ằ     ữ    ế 

  ạ    ó  ẽ   ú   ắ  “hốt bạc 

là cái chắc”  “Ngay trong năm 

phải lên vạn cây nho, ngàn heo 

thịt, trăm heo nái và vân vân” 

          “không xu lép dính 

túi” [CDC  18]  Ý   ở    {  ế 

  ạ    ĩ  ô  lớ  l         

        ở          ự   ế  ủ  

 ắ     ế    ủ  ấ   ấ    ờ “nhìn 

hắn như nhìn người đâu từ 

Camơrun đến”  ồ   ỉ      

  ầ   ằ    |  “cười ngất và vỗ 

vai rất bà nội” [CDC, 19]. Lòng 

 ự |   ổ  lê   ắ   ỏ     {  ắ    y 

  ự    ệ    ữ   dự |    ổ   

lồ  ủ   ì    Đầ    ê  l{ l{  

 ố    ủ  |  l ạ  “nào là lu, nồi, 

trã, lò, nấu... đủ cỡ, đủ kiểu” 

[CDC  19]  N      ế    ả lạ  

  ô    ú        |       

  ố    ó  ứ   ấ   ố    ộ    ỗ 

  ứ   ô    ó    ợ   {       

 ự  ò   ỏ    ờ  ợ   ủ   ắ   

T ấ   ạ         ắ   ẫ    ê  

  ì          ộ  d  dờ   {  

       N    ớ  dự |  dự   

 ự    ớ   ắ   ủ   ắ   ũ   

  ô     ú   ắ    {    {   

  ợ   |    |    ế    |    |  

 ọ   l{    {      dự  ị    Để 

 ồ    ố   ù     ắ  “hồi hương 

với thân xác phờ phạc”   ố   

  ờ      ắ         ố   ủ  
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“mẹ thằng Klu”   {  ú      ộ  

  ả      ệ  “cuộc sống nhiêu 

khê lắm, bao la lắm. Lối làm ăn 

cò con nông dân đã làm dự án 

của mình ùn tắc” [CDC, 19]. 

N ữ      ô   ặ  C ă  

C   l      ê    ọ  ó lí   ở    

 ó   |   ọ     ó  ả  lĩ         

d ờ        ẫ        ậ  lộ  

 ộ   |    ầy   ó   ọ     ậ  

  í  ặ   ế  ắ          ộ   ố    

N  y   í    ộ    ồ   d}   ộ  

 ọ  ô       ũ     ô     ể   

  ô     ừ    ậ   |    |    ế  

 ủ   ọ   |    {     ả  ủ   ọ  

N     dù   ế  ọ  ẫ  l{   ữ   

 ô   d}  C ă   { “luôn bắt 

đầu bằng con số không từ con số 

âm – có lẽ” [CDC  21]  P ả  

  ă    ó l{  ự   ê      ệ   ủ  

 |    ả  ề  ộ   ộ    ồ   C ă  

       ạ  “chỉ có thể đứng dậy 

và tới trước ngưỡng cửa của 

tồn vong bằng chính sức sống 

nội tại của bản thân”1. 

Ẩ    ứ   ằ         ữ       

   ờ       ọ          ể     yế  

 ủ  I          ò    ế      

  ữ    ố   ậ    |      lồ    

  ồ   lê  “ngẫu hứng và bấp 

                                                 
1 Khánh Phương (2006), “Giới thiệu Chân 
dung Cát”, Vnexpress.net, 14-7-2006. 

bênh”       ú    ự          { 

 {     ộ             ộ   |   

  ê    Đó l{  ộ  C ế K     ũ   

“sẵn sàng biến mình thành con 

số “0” để theo đuổi và đắm chìm 

trong những bản trường ca bỏ 

hoang phiêu diêu, vô định” [CDC, 

5]  Vớ         ể    ế   ộ  ằ   

 ứ  ệ    ủ     ờ    ế   ă  l{ 

l{   ớ  “viết như là nhà văn 

toàn cầu”   ừ  ỏ   ủ    ĩ  d}  

 ộ         |    ạ     ệ    ậ  

       ồ  l     ồ   ắ  d ờ   

     ị  ặ    ấ   ở   ộ    ứ 

  ề       }    ẳ   {   ó     

 ắ   ế  M l   ~    ế   ắ   ừ 

 ộ     ờ   ô     ứ   ẫ   |   

   ệ   ì    ớ   ô     ệ  (ở 

  ò   Nô       ệ    yệ ) “vụt 

cái như thiền sư ngộ đạo, giũ bỏ 

tất cả”  ể    [CDC  29]  Cả  

 ứ    ề   ữ          ờ      

  ế  ò    ợ   |    ả  ẩy lê  

 ế   ù         ữ     y   ở    

  |   ọ    ủ    }   ậ    ở  ê  

  ể   ô          ự   ế  ế   ứ  

 ồ dạ    ự         ế  ắ     ồ  

  ủ      ế       |    ấ   ả  

  ể  ủ    í    ì         lò   

d}   ộ   ì    Đó l{ Lâm Màng, 

 ộ     ờ  y  |  ề     “luôn 

nghĩ mình là nhà văn vĩ đại nhất 

khu vực, nhà đoạt giải Nobel 
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tương lai của đất nước” [CDC, 

52]  Ô       ứ   |    ạ   ớ     

 ọ        {y     ô     ế  

  ữ      ờ  yê  C ă   yê  

 ă          ẽ l      yề   ó  

T ế        “nay bản thảo mấy 

mươi ngàn trang kia lưu lạc nơi 

đâu” [CDC  53]  ũ     ả      ế   

H y l{  ộ  P ú Vă  H       ớ  

20   ổ   ~   ụ  ô     ô  ă  

 ọ   ủ       ì       lờ    yê  

 ố  ù    ồ : “thiên tài thì chả 

phải để ai dạy dỗ cả” [CDC, 53]. 

N       í    |  ả    ởng thiên 

 {   ó  ẵ  ấy  {  ắ   ị ă   |  

 |   ủ   ô      x~       ô   

  ế          ồ   |   ờ      lí 

lị    Hắ  yê  C      N   z     

 ế   ứ  l ô              ầ  

 ì     ữ   “suy tư về bản thể 

của vạn hữu” [CDC, 53]. Nghe 

  ì     |        lạ    ở  ê    ể  

vông  ô  ù    ớ   ả    ấ  

C   l     é   ỏ  {y  T ậ    í 

 ó   ữ     }   ậ   ò       

  ữ           ở    ế   ứ  

 ồ dạ      Đ{   P    Hắ   ố  

l{ “một trong những tú tài đầu 

tiên của Chăm”       lạ  “luôn 

nghĩ mình làm việc cho CIA, là 

nhân vật đặc biệt trong bộ máy 

gián điệp khổng lồ này của Mỹ” 

[CDC  53]  Hắ  l ô   ợ  ~   ì 

  ề   ó  ế   ỗ    ả  l{    ậ  

 í   ả  ể      ắ            ứ  

 ă     ồ  lạ   ố   ấ   ả   ấy  ờ  

  ố   ù         ô     ị   ổ  

 ở    ô   {   }   ỏ   ắ   ự 

 ặ       ì     ô    ó lờ    ả  

 | :  ạ      lạ   ó    ờ  l ô  

 ì    ậ   ì  ? Tạ         ờ     

      ắ   ì  ?   y l{ CIA  ~  í 

 ậ         ừ  ì  ?     ê   ắ  

 ~  ự     ầ    ú  B   {  ở   ỗ l{ 

   ờ     lạ    ô     ừ    ậ  

 ắ   { x    ắ       ộ      

 ệ           ở  : 

“– Ông mà còn quấy rầy chúng 

tôi bằng thứ bệnh hoang tưởng 

của ông nữa thì ông sẽ bị bắt 

thật đấy”    ế   ắ  “bủn rủn 

người, và muôn vàn buồn chán 

như vừa đánh mất cái gì đó to 

lớn lắm, hơn cả đánh mất cuộc 

đời hắn” [CDC, 180]. 

V{  ắ    ế     ế        ổ    ế  

 ô  ộ    ứ             ă  

phò    ở    í    |    y    ĩ 

        ở    ủ   ì    C    

dừ   lạ  ở  ó  ẫ   ò   ộ  P ú 

Tr –  ậ   ạ    {    ủ   ạ  dị   

  ê  C   l    “sống nhơn nhơn 

đọc mấy thứ sách triết lí lẩm 

cẩm chỉ có dòng Chăm tận thế 

kỉ XV may lắm mới bói ra vài kẻ 
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tìm đọc” [CDC, 54]. Hay nhân 

 ậ  T { C }     ủ   }   ủ  

  ữ     y   ở    ờ   ề     

   ờ     ộ   ờ    ă          

T { C }    ự    ệ   ộ  

         ì   l{    ệ    ằ  

  ă    ặ   ự “phung phí sinh 

lực tinh túy nhất”  ặ     ờ     

  ắ    ở  ý   ế   {       ữ   

 ớ   y   ở    ờ   ủ   ình 

ô     ậ    ấy        ờ   ố   

ở  ờ   ũ     ố        ộ    ò 

            ờ    T ê   ó  ó  ả 

 é   ~  {  ứ   dậy   ả     ọ   

 {   {   ọ     ố     ả       

         lặ    {   y          

 ô  ộ     ô     ả   ể  ạ   ế  

 |   ì   ứ    ỏ  ớ   |   ô    

    |   { l{  ể “vươn lên và 

vượt qua mãi mãi”         í   

       ờ   ì   [CDC, 58]. Anh 

  {   C ă    ề  Đ{   J    

T    dù  ố   ở Mỹ    ề   ă  

       ẫ   ả   ồ    ợ  d}  

 ộ   í     ồ         ớ     

  ở     {   lậ   ộ    ồ   

C ă    ê   ạ   (I        )  

      ậ   ấ   ả   ững ai tham 

     ự    yệ    ể C ă     |  

  ỏ   |   ự  ó         d}   ộ  

 {   ậ    ộ   {  “cộng đồng 

mở”  ủ    }  l ạ   Mộ   |   

  ế   ừ   ĩ  ạ   ừ      ê  

  ọ           ờ          ũ   

      ự   ế ở x~  ộ  C ă   { 

 |   ó     è   ẫ       |  d   

dẳ        dứ   Vì   ế   y  ấ  

 ù    ổ            ở    ủ  

T    lạ    ở   {    ~   {  ỏ   

  }   ó  ạ          |    ứ 

 ỏ     }   N  ợ  lạ   ớ  T    

l{ Vă  K }   K   ở   ê   ớ   ỗ  

  |   ả     ề    ê   {  ả  

  |        ì    ô  ộ        

 ộ    ồ    ê   ~ “giạt xứ mà 

đi”  A   l{ C ă   yê  C ă  

       ô      lạ    ấ   ặ      

 ặ  C ă     ậ    í  ó ý  ị   

  ố   ỏ  ó        y  ọ  ủ  

 ì   (Đ{    H|    {   Đặ    

H{ )  ể  ồ        ổ  dằ   ặ   Ở 

S{  Gò    ố    ò   ỏ     ô   

  ể   ố  C ă         ũ   

  ô     ở  ề  ớ   ợ     l   lũ  

    ự  ở K      

N ữ    í    |         ề    ố  

l ạ    ữ    |   ọ    {   ự   ế  

 ố     ế   {  ự   y   ở    ầy 

  ộ   ậ    ó   ể  ó     ợ    ể 

  ệ   ậ          ấ          }  

 ậ  C   X }  H      H     l{ 

 ộ         ờ   ó  {  “luôn 

đứng đầu lớp từ trường làng, 

quận cho đến tỉnh” [CDC, 107] 

       ũ    ầy        {   

     ế  l ậ   ề      ô   ử     
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 {   ô   l{   {   Hắ   ố  

    ệ       L ậ     ờ   Đạ  

 ọ  Tổ    ợ    {     ố Hồ 

C í M     {   ở   {   “chuyên 

viên cao cấp”   ố  ấ       |   ố 

 ấ   ề    ề   ấ   ề  ó  ầ   ĩ 

mô         ớ   {       ự   

T ế    ă   ủ   ắ   ỗ        

dộ    ắ       Hắ       ằ   ở 

x~  ộ  C ă     ỉ  ó     ọ   ớ  

l{   ê     yệ   Hắ   ừ     ê  

  ì  ử      lê   |          

  ứ   ă    ớ     yệ   ọ   

  ụ   ồ  T  ờ   Pô-Klong, 

T      }  Vă   ó  C {  

       ó lú  lạ    yê   ố   ả  

 ộ    ằ   “Chăm đúng là nòi 

phung phí”  Hắ   ó lú   ấ   ự 

 {     ê   ~   l{ C ă        

  ố   ỗ   |    ả C ă  l{  ứ 

  ả       ầ       ự   l{  ạ   

 ố   ố  l ề    ớ      ớ    ố  

ASEAN;  ừ    ó lú          |  

  ệ    |   ấ    ự   ế  ằ   

C ă   ầ   ọ  lạ    ế   C ă  

  ế  ỉ XIX   ọ  D            

Ay             dồ           

E          ể  ó  ộ    ~  

       ợ    ờ   ạ         ó 

lú  lạ  ả    ở    ả  x ấ     

  ữ   ý   ở   x ấ    |   ừ d  

 ả   ủ      ô    ể x ấ    ẩ  

 ớ    |         “một sự bán 

đứng cái được coi là bản sắc 

Chăm”1. 

Có   ể   ấy   ữ          ặ  

C ă    ợ      lạ    ồ     ệ  

  ê    ữ           ể    yế   ủ  

I          ả     ấ   |     – 

 {     {  lộ   –   ồ          

Họ  ỗ     ờ   ộ         ặ   

 ộ   ố   ậ        d ờ       

 ề              ì    |   ọ  l{ 

  ứ    ố  l ạ       }   |    

C      ờ          ể     yế  

 ủ  I          |   ớ      

   ờ     ầ    ấ         ả   ề 

 í    |    ủ    ữ     ể  

   yế  d}   ộ     ể   ố   ờ   ì 

 ầ     ậ    í  ả ở   ữ     ể  

   yế   ủ    ữ    ê    ổ  lớ  

    V  Hồ    C   D y S    

T       ể     yế   ủ  V  Hồ    

       ờ     ờ     ỉ  ó  ộ  

 é   í    |    Họ  ộ  l{   ữ   

       ờ  lí   ở   –        ờ  

 ậ     ệ : “Họ tốt đến mức, 

hoàn hảo đến mức tưởng chừng 

như phi lí. Họ đẹp từ dáng vẻ 

ngoại hình cho đến nội tâm. Họ 

không chỉ tốt bụng mà còn dám 

hi sinh cả bản thân mình cho 

                                                 
1 Inrasara (2008), “Lịch sử và tự sự 
hay để hiểu Chân dung Cát”, 
Hoinhavanvietnam.  
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hạnh phúc của người khác”1 

   : Đ|  (Núi cỏ yêu thương), 

Ô   l~  Tạ  Tạ   (Vào hang), 

T   Lả (Lòng dạ đàn bà), Tú, 

 |   ĩ H y (Người trong ống), 

Q ả  (Gã ngược đời)... H ặ  l{ 

  ữ          ờ  xấ  x  – con 

   ờ   ậ  |   ớ    ữ     ủ 

  ạ   }        }   ọ        

  ể   {  {       ộ  |    ồ   ạ  

   : Đ |  (Vào hang)  Hỷ (Gã 

ngược đời), Ba (Người trong 

ống)... T ể     yế   ủ  C   D y 

S    ũ    ậy   }   ồ    í   

 |    ồ    {  d}   ộ  T{y 

  ợ   |    ả   ắ   ọ   ầ      

   ầ    ấ      ờ     ỉ ở   í  

 ố   ẹ   Họ l{   ữ          ờ  

 ó  ố   ậ   ấ   ạ         

 ũ   l{   ữ          ờ  dũ   

 ả   lạ          {   ứ   ố   dù 

  ả    ả         ề  é  l     |  

              ộ   ờ : Mảy Lì   

T{  Pẩ  (Hoa mận đỏ)  N ấ  

(Người lang thang). Ở  |    }  

 ậ    é          ự     ủy        

  {  lò    ị     l{   ể   ổ   ậ  

  ấ : T ứ  (Đàn trời), Lão Phu 

(Hoa mận đỏ), Lão Noong 

                                                 
1 Thiều Thị Phương Nga (2011), Đặc 
điểm tiểu thuyết Vi Hồng, Luận văn 
thạc sĩ, trường Đại học Sư phạm Thái 
Nguyên, tr. 69. 

(Người lang thang)... Có   ể 

  ấy  ả   ứ    ề        ờ  

       |    |   ủ  V  Hồ    C   

D y S   x ấ    |   ừ “niềm tự 

hào về bản chất tốt đẹp của con 

người quê hương”  {      ó 

 |    ả “khẳng định một niềm 

tin mãnh liệt vào vẻ đẹp nhân 

cách của con người”2  Sự   ể  

x yế   ủ    ữ          ờ  xấ  

x        ó    ỉ l{  |     {  ă  

  ê   |    ạ     ầ   |  |   ể 

 ọ     ờ    ậ  d ệ   { l ạ  

  ừ  ó  l{    ộ   ố    ố   ẹ  

     Cò    ữ     }   ậ     

 í    |     ì  ầ        ô    ó  

C ỉ  ế  I                ờ     

  }   |      ậ    í  ố  l ạ     

  }   |   ấy         ờ  l ô  

            ì     ữ    }  

   ẫ     ữ   dằ   ặ    ữ    |  

 ọ    {   ự   ế    ữ   ả   ă   

 { lí   í    ữ    ả  ă    {   ệ  

  ự  ấy  ớ    ợ    ệ  lê      

 |    ì   ủ   ộ    {     ê  

 ứ  d}   ộ   ọ   T  ớ       ế  

 ớ    ể     yế   I         ~  ó 

 ộ    |   ì    ì    ể       ê  

 ứ   ă   ó    }   ồ  d}   ộ  

C ă   ấ   }   ắ   V{   ờ  }y 

 ố   |     }   ồ  d}   ộ  ấy 

                                                 
2 Thiều Thị Phương Nga (2011), tr. 72. 
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  ợ    ể   ệ       ố   ậ   

  ộ   ờ    ữ     }   ậ     

  }   |        ~   }   í   ở 

  ê   ừ       ộ    ể  “lậ  

  ê   ả ”        ầ  d}   ộ ” 

 ừ    ể   ệ         ố   ọ  

   ờ    ế   ế  C ă    ế      

   ờ  C ă  ở   ề   ấ   ò  

   ề    ó   ă   ủ   ấ    ớ   

Đ}y  ó lẽ l{   ể   ạ   ê   ự 

  |    ệ         ả   ứ    ề 

       ờ          ể     yế   ủ  

I            ớ  V  Hồ    C   

D y S    {  |   }y  ú    ể  

   yế  d}   ộ     ể   ố   |   

3. Con ngườ  t   n ng, g  u 

su  tư v  nặng  òng vớ  v n 

 óa C  m 

T       ể     yế   ủ  I         

ô   d{     |    ề          ế  

 ề  |    ế  ệ C ă   Ô   l ô  

  ẳ     ắ     ì    ậ   ấ   ề 

       ờ  C ă   ớ   ộ       

  ầ   ở   ộ    |   ộ  ở:  ổ 

xẻ  {  ò     ẳ     ừ    ậ  

  ữ      yế    ể     ó   ậ   ủ  

       ờ  C ă         ũ    ự 

 {        ợ    ữ    ì  {  |  

  ế  ệ C ă   ~  {      l{  

  ợ   ể “lên đường cùng nhân 

loại”  Cả   ứ    ề   ữ       

   ờ   {   ă      y     {  ặ   

lò    ớ  C ă   ì   ế  ũ     | 

 ậ   é          ể     yế   ủ  

ô    Đó l{ T ầ  N ọ  L   (Hứ  

P ă  )   ộ   {   ă    ớ  lộ  

 ộ   }y  ú        ủ   ặ      

Tagalau  A    {       ả       

    lẫ   ă   N ữ    |    |   ủ  

    dồ  d{   ả  xú   {  ì   

yê   ớ    ê             ì    

 ạ   è  T  yệ    ắ  “C }  

d     ồ    ộ   ụ” l{  ộ   |  

  ẩ   ó lố    ế   ậ    ệ    ự  

 ớ   ẻ  ừ   ọ    ă     ô    ữ 

   ệ    ậ   Nó  ~ “vẽ được 

chân dung của một làng quê 

Chăm vừa cũ vừa hiện đại, nửa 

như yên ắng nửa như muốn làm 

sôi động giả tạo trong buổi giao 

thời nhưng cứ đặc tính Chăm” 

[HMKƯ  64]  Nế    ô    ó  ộ  

 ố    ể    ế          ú   ự    

  ể   ừ    ề   }   ă   ó   { 

 }   ồ  d}   ộ   ộ    ớ   ự  {  

      ì T ầ  N ọ  L     ô   

  ể  |    ạ    ợ    ữ   

   yệ    ắ   ó   |   ị      ở   

   ệ    ậ       ậy  

N ắ   ớ    ữ          ờ  

      ặ         lò      

  ở    ằ    ỗ      d}  C ă  

  ả   ó   |      ệ        ỡ 

 ă   ó   ủ  d}   ộ   ì     ả  

 ồ   {  |    ạ  l{   ó   {   ó 
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  ê  ( ặ  dù   ả         ầ  

 ớ      |   ạ    ề   {  ả  |  

 ự   ê   ự  ở  ờ )   ô     ể 

không có tên Trà Vigia –  ộ  

 }y  ú    ủ lự   ủ  Tagalau. 

X ấ    }   ừ  ộ  “tay nông dân 

không mảnh bằng lận túi”  

  ợ    ớ     ệ   {  l{  ở Đ{  

T ế    ó  V ệ  N          ẵ  

 {    ừ  ỏ  ì “không chịu nổi 

khí hậu luồn cúi với thái độ giả 

tạo”      }y [HMKƯ, 58]. Con 

   ờ  ấy dù   ả    ị   ự    ự 

 {   x|   ủ   ệ    ậ  ( ổ 

  ậ )  ẫ    ô    ừ  ỏ   ó  

      ố     ợ   ạ   {  ú  

   ố  J     ẫ     ê   ề  õ   ủy 

  |  {  |    ạ ;  { dù  ị  ó  

kinh niên, không xu dính túi 

 ẫ    ữ   ữ    |    |          

  ê    ì    {   ô    ử   ă    

         l~     í  ờ   ì   

     ộ   ụ    ê      ồ  {  

 ó   ợ   |     ứ       ừ   

 }     yệ   ể   ừ    {      

 ủ  ô    

Q     }   ế   ừ    ả    {  

 ă   ó  C ă   ù     ữ       

   ờ        ó   ứ   ả   ồ   { 

 |    ạ   ó  I          ể   ệ  

  ề   ó       }   ậ   ọ   ĩ 

Đ{   Nă   T ọ  Q |   ì    |   

 ạ    ô    ề       ả     {   

 ô    ũ     ô     ả  dễ  ạ  

  ợ   Lú   ầ   |   ứ   ọ   ủ  

Đ{   Nă   T ọ  ò    ả   

  ấ   ó   d|    ủ   |   ọ   ĩ 

lớ    ê    ế   ớ      

Modigliani, Picasso, Van Gogh. 

N      ớ    ề  “say mê cây cọ 

màu nước”  Đ{   Nă   T ọ 

 ẫ   ầ   ẫ          ữ    ứ  

 ọ   ề   |  C {   ủ   ì   

     ộ   |   l     ữ  é   ẹ  

 ă   ó  d}   ộ   ì    {     

 ~  ạ    ợ   ộ   {   ắ    ê    

  ô     ộ  lẫ         |   ứ  

 ọ   ủ   ì    Đó l{ lử  C ă   

l{  |   }    ố     y  ổ    ũ   

 ấ   í ẩ   {   ố   ú    ấ   ả  ~ 

 ò    yệ   {   |   ứ        

  |  C {   ủ   ọ   ĩ C ă   ấ  

H    C      T{   ă    ủ  ô   

 ~   ợ  P    Đă   N ậ    ậ  

    {   ú    ả    |  ớ   ô   

 ả   ô     ú          ộ    ổ  

   ể  l~  H{ Nộ   {   ă  

1995  S    {y Đ{   Nă   T ọ 

   yể       l{    ợ    ấ  

      {  ộ         ố  ó   ợ  

“chọn làm biểu tượng trong 

cuộc triển lãm giao lưu tại Ấn 

Độ năm 1998 [HMKƯ, 64]. Có 

  ể   ấy  ằ      ữ   ề  ộ   { 

    ự  dò    ờ   ủ  C ă   ẫ  

  ô      ế    ữ    {   ă    ~ 
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  ợ    ế   ế   {  ò     ấ  lấ  

 }   ó  Họ l ô    ớ    ề 

C ă     ớ    ề   ữ     |   ị 

 ă   ó  C ă   {          ứ  

l{   ớ   ó  dù l{  ~   {   

 ô     y  ò    ữ      ế  

   yế   C ế Mỹ L   –  ộ   ữ 

     ĩ C ă            l{  ộ   í 

dụ       ế  C|   |    |   ủ  

  ị   ê   ạ   Chamyouth và 

 ặ      Vijaya ở Mỹ   ì “chất 

thơ thiếu nhưng cái ngang có 

thừa” [HMKƯ  65]  Tấ   ả  ọ 

        ô         ặ   ủ  

C ă   ộ   ụ  {  ạ   ê   ộ  

 ả    {   ẹ       ă   ó  

d}   ộ    {y  {     |     ể   

  {            

T     dò    ả   ứ    ó   ì   

ả      ờ   ợ  ủ   ì   – 

Inrahani –  ũ     ợ   |    ả 

     {    ể     yế   ớ   ộ   ự 

  }    ụ   {  ì    ả    }  

  {    Đó l{  ộ     ờ    ụ  ữ 

C ă   ẹ    |    y   ú    ỏ  

    “ ó  thân tiên nữ múa hát 

giữa lung linh ánh lửa” [HMKƯ, 

67]  C ộ   ờ   {    ũ     ả  

       ề    ữ         ồ   x|  

  ộ  “... trải qua bao vật lộn, té 

ngã rồi đứng dậy, thất vọng lại 

hi vọng”  ù     ồ    K     ì 

   yê    |   Mẫ    |  P ò   

G |  dụ  N    P  ớ ;   ụ 

  |   Mẫ    |  l{   C    (H ế  

Lễ);       ì      ô    |    ổ 

 ẩ  ở        N     ở   ệ  

 |      yế    ẩ   {     {y 

“từ cái vặt vãnh nhất như xà 

bông, bánh kẹo cho đến giải 

khát cà phê, bia rượu cả tơ sợi, 

phân bón...” [HMKƯ, 70-71]. 

C ố   ù   l{   ự    ệ    ộ  

 |    ạ    ệ      ì         ệ  

dệ   {   ả    |   ổ  ẩ  C ă  

 {  |  d}   ộ     ể   ố ở  |   ộ  

  ợ    ể  l~   ớ         ố  

“cho thế giới đừng quên trên 

mặt đất này còn có dân tộc tên 

Chăm” [HMKƯ  73]  H     ~ 

     lạ    ô     ỉ      ì    

    C  l      {      ả  ộ   

 ồ   C ă     ề  lợ  í    Lợ  

í   ấy  ả    ờ       {    ờ  

  ậ   ề    ả   ạ     C ộ   ố   

 ẽ   ô    ó    ĩ  lí  ì      {  

 ă    {  ự  ổ    ế     ỉ     

  ê    ả    }   ì    Đô      ý 

   ĩ    ộ   ờ     |   ị  ớ   ộ   

 ồ    d}   ộ    ô     ỉ  ằ  ở 

 ự  ổ    ế    {  ò  ở   í  

   ợ  lạ   ó:  ự  ố     ế  

  ầ  lặ    Đó l{ Q ả   Đạ  

Hồ    Mặ  dù  ó     è   ế  

 ỗ  “phải nhét giẻ làm ruột xe 

đạp”       “suốt ba mươi năm 
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không ngừng nghỉ, ông làm một 

chiến sĩ xóa mù và chống tái mù 

cả tiếng Chăm lẫn tiếng Việt 

không công và tự nguyện” 

[HMKƯ  218]  I         ~ d{   

    ô     ữ   lờ  lẽ     

    ê    ấ     {  lộ         

 ũ     }    {    {   ế     

  ấ : “Một liệt sĩ trên mặt trận 

giáo dục, ở cấp thấp nhất: xóa 

mù” [HMKƯ  219]  Cũ    ó 

  ữ    {   ă    {   ộ   ờ  

  |   é           J M  L{  ộ  

  ầy   |            ể  ì    { 

  ậ    í dù    ạ  lự   ớ   ọ  

           lạ   ấ   {          ệ  

“làm thơ và chuyển ca khúc Việt 

qua tiếng Chăm...” [HMKƯ, 

220]  Có lẽ   í     ề   ó  ~ 

l{    |  lê   |    ầ    í   |  

 ấ  lự   ì lạ ở ô    Ô     ế  

 ò         ù  ù    ự       |  

 ủ     ờ  x            ả  |  

 {    í  {  {   ă    ă     ệ 

 ủ  ô    ữ   

K ô     ỉ       lĩ    ự   ă  

          ệ    ậ    ộ   ọ  

C ă   ớ   ó   ữ          ờ  

 {       {  ả   ữ      ờ  l{  

  í     ị        ế  l~    ạ   ũ   

 ó  ấ     ề     ờ    y     ề 

      ệ   d}   ộ   {  ă   ó  

d}   ộ  C ă     : C }  Vă  

Mỗ – T ứ    ở   Bộ   |     ể  

 ắ   ộ  –  ộ         ờ  “đầy 

nhiệt tình, lo làm chứ không lo 

nói. Rất cụ thể và thực tế. Con 

người ưu tư về cộng đồng theo 

nghĩa rộng nhất của từ này” 

[HMKƯ  221] ; L   Q     S    

– Hộ    ê  Hộ   ồ    |   ắ   ộ  

T     Ư     D}    ể  Q ố   ộ  

S{  Gò    ộ     ờ  “Điềm tĩnh, 

uyển chuyển khôn khéo, và luôn 

thận trọng trong lời nói, cử 

chỉ...” [HMKƯ  226]  Ô    ~  ó 

 ặ   {  ê   ọ   {      ó    ó  

  ề   ủ   ể Tagalau 3   ợ  

  {   ờ   {  ế   ớ   {     

C ă ; T  ê  S    Cả   –   ủ 

  ê   ộ      Panran   T ế    ó  

 ủ   ộ    ồ    ắ   ộ  N    

T  ậ   Cù    ớ   |   ộ    ự  

ô    |    |       ă        ầ   

dị      ậ   ă   ả   ổ...  ể  ẽ lạ  

  }  d    x~  ộ    ă   ó   { 

       ờ  C ă   ô       { 

hôm nay: 

“Không kể các trang thơ văn 

hãy còn ở tầm tỉnh lẻ, các sưu 

tầm dich thuật văn bản cổ như 

Akayet Dewa Mưno, Ariya Glơng 

Anak, hay”Đám tang Chàm”, 

“Đám cưới Chàm”, “Cách tính 

lịch Chàm”,... phải được coi như 

những viên gạch đầu tiên đặt 
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nền móng cho nghiên cứu về 

Chăm hiện đạ ”1; 

T {   P ú B|     ứ   {  l yệ  

 |    ế  ệ         ê  C ă   

  ă   ó   ĩ l ỡ    ặ      

C           Ước vọng; N  yễ  

Vă  Tỷ –  ộ    ệ     ở   l ô  

      }   ế    ữ    ấ   ề 

 ó    ổ   ủ  x~  ộ  C ă    ệ  

 ạ   {  ũ    ấ  yê    ê  |   ẹ   

Họ  ừ   l{   ầ    ợ    ộ    ờ  

 ủ     ề    ế  ệ   ẻ   ổ  C ă   

Mỗ     ờ   ộ   ô     ệ    ộ  

 í    |         “gặp nhau ở 

điểm lo lắng cho bọn trẻ và, lợi 

ích cộng đồng” [HMKƯ, 222]. 

T     lĩ    ự  }    ạ   C ă  

 ũ         ậ     ề   {   ă    Ở 

 ọ   ữ          ớ  C ă    ợ  

  ể   ệ        ế       {   ữ   

 |    |   ủ   ọ  Đ{   Nă   

Q ạ   ộ         ầ  C ă   ầy 

 ặ   ả   {  ũ    ấ   |  í     ~ 

 ằ     ữ          ệ   lờ      

  ế    |   ủ   ì   “tạo lập 

được cái đẹp cho dân tộc ông và 

cho nhân loại, của hôm nay và 

                                                 
1 13. Vi Hồng (1980), “Bước phát triển 
mới của văn học các dân tộc ít người 
Việt Nam: con đường trữ tình đến văn 
xuôi kịch bản”, tạp chí Văn học, số 5, 
tr 231. 

cho muôn đời” [HMKƯ, 228]. Ca 

  ú  “Bhum Adei Quê em” l{ 

 ộ          ữ        ú    ê  

  ể    ó  ứ   ố    ~   l ệ   

  ọ   ẹ    ữ  lò   C ă   ủ  

ô    Nó   ợ    ế  lê   ừ   ữ   

    ừ  ộ   ạ     ả  dị    ữ   

 ì   ả    ờ     ờ    ủ    ề  

  ê    è    ặ    ệ   ằ    }  

     ì    ả    }    {    ủ  

   ờ     ệ  ĩ  Vớ    ữ    ứ  

           ầ   ủ   ì    Đ{   

Nă   Q ạ  ~ “hoàn thành chức 

phận của người nghệ sĩ sáng tạo 

đúng nghĩa” [HMKƯ, 230]. Dù 

 ố   ở  ấ  C ă    y    ể   ố 

  ữ    ờ  T}y   ì  ọ  ẫ       

 ậ   }   {    ệ    yế   ớ  lĩ   

 ự   ọ        ổ   T ậ    í  ó 

lú    ữ   ọ  { C ă  d ờ   

     ồ   ạ   ộ     ảng cách 

  | lớ        x~  ộ  C ă   ẫ  

 ồ      ệ   ó    ậ    ữ    ỗ 

lự   ủ   ọ  Đó l{    ờ    ợ  

 ủ  Từ Cô   P ụ   –  ộ    ạ  

 ĩ   ợ  x          {    ớ  

Đ {  C  ẩ   C    T ế  –  ớ  

  ữ        ú   ó lờ      ẹ   

       ọ    {  ộ     y   

  ớ   d y  ỹ       }    ạ   

]    ạ   ủ  ô     ú ý  ế       

  ệ    ử dụ     ứ    ế  lí       

  ữ    ầ      D  Tử Lê  Nó 
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 ì    ợ   ự  ồ    ả     y  ê  

  ố   ú   ấ     ề     ờ :  ừ 

 ă   ĩ (T { V      T ầ  N ọ  

L  )     ờ  l{       d     

 ế     ề    ế  ệ   ẻ C ă ... 

I         ô  lú   ả    ấy   ữ  

 ì    { Từ Cô   P ụ    ó  ộ  

  ứ    ả    |    {  ự x  lạ d  

   y     ớ     ẩ   ĩ   |  

             ô    ì   ế  { 

  ủ   ậ   ự  ó    ó   ủ  Từ 

Cô   P ụ    Ô    ẫ         ẫ  

 {y  ò  |   ố    ạ    }       

  ả  ă    ả    ụ }    ạ   ủ  

 ì    ể  ó   ể  ế   ầ       ớ  

  ữ    |    |   ủ  Từ Cô   

P ụ    N  {      ò   ó C ế 

L      ù    ớ  Từ Cô   P ụ   

 ó   ể  ó  l{      ứ          ú 

 ~ l{      C ă   ở  ặ   Dù 

 ố   ở   ớ     {   {   ô     ỉ 

 ử dụ     ế   C ă   {  ả   ế   

V ệ   ể  |    |    ữ        ú  

 ủ   ì           ắ   ế  C ế 

L       ờ       ô     ể   ô   

 ó   ế   {       {  ó    ó   ủ  

ô    {    ệ  x}y dự    ộ   

 ồ    T ế    |  C ế L    (dù l{ 

 |    ế   V ệ    y   ế   C ă ) 

 ề    y     ẩ    }  lắ    d  

d ế   {  }y   ợ   ứ     ú  ớ  

  |    ả        {    {    ớ   

Đ ề  l{      C ế L      ở  ê  

lớ       ớ  C ă    ớ    ữ   

   ờ  yê   ế  lờ      {   ế   

 |   ủ      l{   ệ      l ô  

  ậ   ì   l{ C ă  “Đây đích 

thực là đứa con của Đất” 

[HMKƯ, 236]. 

Nó   ề  {   ă    {  ấ  lò   yê  

        }   ặ    ớ  C ă   ẽ 

  ậ     ế   ó   ế    ô     ắ  

 ớ  I         T     Hàng mã kí 

ức      ắ   ặ   ộ  I            

       ủ   ỉ  }   ự  ề   ộ   ờ  

 ì    {   ộ  yê   ủ  ô    ớ  

 ấ  C ă   Ô   dấ    }   {  

 ă   ó  C ă   ớ     ề    ồ  

     ấ   ỗ          ộ   ố    { 

       |    ạ     ệ    ậ   N  y 

 ừ   ỏ  ô    ~  ó        |  

  |    |    ô   ặ  d}   ộ  

 ì     ì   ế C ă   ớ  ô   l{ 

   ồ   ả   ứ    ô  ậ   Ô    ~ 

l{   ộ    ộ   {     ì    ề 

   ồ   lặ   }   {  lò   d}   ộ  

 {      lê   ũ     í    ừ 

 ả    ấ  ấy  T ả        ô  

 {    ă     ầ     ó   ọ      

ô    }   ự: 

“Tôi bảy mươi hai tháng đứng 

đầu gió đối mặt với con chữ và 

đối phó với nỗi người. Năm 

tháng ấy, gia đình tôi trôi giạt 

từ cư xá Thanh Đa thiếu không 
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khí đến căn nhà ổ chuột quận 

Tân Bình. Với chiếc xe đạp cọc 

cạch, tôi đạp bốn mươi cây số 

qua Trung tâm đánh vật với chữ 

nghĩa vừa sang Thương xá TAX 

giúp Hani bán thổ cẩm. Tôi cày 

cuốc mười hai tiếng đồng hồ 

trên cánh đồng chữ nghĩa, mỗi 

ngày” [HMKƯ, 319], 

S     ẫ     ệ   ì    ế   ớ    ữ 

   ĩ      ô    Ô            

 {     ề    ạ   ộ    ă   ọ : 

    ê   ứ        ầ   dị   

   ậ     ê  ì    ă   ọ   l{  

     {   ế   ă   Dù ở   ể l ạ  

 {   ũ     ể   ệ   ấ   õ  |  

  ì   ầy        ủ  I         ề 

 ă   ó  C ă          ờ  

C ă ;   ể   ệ    |      ệ   ủ  

    d}  C ă          ệ   ả  

 ồ   {   |     ể   ố   ă   ó  

C ă   Bở  lẽ ở  ó ô    ì    ấy 

  ứ  ọ  l{ ý    ĩ    ộ   ờ   Mọ  

            ề  l{          Có 

   ờ    ì   {   |    ả     ở   

ô     ợ        ặ    {      ó l{ 

 ộ   ự    |    ó    ờ  lạ     ĩ 

ô   l{ “ ~       ạ ”        ớ  

I        “ ố    ế   ì  ”  ớ  l{ 

  ề   |    ể   }    ọ  : 

“Hạnh phúc không ở cái đích 

của hòn đá kia đạt tới mà nhận 

mặt trong chính bản thân. Mớ 

công trình văn chương – ngôn 

ngữ dày cộm kia với dăm ba tập 

thơ mỏng tang này đến lúc nào 

đó không còn một mống nào 

nhớ; hay thứ ngôn ngữ truyền 

đời hắn đang cố bảo tồn kia, 

hoặc cả nền văn học dân tộc dày 

truyền thống hắn đang ra sức 

sưu tầm-dịch-in-và đem tặng 

khắp thư viện lớn nhỏ, ngày nào 

đó rồi cũng bị tiêu ma! Nhưng 

hắn vẫn cứ làm. Hắn tìm thấy 

niềm vui và nỗi buồn trong đó. 

Nó làm nên ý nghĩa đời hắn, hắn 

biến nó trở thành có ý nghĩa” 

[HMKƯ, 331]. 

T          ầ   dị      ậ  ô   

l{    ờ  l{    ệ    y  ê  

    ê   ú   K     ê  ì    ă  

 ọ  ô     ể   ệ    ợ     d y lí 

l ậ   ắ   ả   { lố    ê  ì    ớ  

 ẻ  Ở  |    ể  l ậ      ê   ứ  

ông l ô    ă    ở         ệ   ì  

     ữ    |     ể   ệ   ớ   ẻ 

     |    |   {  ấ            

 ọ    {  l    ă   ọ   ù    ồ  

 ạ    ằ  xó   ỏ “khoảng cách 

phân biệt đối xử văn chương 

dân tộc thiểu số/ đa số, thơ 

tiếng Chăm/ tiếng Việt, tiếng 

Việt/ tiếng Anh, nữ/ nam, địa 

phương/ trung ương...” [HMKƯ, 
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325]. Và các sáng tác là minh 

  ứ         ữ    ì   ò   ớ  lạ 

 ủ  ô    “Mỗi tác phẩm là một 

thể nghiệm giọng điệu mới, 

phong cách mới, thậm chí: Hệ 

mĩ học sáng tạo mới ” N   Lễ 

Tẩy trần tháng Tư l{ “giọng sử 

thi của bút pháp, sự trương nở 

tối đa của câu thơ và ngôn từ” 

[HMKƯ, 332] hay Chuyện 40 

năm mới kể & 18 bài thơ tân 

hình thức lạ   ử dụ     ủ   |  

 }   ì     ứ   

T{   ă       ề    y     {  ặ   

lò    ớ  C ă    ô     ỉ ở 

  ữ      ờ      d}  C ă   { 

 ò   ó  ả ở   ữ      ờ  yê  

 ế  C ă   N {    |     T ầ  

Hù    d}  S{  Gò    í     ệ  

        ô     ể  “ma đưa lối 

quỷ dắt đường sao dính với đất 

Chakleng không tài nào rẩy ra 

được” [CDC  20]  Ô   “ứng xử 

lịch thiệp với bà con, có ý hướng 

tốt đẹp với văn hóa Chăm” [CDC, 

197]    y  ê  {        ố  

 ì     {    ộ   ộ  ă       

C        ả  l ậ  “l   d    

 ậ    ế”         ố   ù     ả  

 |  lạ   ở   |  í          ờ  

C ă  (Tô   { C ế K   )    ữ   

   ờ   { ô    ó       ệ (H{ 

V} )  {   í    í      ệ  ĩ 

             ờ  ô    ữ   

N      ấ  lò    ủ  ô    ủ  ể 

   ờ       }    ý  Bú   í d}  

 ộ   ọ   ó  ê  Truyền thuyết 

làng Mali  ủ  ô   l{  ộ       

  ứ        ì   yê   {  }  

  yế  ô   d{       C ă   Ở  ó 

   {    ữ      ồ     l ệ    ý 

  ế        ữ        ố   ì  

  ể   ề  ă   ó   {        ờ  

C ă    ì  ò  “phơi mở gần như 

đầy đủ nhất tâm hồn ngài: một 

nghệ sĩ trí thức, nhiều hơn” 

[CDC  206]  Đó  ò  l{ H{ V}  – 

 ộ  “nữ phó tiến sĩ ngôn ngữ”, 

“giảng viên đại hoc sáng giá” 

yê         ờ  C ă   {   ô  

  ữ  ố    ủ  C ă   Dấ    }  

 ể  ì    ể    ể     ê   ứ    ể 

 ố    ớ    ề    y  ê  ủ   ì   

     ộ     ờ          ộ  Vớ  

H{ V}  “Dân tộc hay văn hóa 

Chăm không chỉ là đối tượng 

nghiên cứu mà để lo lắng, ưu 

tư” [CDC  199]  N       ố  

 ù   H{ V}   ũ     ả  “   |   

 |  ”   ậ    í  ấ  lự     ớ  

  ữ    ấ   |   ủ    ô    ữ 

d}   ộ   ó  ề d{y lị    ử  {y “... 

nàng choáng váng khi đọc thống 

kê của Trung tâm Nghiên cứu 

Văn hóa Chăm về tỉ lệ tiếng Việt 

đang được độn vào ngôn ngữ 
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Chăm thường nhật. Bên này là 

ngôn ngữ hàn lâm được sơn 

bóng, bên kia là tiếng nói sống 

động hàng ngày đang héo úa, 

rơi vãi cùng tinh thần hờ hững 

của cộng đồng mang chứa nó” 

[CDC, 199] 

Có   ể   ấy  Chân dung Cát và 

Hàng mã kí ức  ~   ắ   ọ   ấ  

   ề    ữ    }   ồ   ẹ    {  

     {    ệ  ĩ  Họ l{   ữ       

   ờ    í   ứ     ạ   ộ   ở 

   ề  lĩ    ự  ( ă           ộ  

 ọ   }    ạ     í     ị       

 ế...)   ợ  x}y dự          ố  

      ệ  ớ   ộ    ồ   d}   ộ   

Q     ữ     }   ậ   {y  

I          ố   ê  lê    ữ   

 ấ   ề    ế    ự   ủ  d}   ộ   { 

 ứ  ệ    ủ    ữ     í   ứ  d}  

 ộ   ó    ê    {        ờ   ó  

chu    Mỗ     ờ  dù ở lĩ    ự  

 {   ũ     ả   ằ     ạ   ộ   

 ủ   ì    ể  ỏ   |  dộ    ớ  

  ờ    ộ     ô     ỉ   ế   ự  ặ  

lê   ì     |      ệ  x~  ộ   { 

 ò   ê   ự    yệ   |    |  lấy 

 ó   ố   ờ   T í   ứ   ó    ê   

 {        ờ   ó        l ô  

 ầ   ả  lĩ     ự   ô          | 

 í    d|  dấ    }   { d|    ợ  

     M{      ế  l{  ộ   ấ  

lò    ớ    ê        d}   ộ   { 

 }    ế  ố     ế    |    ạ  l{  

     ộ    ồ   d}   ộ    {y 

 ộ    |     ể   Vì   ế  ô        

 ằ     í     ữ     ă     ầ  

  ộ   ờ   ì     ằ     ữ    ỗ 

lự   ủ   ả    }   {       ữ   

  }  d      |   ủ  C ă    ế 

 ệ    ớ   {   ế  ệ    yể    ế  

 ố  ắ   l{    ứ  dậy l     ồ  

C ă    ă   ó  C ă   ể      

lớ   ụ    ờ        ó   ô    ị 

 ù  lấ   { lụ   {  dầ   

4. Con ngườ  bìn  dị, đờ  

t ường vớ  bộn bề n ững  o 

toan t ường n ật 

T       ể     yế   ủ  I         

 ê   ạ     ữ          ờ  

      ẻ  ẹ     yê   ả     ộ  

 ờ   ầy  í ẩ   dị   ệ     ứ  

 ự    {   ắ    yề  ả    |   

 ỗ    ồ          ị    ệ   

       ờ ;   ữ          ờ  

 ầy    ệ  ĩ  í    {  ũ   l ô  

      |    ớ    ữ    ỗ        

 ề  ộ    ồ   d}   ộ    ì  ò   ó 

  ữ          ờ   ế   ứ   ì   

dị  ớ   ộ   ề l        ủ    ộ  

 ố      ờ     ậ    ô   í  

  ữ     ế   ộ    Ô   M  L}  

        ể     yế  Chân dung Cát 

l{        ờ   |    ỗ    ồ  

        {  í ẩ          ộ  
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 ố            ớ   ế  ô    ũ   

l{  ộ         ờ   ấ   ỗ   ờ  

   ờ    Ô    ẫ    ả   ồ   ạ   

  ả    ă  l       |       ì   

 ủ  ô    Ô     |   ộ     ộ  

 |         l{  ă        ế  ớ  

  yê    ô  “hãy bắt đầu từ bạc 

lẻ”  Vợ ô     {   H    w   ê  

    ớ   ụ   ờ      dạ   l~   

 ~    ũ     ở  ê   ấ   ỗ   ì   

dị             ò  ộ     ờ    ô  

 |    ỏ “giữa chợ đằng sau giỏ 

cà xế rau muống to đùng” [CDC, 

60]  Cò  ô   “nối thêm chái, thu 

thập cả đống nguyên vật liệu 

cho công cuộc sản xuất hàng 

loạt trống Ginăng, Baranưng” 

[CDC, 61]. Cả   { ô    ừ lớ  

 ế   é  ề   í    ự           

 {    ộ   |    ạ   l{  ă  

      ế ấy  T y   ờ        ầ   ó 

  ữ     ế     ờ    ễ    ạ  

       ớ   ự   ê    ì ô    ~ 

  {    ô    ớ    ộ   |    ạ   

d    í    ì    ề x ớ    

N ữ    ộ   ố    ủ  ô    ~ 

  ợ    ế   ế   {       ộ   

  ô     ỉ         ớ   {  ò  

  ợ        ọ    ả ở   ớ     { : 

“Mấy chục bộ trống xuất trái 

ông đã bay đi khắp mọi miền 

đất nước trong đó không ít bộ 

đứng chễm chệ trong viện bảo 

tàng sang trọng bậc nhất tận 

Pháp, Nhật” [CDC, 61]. 

Hàng mã kí ức, mộ    ố    ể  

   yế    ế         ể   ự    yệ   

I         ủ  ỉ  ể  }     yệ   

    lờ   }   ì    ề   ộ   ờ  

 ì     ề   ữ      ờ    }  

           ì     ạ   è  l{   

xóm, thày cô... Bằ    ộ   |  

  ì    ấ    ị    ẹ   {         

 ũ    ầy d  d ế   I          ế  

 ề   ữ         ồ   ủ   ộ  

  ậ     ờ    y    ề     ờ  

      x~  ộ  C ă    ỏ  é    ắ  

    ệ   Họ l{   ữ          ờ  

 ì   dị   ờ     ờ     ấ   ả   ầ  

 ả    ũ    ấ    ạy  ả   {  ỗ 

lự          ộ   ố    ủ   ì    

Đó l{  ố  ẹ  ủ    }   ậ  “Tô ” 

( ũ     í   l{ I       ) – “hai 

dòng sông đau khổ đổ vào bể 

khổ của đời”  C ộ   ố    ì   

 ả    ê       ủ   ỗ     ờ  

 ề   ó   ữ    ấ   ạ    Họ 

 ừ    ó  ộ   |  ấ       ì   

  ê     ừ    ó   ữ      ả   

  ắ   ạ     ú    ợ  l{   ẹ 

       ồ   ọ    ứ      ỡ       

ly    ế    ó   Họ  ế   ớ       

 {  ó  ớ        |   ặ       

 ù          ả        ữ    ấ  

 ả      ự    ê   ả    ấ  Mỹ 

N   ệ    ô  ằ       ế    ố  
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 ờ   Sự  ầ   ả     ị    ó l{  ă  

 {  ự       }   ủ   ọ d{   

    S      ợ   ể lạ       ộ  

 ự  ồ    ở    ề   ổ         ề  

 ấ   ả        ũ      ề   ỉ 

  ệ   Để   ờ  }y   ứ      dù 

“Tràn vinh quang giữa chốn 

đông người hay gặm nhấm nỗi 

buồn trong cô độc đắng chát. 

Buồn và vui, được và mất.” 

[HMKƯ  14]  ủ   ờ   ẫ  d{   

 ộ    ầ   }   ì    {   y   ẫ  

 ủ   ì    ể  ó   ề  ọ      ộ  

  ề    ế       ột lòng thành 

 í    {      ộ  lờ  x   lỗ   ì  ~ 

 ừ     ô     ể    {  }y      ọ 

       ê     ề    ộ   ì  |  

  ẫ   ứ    ủ   ả    }   C|  

      ị  {  |      ũ    ừ   

  ô   í  lầ    ả    ị     ệ   ì 

 |   í     í  ủ  S     C ị H|   

   N ữ     ả  ở   {    ậ    í 

“nhận phận nhổ cỏ để có tiền 

gửi cho ông anh sinh viên thả 

hồn mây gió với những suy tư 

triết học” [HMKƯ  40]  A   Đạ  

  ì l ô    ậ    ầ     ệ   ề 

 ì          ọ     ờ    ợ : 

“đang học, không ai chăn trâu, 

anh phải ở nhà” [15  36]  Vớ  

S         l ô     ờ     ị : 

“Anh đặt cây đòn lên vai tôi 

trước rồi quay ra cho phần sau 

đòn lên vai mình, tôi vẫn không 

đi. Anh đẩy tới và anh muốn 

khóc. Biết anh Đạm không dám 

đánh, tôi càng làm cứng. Đến 

khi anh chịu nhường phần đòn 

tôi dài hơn hai thước, phần anh 

vỏn vẹn năm tấc, tôi mới chịu” 

 {      {y  ũ      ờ     ầ  

    ọ    ế      S     ò   ì   

 ù   “liềm và gióng theo bầu 

Nghị ra đồng!” [HMKƯ, 38-39] 

N ữ          ặ   ạ   è  ủ  

I         ũ     ệ  lê    | 

 ô    ả   {  ậ   é          ể  

   yế  Hàng mã kí ức  ủ  ô   

 ớ    ữ       –   ồ     {  – 

 ạ          ộ   ố    L   Vă  

Đả    ộ     ờ   ạ   ố         

 |    ó   ă   ủ    ộ   ố        

  ê    ố    ữ    ă  70 “một 

xuất cho phần ăn đã đói meo 

rồi”  ẫ   ẵ  lò     ấ    ậ      

S    ă   {   ủ   ờ  {    ấy 

  |     ờ   N ồ   ù  ă   sáu 

 ă   ì dí    {   ụ   ợ    ê  

 {  ị      l{   í     ị     R   ù 

Đả  lấy  ợ  {   ở   {   “một 

cây bút thơ Chăm tài hoa có 

tiếng” [HMKƯ  47]   ò  l{    ệ  

ở B   B ê    ạ   ữ   Q     

Cẩ    ộ     ờ  dù  ũ    ừ    ị 

dí    {   ò   l   lý        ~ 

l ô   ỗ lự         ổ   ự     ệ  
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 ọ   {    {   ở   {    ộ  T ế  

 ĩ  Cù     }    ậ    ù     ờ  

 ớ  Đả   { Cẩ        N ạ  lạ  

 ó  ộ    ớ        |      

 ì  :      d      “Sau khi mở 

quán nhậu Muslim ở đường 

Phan Đăng Lưu thất bại đã lập 

công ty Hương Trầm ở Thủ Đức 

nuôi và luân chuyển ba ba sang 

Thái Lan ăn nên làm ra” 

[HMKƯ  48]  C ẳ       l}  

N ạ   ~  ó                     

ở S{  Gò        lạ    ô   

  |     ỏ  l        ì  ự  ố  ị  

 ạ   ẫy ở   ố  S{    {     ồ  

     {   ấ    ậ    ị    ị  

  ụ       ị  ố  |  l{ lừ   ô   

dân  ộ   |       ứ   

Có   ữ      ờ   ạ   {     

  ộ   ờ   ọ  I          ậ     

 ộ    í   ạ     |         |  

 ô   ủ    í    ì    Đó l{ Hứ  

N ọ  C|    ô         {  ó ý   í 

 ạ    ẽ    ộ   ờ   ũ      ề  

   yể  dờ     ẫ   ứ     ứ  

  ~  :  ọ   ạ   ọ    ỏ  ọ   l{  

 ế   |    {y    ê  ể      |   

      í   ọ   P  ê  dạ   {   ả  

       ề   ụ l{  ă        ế 

(  ồ    í    ồ         |     ố  

N   Đị  ...)  ớ    ữ     ợ   { 

 ấ     ế   ắ    ả    ố  lê : 

“Định mệnh quái quỷ thật” 

[HMKƯ  50]  H y C }  Vă  T ủ 

 ó “tính tình và cách cư xử hệt 

như nhân vật cách mạng trẻ 

tuổi trong Lũ    ờ    ỷ |  của 

Dostoievski” [HMKƯ  50]  N  ệ  

 ì     ô   ổ         ũ    ự     

  |    |  T ủ lô   é   |   ạ  

 ù   lứ  Pô-Kl            ó  ó 

I        l{   ừ   ể  V ệ  – 

C ă   T ủ   yê   ố “Đừng 

ngại, cứ tha hồ đẻ từ, chứ đừng 

khờ mà xài từ của bọn Jơk” 

[HMKƯ  50]  Cũ     í   T ủ l{ 

   ờ        ở   ộ   |    ạ   

      lố     ĩ lố   ố    ủ  

   ờ  C ă   ớ           }  

     d       ô    ó    yệ   ả 

 ể   ì  ớ    | lê    ợ   L{  

ă       |     ặ          

   ờ          ế     ờ    ũ   

 ầy           ử   |     ậ    í 

 ả   ể     y  ì   ế   ô     }  

   ợ           ả   ỉ    |   { 

  ậ    ọ    T       ô   ặ  

  ó   ă   ủ    ộ   ố    

I         ó   ợ   ộ     ờ  

         ộ     ờ   ạ    }   ể 

      ẻ  Đó l{ H{  Bộ  H   

   ờ   ~  ừ   “Cùng múa võ 

trên rẫy, cùng ngủ rừng nhìn 

khoảng không bao la, từng rủ 

nhau đi buôn, ngồi với nhau 

những chiều ngồi lấn vào đêm 
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mà không nói. Không nói, nhưng 

hiểu nhau.Đã từng mơ mộng, 

nói những mơ mộng cho nhau 

nghe” [HMKƯ  52]  S        ọ  

lấy  ằ       ấ    ú y x         

  ậ   ấy   ụ       ò  ể   ă  

   ê  H{  Bộ l{  ộ         ờ  

  ề  l{     ầ   ẫ   ớ   ô   

  ệ   ủ   ì           ố   ù   

 ị         ở    í     ú    { 

     ờ       ớ        ổ  40  

Nỗ    ồ   ặ     ĩ    ê   ừ   

 }    ữ       ấy  ì    ạ    ì h 

 ả    }    {    { I        

d{          ờ             ờ  

 ạ    }   ủ   ì    

H{   l ạ    ữ      ờ   ạ  ở 

 ả    ấ  C  l       ợ   |  

  ệ        dò    ồ    ở    ủ  

I       : T í    Tí   Lệ  Q     

B|    P é   H ể   B{y  Q ậ  

Mừ  Đạ   N    B ô   T     

Đạ   X {i... Mỗ     ờ   ộ   | 

 í     ắ   ó  ớ             

  ữ          ạ     ả    í  ậ  

  ể: “Đào giếng, làm vệ sinh 

làng, văn nghệ thể thao” 

[HMKƯ  55] l{       ứ        

      ề    ê   ó  |   {y   ê  

 {   ắ            {       ộ   

 ẳ  lê   Bê   ạ    ó  ò      

nhiê    ữ      ờ    |    ọ l{ 

  ữ      ờ   ô d         ạ  

 ụ    ữ      l    ầ        Tấ   ả 

 ề  l{  ộ    ầ    ô     ể 

   ế   {  ó ả     ở     yế  

 ị    ế     –   ồ     ấ   ọ   – 

    ọ      {   ~  –   |   ả   

 {       {  |    ạ   ủ  

I         N ữ          ờ   {y 

l{   ê   ộ   ả    {   ì   

d}    ờ     ờ    ủ  x~  ộ  

C ă          ữ     ị     y 

 ủ    ờ   ạ   

* 

Có   ể  ó    ê        ~   ở 

  {    ả    ấ    ô  d ỡ   

 {  ồ   ắ        ữ    ạ   

   ồ   ả   ứ          |   

 |   ủ  I         ó         { 

  ể     yế   ó    ê    Đó l{ 

 ả   ứ    ề   }    ậ      

   ờ    ề  }   ồ   {  í   

 |          ờ  C ă   T ê  

  ữ           ế   ủ  ô        

   ờ  C ă    ệ  lê   ớ  

  ữ        {     ờ    é  

   dạ     ạ    ậ   ố   |   

d}   ộ   Đó l{   ữ       

   ờ  C ă        ẻ  ẹ  

   yê   ả   ớ    ộ   ờ   {  ố 

  ậ  dị   ệ ;        ờ  C ă  

     }   |     ầy   ấ     ệ  ĩ 

 í     {   ă      ô        

  ữ    ũ         ự   ế  ả  
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  ở  ;        ờ  C ă   ữ  

  |    {        ớ   ộ    ồ    

 ă   ó  d}   ộ ;  ả   ữ   

       ờ   ì   dị  ớ   ộ   ề 

l        ủ   ờ   ố      ờ   

  ậ    ớ       ỗ      ự     ồ  

     ủ    ộ   ờ   

C|    |   ị  ă   ó     yề  

  ố      ữ          ụ   ậ  

  |   ố   ẹ   ủ     ờ  C ă  

 ~   ợ   |    ệ  lạ   ớ    |   ộ 

 ừ   ự  {   ừ        ú  dự 

 ả  l  }   ề  ự   y  {       

 ộ   ủ   ó  Q    ó l{   ố g 

dậy  ộ   ề   ă   ó  C ă  x  

x            ú    {        ũ   

 ấ   ấ  dẫ    í ẩ             

        ộ   ố          ạ     y 

 ổ    ô  l ờ    

T  ê     ê    ề  d yê   ả  

N   T     Bộ   ặ    ệ  l{ ở  |  

 l}y C ă   ũ   l{  ộ   ả   

 {  ấ    ợ          ả   ứ   

 ủ  I       :  ừ    ắ      ệ   

  ô  ằ     ô             ũ   

 ầ   ũ    ắ   ó  {  ẻ       ớ  

  ộ   ố          ờ  C ă   Q   

 ả   ứ    ề    ê     ê     ể  

   yế   ủ  I         ~   |    ế  

  ể   ệ    ợ    ộ   ố    ủ  

       ờ       }y:   ầ  lặ    

       ẫ     ộ    ạ     ó 

  ă   lạ   ậ         ũ   yê  

 ì        ứ         ề  ộ  xứ 

 ở  {      {    ủ  ạ   ủ  

  ộ   ố   l{  |   ĩ    ạ    ứ 

  ô     ả   |  xô  ồ   
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TẢN VĂN – TÙY BÚT 

 LƢU ANH TẶNG 

CIM CAK CAK: MỘT BÀI ĐỒNG DAO CHAM 
DƪN ĐI VÀO QUEN LÃNG 

T       ộ   ố          ầ          ờ  l ô   ì    ế       ì    ộ  

  ỗ dự   {   ó  ỗ              ấ    ế     ợ    ớ  lỡ  ậ   ể   ấy 

 ì    ò   ộ  lự    ợ   dậy   ỏ   ự  ô      ủ   ệ     ế   N  ờ  

    ó   ể  ì   ế   ấ    ứ    ế      }   ồ    y  ộ   ạ    |   {  

 ó  ạ  d    d ỡ          ầ   ủ    í    ì     y   {        ộ 

 ạ   Mộ   ố    ờ   ì   ế   ớ   ó    |   {  ú    |    ầ  l      ù 

 ộ  ộ   ì          ạ    ỏ       ì        ộ    ế     ờ           

Tự        ị       í    ì    ể   ấy  ì   lớ  dậy    í    }   ồ  

    ớ  l{  ấ    ứ    ế  ủ        ấy ở     ồ   ạ    ầ  l     ể   { 

 ợ   ù    ự    yể   ộ    ủ     ê     ê  l{  ấ    ó ở  ỗ    ú   

     ở   ấy   ỳ    ộ   {   }    ứ  lý  í    ủ   ỗ     ờ   {   ô   

  ả      ũ   dễ d{    ắ   ặ    ợ          í    }   ồ   ì    

Để   ấy  ằ    ớ  C ă      ớ   }y í      ì   ế   ớ   ộ    ế lự   ạ  

  |   {   ể   ợ   ứ  dỗ   }   ồ   ớ    ộ   ố    ì        ì    ~ 

là Bà-la-môn hay Bà-    Bở  ở  ỗ   ọ  ~        ị      ì     ữ   

       ầ     ề   ị       y  ả  ỗ   |    ẩ     ệ    ậ   {     ô   

    ể lạ  l{   ữ    ô   |     ề   ị           ó   ấ    ể   {  ẵ  

 ì     {      {   |    ẩ   ể   ấy  ì  l{  ì    {  ù     {  ợ  

 ớ    ộ   ố      ê     ê        ữ     ề   ô    ờ  ở  ộ   ó   ộ 

 {   ó   ỳ  {   ự   ả      ệ   ủ   ỗ   |   }   Dẫ   ằ        ế  

 }y   ờ    ữ    |    ẩ     ệ    ậ   {     ô       ử  lạ    ỉ  í   

  ê   ầ    ó    y ( ồ   |    ể l ạ  A  y   A  y    D    y  

Ranaih daoh...)        ể   ể    ợ    ỉ  ộ   |    ẩ    ô  l{   ề  
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    ữ   Mỗ     ờ   ề   ó   yề    ể   |    ẩ         ê    ì   

  ỳ  {  lí   í  {  ạ   ứ   dò    }    ứ    y dò   }    ạ   ộ   }  

 {     ~   ợ         ị ở   ế   {y   y   ế     ớ   T ử   ò   é   ô  

 ẫ   ò    ớ  ỗ  lầ   |        }  A  y   ớ    ọ     ầ    ồ   { 

 ờ  ợ  ế      lò    Cò    ữ    ứ    ẻ   ú    ô     ờ         ù  

 ọ    ữ    {  R       d   –  ồ   d      |    í  ớ    ữ    {   

 ộ    ú    y  ú    }        ữ     ể    ợ   con chim con cò 

       {   ồ   d    N     d ờ        |   {   ồ   d   dầ     

 {    ê  l~         ộ   ố    {    ổ     y  ế    ô     ố   ó  

 ằ     ê   {    x ố    ả  ề  ạ   ứ  lẫ    í   ệ  ớ    ế  ệ C ă  

  ệ    y  N    {   ồ   d   “C          ” l{  ộ   í dụ  

Cim cak cak 

padai bak jak lac bak li-i 

jan mư-lơm ni lac jan mư-lơm deh 

Chim cak cak 

Thóc đầy giạ nói rằng thóc đầy thúng 

Cơn mưa nhỏ tối nay mà rằng mưa tối kia 

C    l{  ộ   ì   ả      ờ    ó         ữ   l ạ   ì      ệ 

   ậ   {            ạ    ạ     d  ... { dĩ    ê               ồ   

d     ẻ      {     ô     ể    ế   ì   ả    ủ            C      ể 

  ệ   ự yê     ộ    ự d     {  ì       ê  l      í     ợ    y 

l ợ     ả   í          ũ   ụ     l   K ô     ữ     ế      “    

   ”        {   ò   |    ệ   ộ   ù   ộ       ủ     ờ   ô   d}  

   è       ộ   ù       ắ   ế    {   ầy lú    ó  ấ        l{    

C                  ì    ê  “       ”  d     ừ  ũ    ồ      ĩ  

 ớ   ộ    ừ  ủ           lú   {y    ể   ệ   ự      ừ         { 

 ô    ũ        ó l       ự        í    ì          ù    |   ạ   

     xù lô   x ề  |     ê   |    ồ       l  l{  ộ   ì   ả    { 

 ấ   ứ      {   ũ    ắ   ặ         ù  lú    í       ồ     ê  

Hì   ả        C   C     ô     ữ    |    ệ       ộ   ù     

 ầy   {  ò   |    ệ   ộ   ù  yê          ô  lứ    ù  x }   ở 

 ộ   ê    ắ  xó  l{    N ữ    ứ    ẻ   ợ  ă      ặ  ấ    ó  
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     |   ẹ     ữ    ụ   {      ầy x    ụ   {    ê        |      

 ù       ầy ấ  yê          N  ờ   ô   d}    ấ    ở   ạ   

 ồ    H y  ó   |     |   ì   ả   C    C   C   l{   ể    ợ    ủ  

ấ      ạ     ú   l{   ể    ợ     í   ờ        ồ    ắ   x }     

 ủ  ậ    ấ   {        ầ   

Mù  lú   ế  l{ lú    {  ô     ấ   ầy   ú    ầy   ạ   ữ   ự  

  ẩ        ữ     {y  ạ   |     ớ   ắ    í    ự       ự  ấ  

 ủ     ờ  C ă  x     y  ẫ    ế    ỉ  ầ  lê   ừ    |    ú      

 ừ    x ố    ồ    ắ   {       ô l{   {    ộ   ữ        ị   

  ạ   ủ d    d ỡ    G ạ    ú     ủ  ... l{   ữ   dụ    ụ  ô   

    ệ    ô     ể    ế   ủ    {  ô   dù    ể  ự    ậ  dụ   

 ũ          l ờ     ó  lú   G ạ  ó    ề  l ạ   lớ    ỏ   |        

        ô      ờ     ạ   ỏ       ú    {  ụ     ỏ     

  ạ Thóc đầy giạ nói rằng thóc đầy thúng  ó  lê   ự       ớ   ủ  

  {  ô        ù   ộ        ê     ề    ó  lú       ắ   ế  l{ 

  ữ     {y  ắ    ạ    ô     ế   é  d{   ế        ờ  dù  ù   ộ  

     ă    y  ă   x ấ   ó     ẹ    ì  ẫ   ứ yê   ờ    ấ    ở  

 {   ô    ê    y    ĩ l         ũ        í    |     ẫ    ụ   

  ị   ự          ầy yê          ớ   ộ   ấ  lò    ở   ở   ở  

 ở  ế   ứ   ó   ể   N       ó   ă   ẫ  l{   ó   ă      ớ   ắ  

l{   ữ    ỗ  }  l       |   ó   |     è       |    {  ô    

  ô     ế   ế       {  lạ    ợ    ấy  ì   ả    ủ           “    

   ”  C    ê   ì   ả     ữ                ị |  ả   lò   

   ờ  cơn mưa nhỏ tối nay mà rằng mưa tối kia dù   ỉ l{     

     í  |     ỏ              ô     ế    ô     ớ lú   {    ờ 

 {     ế    ă    ó  ũ     ỉ l{  ự   ờ     ở    ở         ố  

 ủ  lò      ờ         ù   ắ    ạ   é  d{   ~ l}   C ỉ  ầ   ộ  

          ỏ l{   ớ  l|  ỏ       ữ     ọ         ê   {   ẫ  

l{   ỏ  ớ    ô   {       ó   |  Sự |  ả   ấy lạ  l   lỏ   {  

        ấ    ủ  ể   ậ    ó   ì    ử   ê    ồ  dậy   ở    }   í 

 |              dè   ỉ l{   ữ     ế         ậ  lê   |    {  ũ   

  ố    ề            ó lẽ  ó l{      “       ”  ế   ỏ    {  ô   

 ~ l}        ớ   ù    |   ạ   
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C    ạ   |    ô     ỉ d   ở     ê     ê   {  ò  ở  ộ  x~  ộ  

  ồ    ỏ        ờ    ạ   |   ự  õ  lò      ờ   Dẫ         ờ     

 ế        ờ    ù    ở   ự  ồ   ạ  l}  d{   ủ   ộ    ế lự  |   ứ   

T }   ồ    ộ           ờ    ợ    ấ       yề   ạ    {  ô   

  ê    í    ả    ấ      ô    Mỗ     ờ    ờ   ỉ  ò   ộ   ú   ấ  

  ỏ       |    ê   ù   ộ        y             ô    ủ l       ự  

     ù    |   ạ   ắ   ớ    y          ế   ù   ạ    ố   ă   

C ẳ     ả    ờ          ừ  ậ    ờ              ờ       ô     ể 

  ị   ó    ô    ợ   {     ê     ê    {y   ê    ắ      ệ   Lú   {y 

  {  ô   l  l{  ă      l{    ợ    ệ   ì  ứ l{     ỉ  ầ   |  ă   |  

 ặ  ấ  lò    ì                ạ   ạ   |   {y Vậ    ấ  dễ l{  

       ờ      |    ấ       }   |    lò      ờ   ũ          ầ  

       ỹ  ụ   ừ      ờ      ô    ể lạ  l{   ẹ    ế  ệ          

Anưk ôn ba-saih nao doak soang ywen 

Anưk ôn mư-dwen nao cwak ra-toang 

Con ông Ba-saih đi ở đợ nhà người Kinh 

Con ông Mư-dwen đi chụp cá lòng tong 

H     ứ   ắ         ọ          {     ụ   ứ   ắ  C ă  x ấ    ệ  

trong hai câu này là ông Ba-      { ô     -dwen. Ông Ba-saih, 

 ậ        ấ         ố    ứ    ẩ   ô    |  B{-la- ô   {  ị     

  ấ         ậ   {y l{ P   D      ủ lễ  ủ   |    ộ   {   lễ    ộ  

 ậ     ợ    ẳ   ( ồ   |  lễ    : lễ  ở  ử    |   lễ K     lễ   ậ  

Kut...)  ù    ớ  ô   K d    (  ầy  é   {  K    )   ố   ợ   ê  

  ộ  lễ  Ô     -dw   l{   ủ lễ       ữ     ộ   ế lễ       í    ạ 

 ẳ     ô    é    ầ         ọ   (R j         R j          D y   

 ù    |    ộ  lễ    ờ    ụ        {  ớ          ẫy...) cùng trên 

  y   ố   B        l{   ê    ộ  lễ  Sự   ố   ợ   {    { }  

d         ợ    ạ ...        ờ   ố          ầ  C ă   ũ     ợ  

  |    |   ộ   |    õ  é         ự  ụ    ỗ    ủ   |        ò   ứ  

 ắ   C    ủ  ô   B -saih   ả     ở  ợ   ế   ế            ở  ợ     

 ộ   ẻ    ạ   ộ - ó   ể    ờ   ~ lấy      yề   ở  ữ   ấ   ủ    { 

 ô     ẩy  ì    {        ờ    ù    ự   {y  K    ự   {   ậ  
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      í         ế  ì   ế            |   {   ữ    ồ     ề    ụ  

  ~    ử  ỏ   ó       |    ỏ    ế   ô lệ  ủ    ộ   ố    ờ     ờ   

 ò         ì       ì    ộ         ầ   {  x           ớ   ắ  

 ạ    ô    ó  ỏ  ồ   ể  ử   ê   ụ    ồ   {   ê   ó         ế dễ 

l{         ờ   ấ       }   í    {  |    ấ        ầ         ỹ 

 ụ  d}   ộ   P ả   {   l{    }    }    ự        í    ẻ   ù     

  ộ   ố     ệ   ạ  l{  ứ  lấy  ấ    }   Cò   ớ     ờ         {   l{ 

 ộ   ị  ô l~    ứ   ắ      ô   B -      ũ     ả    ộ  lò    x ô  

  y   ắ   ắ           ì   l{   ộ   ô     ệ   {  ầ       ớ  

C ă  x     y l{   ề   ấ   ỵ-cho co  ở  ợ  Cò   ớ  ô   M -dwen 

(  ầy  ỗ)     y  ì dạy      |    |    ũ        |   l{    ố   G -

      B -ra-        ổ  S      ...  ụ   ụ   }  d}         |    ộ  

lễ   ì      ủ  ô   M -dw   lạ    ả   ì    ụ   | lò         ầ  

  ụ   ụ      ữ  ă   ạ   ạ   Cũ    ở    ộ   ố     |   ó   ă  

   ờ       ô    ò    ờ        ũ              ầ   ể l{  lễ   y 

d}   lễ         ũ   l       ì         ờ     ế      ă  |   ặ   

     |   ồ   ạ   ủ    }  x|      l{        ầ   Hạ   |   é  d{    ớ  

       |      ồ  ô     ố  dầ   ạ    ệ      ờ      ũ     ô    ò     

  y  ắ    ữ        | lớ     ỉ  ò  lè    è   {      lò            

 |    ế    ỏ  é    è   è    ô     ế       }    ố   ẹ    ả      

 {   }       ủ    ữ    ẻ  ũ      è   è   N  ờ       ô    ì  

 }    ấy   ề   ấ   ứ     ữ    ẻ   ế   ị    ợ  ~  ì       ì   

 ồ     ề  d   ẩ   ầ   ố         {y  N     ố    ê   {      ọ  

       ó   |     {     ũ     ô     ố   {  d    d ỡ    ì   

   ờ   Đ{   ở lạ  dù      ữ       ó  ạ   ạ   

Bai baoh traong lac bai baoh aik 

Bi-nyi lo amaik jan gaok jan glah 

Canh cà bát (dĩa) mà nói rằng canh cà ế 

Cùng nhau khen ngon mà đập bát đập nồi 

C{ l{ l ạ    ự    ẩ   ấ    ổ   ế   {    ờ   x yê   ó        |  

 ữ       ủ     ờ  d}     è   T  ờ    ó    ề  l ạ   {  {  ỗ  

l ạ   ớ   |     ế   ế   {  ử dụ     ù  ợ   ớ   ù   ị   |    au 
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 ủ    ú    N  ờ  C ă     ờ    ó  |  l ạ   {    :              

      / { dĩ    y  {  |                  d  / {   |         

traong gi-   / {  ắ     y  { d                      / { dò ... là 

 |  l ạ   {  ấ  dễ   ế                         /  { ế l{ l ạ   {  ấ  

  ế   {   ý  l{  ọ  {    ầ   ớ   {  ắ      ờ    ó ở  |   ù    ấ  

 ạ   {        {  ọ     ề  ở  ù           T}y N  yê    { l{ l ạ  

  ả  d ợ   ấ   ữ    ệ    ị    ề  l ạ   ệ        ứ   ổ    ế  lỵ... 

N  ờ        ờ   dù    ể ă       ớ    ớ    ấ       ắ   ê   

 ấ   ô     ớ   ắ  ớ   ỏ ...  {   ấ  l{  ó        {  ấ   ớ   |  

l ạ   |   ớ    ọ   {  ộ   ố  |   ớ   ặ  ( ụ     ừ...)  ũ        ả 

 ó    ị  l{  ế  ý   {  {       ờ      ó   ể      {        ộ    ú  

 ắ   ê   ể  ạ   ù       l{ ă    ô     ế    ờ    ề  Đ}y l{  ột 

 ó        ặ   ả    ỉ   ê   C ă   ớ   ó    ỉ  ầ   {     yê  l ệ  

     ~  ó    ê  l{  ~  ó  ộ   ó  ă   ầy  ổ d ỡ         d}  d~ 

  ả  dị  N        y  ì  ữ  ă  l{  ó        {  |  (l{ l ạ   { dễ 

  ế   {  ẻ   ề )   ì  ~y  ứ x             { ế   ế     ý  {  ấ  

n     Mộ   ự   ở     ở    ể     T]M   ợ           |   {    ả  

 |    ó      ậy TH]N  ớ  dễ   ị   {   ê    |   ợ    ứ  ă   Tự 

 ỗ  ề   í    ì    {     ì    {   ờ   ộ   |         ế  Sự       ế 

 ể   ể   ệ       ộ  x~  ộ          ờ   ỳ  ỗ        Mọ    ề   ó 

  ể xảy    dù  ó    ợ   ờ  lộ   ò            ì  ứ x          yệ  

   ờ    ì    {   ế   ó   {    |  yê          yê          ế  

 ứ   ó   ể  Ở  }y   ộ   {   ọ    ậ    ý   |   ợ   ợ  lê : Sống 

phải biết người biết mình, biết sống biết sao cho phù hợp với thời 

cuộc thế vận. 

Dù l{       {  |    ì  ũ     ả                    ă   ớ        { 

ế       ó    ì  ấ   ầ   ậ   |   ì  ó   ể ă    ợ   ề   ứ       N    

 ộ   |    ỳ   ộ  ằ     ả   ậ   |   ậ   ồ    ộ   {    ộ    {  

  ớ  xảy          ộ     ô    ê       ì    }y  ự   ú ý  ủ     ờ  

 ờ   Đậ   ể   ô    ò   ậ  lò    ế   |  ă    ộ   {    ộ   dứ  

   |    yệ    ự    ở   ạ        l   ~  ế    |           ồ  ~   ế   { 

 }y  {   ụ   ế  l| x     C  ẩ   ị        ầ    ị   ó    y   ô    ủ 

 ứ    ế   ụ        ộ            T ờ   ò    ỏ   ú    ô    í     ấ  
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     |   ớ   }   {y  ở   |   {    ớ   ủ   ó   y  ở   ự  ô  }   ủ  

  ổ    ẻ  ồ    ộ   

Jan o kacah wak cong paga 

Đập chẳng vỡ lại mắc lên hàng rào 

N {y x    {    {     ờ  C ă    ợ  l{   ằ    }y  ừ        

   ờ     l{   {    {      ờ        ờ   l{    ấ  lạ       ầ   ế  

 ể   ệ         y  ắ   ộ   ố  ồ dù    ấ   ế   Đấy l{  ớ     ờ  

   è    ô    ủ   ề    ệ  l{    {  ế   Cò   ớ    ữ       ủ   ề  

  ệ  l{    {  ế     ì  ó T -  ô  ( |   ệ)   y L -    ( |    ó  )  ể 

x      ồ    é   ũ    y        ứ  ă   ề d{        ữ       Bở  

   ờ      ó  ủ   ề    ệ   ớ   ó   ứ  ể d{    ò   ớ     ờ     è  

  ì   ô    ủ   ứ  ă         ữ    ứ       {   ữ        ê     ờ  

C ă   ó  } : Urang kathaot wak di pagak, urang mư-da wak 

ngaok linha/ người nghèo treo nơi hàng rào còn kẻ giàu cất lên 

gióng cao  N             {   ả    ấy   ờ         ũ      è   ũ   

     {       ó         {     ế   ì  ò       ớ  ế   ì   ả   T -

nron hay Li-     N     x ô   ủ     y  dù  ố  ậ          ô    {  

 {  l{   ẻ  |   ồ   |  x       ê   {     ả   ắ  lê   {    {   ể 

  ế   ụ    ộ             í     ớ   Cò        ở l{  ò  ă   ò   ặ   

 ò    ế   ụ   ậ   ~  ớ    ờ    ộ   {   í     ú      dẫ     {      x~ 

 ô  l{   ả  d{    ữ         ờ   dầ   ô  lử   ổ    

Mộ   {   ồ   d         ậ   í      ế  lý l{     ờ   Dẫ      g 

  ề    ệ    ắ    ổ   ấ     ổ  ạ    ấ    ì        ờ       ô    ề 

x ô    y l{         ớ    ộ     ờ   ò   ~    ế  d ễ   K ô      

      ô     ờ   ò   ố        ỉ  ì   ô    ó   ứ  ă   Bở  dẫ      

  ì  ò   ó   ữ    ấ  lò   yê          {  { yê     ộ    ự  ự d   

C    “       ”  ò    ế   ế   ê   ứ             ờ        ộ      

              ắ     ẽ   dẫ        y    x    {  dặ    ì          ề  

d ễ      ộ    {   ả   y  ệ    ó   ế   ũ      y  ề  ố           

  {    }y   ọ     ĩ   ì    B{     d   dù   ỉ  ỏ   ẹ   {   }        

  ô     ệ      ô       ử   ấ   ấ    l{    lớ   V{  ế    ú        ể  

 {  |   ớ   ự  ả    ấ    ô     ố    ì   ú       ẽ   ấy   ộ   ố   
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 {y xứ    |     ợ   ố    {   |    |  Dù       l    ó      ố   

  |   ứ l{   ữ     ả  d{   ê   ờ   ì   ộ   ố   l ô  l ô   ấ  

 |     ợ   ố           ô       ~  ừ    Bở    ỉ l{     ờ      ớ  

  ợ    ả      ệ   ả  ề T }  lẫ  T}   

Để  ộ    {y d ớ    ă      ả     ế   ằ  d ớ   }    {  |  lạ   {  

“C           ”  ể  ự    ủ   ì            ~  ủ  x ô   {      lò   

 ắ    ắ          é     K ô    ò        {y  {  ấ        ờ     

 ả  C ộ     ờ   ộ   ờ   ế   ồ      ể   ế   ằ    ự    ờ    ồ   ủ  

  ộ  NAO IKAK  

H~y  |  lê   ớ   ộ   ấ  lò      ệ    yế   { yê           {   ầy   
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NGHIÊN CỨU –  VĂN HÓA 

 INRASARA 

PO RIYAK – THƪN SÓNG:  
LỊCH SỬ, TRUYỀN THUYẾT  

VÀ TỤC THỜ CÚNG 

Hằ    ă       lễ R j  N     (Lễ Xứ Sở) d ễ      {   ầ   ă  lị   

C ă  (  |   4 D     lị  )   {     C ă  ở  |   ù      ộ      

 ỉ   N    T  ậ   { Bì   T  ậ   ề  l{  lễ   ờ  ú   P  R y     ứ  

T ầ  Só   [B ể ]  Lễ   ờ  ú   P  R y   l{  ộ   ả    ă   ó    ể  

 ủ     ờ  C ă    ả    ấ         ọ    Bở            ế  ỉ   ỡ   dấ  

ấ   ủ   ó   ẳ     ữ    ẫ   ò      ậ         }    ứ   ộ    ồ    

             ạ   ă   ó  –  í     ỡ   C ă    {  ò  ả     ở   

 ế   |     d}             ự            ụ    ờ C| Ô      y   ờ 

Ô   N   Hả   ủ     ờ  V ệ    ề  T       ẳ    ạ   

P  R y   l{   ? N  ờ   ó lị    ử   y   ỉ l{   }   ậ    yề     ạ ? 

H ệ    y  ộ    ồ   C ă    ờ   ụ   P  R y         ế  { ? 

N  ờ  V ệ    ậ  ả     ở    ì  ừ   }   ậ    yề     ạ   ó   {y? 

1. Từ  ịc  sử đến tru ền t u ết 

T  yề     yế   ể  ằ    P  R y    ê    ậ  l{ J    l W  (  y A   

W )  l{   I  D      y    ộ       ự  M  L}     yệ  T|   L     

 ỉ   Bì   T  ậ   N {         {y  ồ   5    ằ    ứ B     |   T  

lị   C ă   ă      Rồ   1 

                                                 
1 Theo bản chép tay của Bạch Thanh Chạy, nguyên Trưởng Ban Biên soạn sách 
chữ Chăm: Thứ Ba mồng 5, tháng 4 năm con Rồng nhằm ngày 17/8/1784. Bởi Po 
Riyak là nhân vật lịch sử được thần thoại hóa, nên nhiều văn bản ghi năm sinh 
của ngài lắm khi có sự khác biệt lớn. 



98  

N ê  lị   x|   ị     {  x ấ    ệ         ề   ạ  P  R    (1627-

1651)  lú   ó P ú Yê     ộ  C       ~  ấ   {    y Đạ  V ệ   Đ ề  

 {y       ứ    ớ    ự    ạ   x~  ộ    ợ   ể lạ   ấ    |    |  

         yề     yế  (dalikal)  {  ụ      (damnưy)  ề   {   

T  yệ   ể  J    l W     ở  é   ô         dĩ     ộ   ó  ạ   ứ   

      í    ú  }   ế     yệ       ì    {   ỉ l   ô    |  x~  ộ   

Lớ  lê     ấy  ấ    ớ   ị l}     y  d}  l{         ổ     ờ       

Mưkah (Mecca)1  ọ   ù     ê    ớ    yế   }   ẽ   ở  ề  ứ     y 

 ấ    ớ   Ở M        {   }   ự  ế   ớ    ầy   {   ~   ủ   ì    { 

  ợ    ầy         ì      yề  dạy      ọ   ù    é    ầ    ô    

S    ó   ặ  dù    ề  lầ  T ầy       ă  ( ì  ặ   ă   ỵ   ổ    { )  

  {   ẫ  lé    ầy lê     yề    ở  ề   ê        

Gầ   ế   ờ   ể    ê          ể   ộ    ạ      ế     ế     yề  

 ủ    {   ị  ộ       ó   lớ   |     ì    ộ  l {  ó   ể    ú   { 

x ố         x|    {     l{   ô   N  ờ  C ă     ĩ  ự  ố xảy    d  

lờ     yề   ủ  ( ì   ô        lờ    ầy)  ủ    ầy   ợ  ứ       ệ   

T    {   ủ    {   ị  ó    |     ạ   {   ờ  ê   ồ   |     ộ   ù   

  ể  P    Rí  N {   ấ   d}  l{    ả C ă  lẫ  V ệ  lậ   ề    ờ   {   

T  yệ   ể       ó   {  lạ   ố   dậy  lậ   ộ   ờ      ể lạ   }  

   yệ   ủ   ì    N ì    ấy   ê            |     ộ   ố   d}   ộ  

  ố    ổ    ồ  lò      {   ế  P    R    lê   ú   ố    ồ  lấy  ợ 

   ờ  K -   l{   R      {  ó   ợ         ờ       |  x     ẹ  2 

P  R y        ó  ó    ệ  (thrơh)   {   Y    B   w (T ầ  Mớ   

      lễ Rija Harei  ứ  lễ B   N {y)  Ở  ó    ờ  C ă    ờ   {  

      {   ì     |    |        ùy    ộ  lễ: P  R y         lễ “cei” 

 ê  l{ C   P      (C ú Lớ               ứ  Sw )       lễ “atuw” 

tên là Kuramat Bituk trong Rija Praung (Lễ Lớ )  { Rija Dayơp (Lễ 

Đầ  Hô )  

                                                 
1 Đúng hơn là Kalentan thuộc miền Nam Malaysia ngày nay. 
2 Có bản chép là “hai người con trai”. Văn bản 2. Damnưy Po Riyak kể, sau đó 
ngài còn lang bạt tận vùng người Ê-đê sinh sống nữa. 
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Q      yệ   ể   ừ    ộ       ó l{ lố    y    ĩ   ả        ọ    y 

lý l ậ     ế  l      P  R y   l{   }   ậ  lị    ử  ó   ậ   ũ       

 ấ   ả  |    }   ậ  lị    ử   |        damnưy –  ụ      C ă  

   ạ    ừ P  I   N             ớ     ờ  C ă   “lị    ử    yể  

  {     yề     ạ      yề     yế ”  ở   ì  “ý   ệ   ề   ờ       – 

  ô        (  ế   ớ    |       )   ô     ả        ờ  ũ    õ  ệ  

 {  ỏ    l{  ầ     ế          ó          d y  ủ     ờ  d}  Đô   

N   \” 1 

 

Trang đầu dalikal – truyện kể Po Riyak. 

                                                 
1 Nguyễn Tấn Đắc (chủ biên), Văn học các nước Đông Nam Á, Nxb Văn hóa, 1983, 
tr. 8. Xem thêm: Inrasara, Văn học Chăm khái luận (in lần 3), Nxb Tri thức, Hà 
Nội, 2015, tr. 81-82: 

“Cho nên ngày tháng năm sinh và cả nơi sinh của các Pô không được người 
Chăm đặt thành một vấn đề quan trọng cần phải suy cứu cho tới nơi tới chốn. 
Ppo Klaung Girai có thể sinh ở Phan Rang, Phan Rí hay một nơi nào đó thì vẫn 
không có gì thay đổi cả, miễn là nhân cách của Người, sự nghiệp của Người luôn 
giữ được nét độc đáo và đặc sắc, mãi mãi là nguồn cảm hứng cho nhiều sáng tác 
văn học hay cho mọi tưởng tượng bay bổng. 

Giai thoại (hay huyền sử) quan trọng hơn sự kiện lịch sử là thế. Nó chính là 
“dòng suối tiềm ẩn bên trong” mang đầy ý nghĩa sử tính mà “chối đi con người 
sẽ cảm thấy thiếu một cái gì và dân tộc sẽ thiếu đi mối dây ràng buộc thiêng liêng 
rồi sẽ đi tới chỗ băng hoại”. Nói như thế không phải chúng ta từ chối những truy 
tìm mang tính lịch sử – sự kiện mà là chúng ta chỉ chối bỏ “óc duy sử chỉ chấp 
nhận hiện tượng bên ngoài” mà không nhìn nhận những gì tồn tại ngoài nó”. 
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Trang đầu damnưy – tụng ca Po Riyak. 

Văn bƧn 1. Damnƣy Po Riyak1 

Po Riyak bhum Pacam Ia Dak 

Supit sumat thr                             

M    d    l                 P  

J            w w l   d      w l   w   d        

T l                          

O d           d                                

N             w      d  d    

C    d             l                     w l ribbah 

C    d              l       M     

S          P  Alw            d          

Jabat sulam po gru blauh akhan 

Likuw Po ngap dhar, patauw pa-abih takai karai 

                                                 
1 Theo bản chép tay của Bá Văn Có, làng Hữu Đức, Ninh Thuận, 1981 chép lại từ 
bản chép tay cổ; có đối chiếu với bản Thanh Long, làng Chất Thường, 1990. 
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Il      l            w     

S   w              j        d      w l   l  

Po gru anit patauw abih kadha 

P l             w   d    l                  

Bl    l   w  d   d                 

K      w           w          l         

L      w                   

S   jw   w         d                        

Po Riyak jabat salam blauh bino 

T                          J                         

Dw x x   l             C   

N                                         

B   w                      

S   jw   w             y   d     j      j   

K  l             w   l             

G                               w         

Laung sunuw hai    l              

P                       w          l  

B   w                     

M          Alw   d               C          l 

M y                   j      j     

D            w             w     l      

Gl       l    d       w  d     

Saung Debita o ligaih, tuh ka gru ciip o siam 

P              l           l   

S       l                             
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P  R y                y w     

O      w   d                                     

K      l           l         

T       l   d    l    d            l  l          

Kluw           d              

Bl             l w            w         

Ciip glac saung gru tuk nan 

M                j       d         d          

G             w        d   j   

N               w          l         D      

S                   w      

R              g Alwah, tala harei o ligaih 

H j                               

P   w   d         w               w                    

G             d                  

N   d   l    l                              l    

Po Riyak tok dwix di gru urang 

P   l      j                           x d  j ll d  

Di kal nan mai jaik gram pari 

D          l         w       w            l   

G        l    j     y  l      l   

I                   j l         l    j     dw  

Sw             d    d     

T                          d            dw   Parik 

P      w   d    d      l  w l l w   

Yw     l         P                l ê        
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M           y         l        P  

B         j      l                            

Halei ka dulikal Po rabbi 

K yw                         w           l 

P   l    w l                

Gl    d  l                 w d w            

Bl    P            w   j  

Nau khing kamei Kahauw palei Rapat bhum Pacam 

H j        dw              l    

T    d    y       j            w   Y    B   w 

P  R y             R j  H     

D y   R j                wei Kuramat Bituk 

J    j                          

D l                    j           j ll d  

S     d    Yw   C     l          

A              d     d  P  d                       

P  R y   Alw                  

Padhut mai tok hu daung urang dwixxa 

I    l     xwan thap dauk di ia 

D l          d d     x                      l    

G      l                  j     

Y          l   l        y                 

A                        w   d     d  P  

T           j              d             l  
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Tụng ca Pô Riyak 

Pô R y    ất Ma Lâm làng Ia Dak 

T ầ    |     ệ   ề   ầ    {    í í       ì 

C  yệ  x   ấy  ấ  M  L}   ó Pô 

K ô         {              ứ   ộ        ờ  

Lớ  lê    ô    {    ế     yệ    { 

K ô   ở yê   ộ        ê    ê  ẹ  ổ   ê  

K ế   ì        ứ   Pô    

M     ứ   ộ d}  l{                     y   ố  

H}        ì        ậ  L  M      

C ố    |     ờ   All     ệ   |   ậ    |    ố           

Pô   ỳ lạy   ầy  ồ  lê    ế        

X   N {         dạy  ả   ọ    ề    y lẽ   ả  

T     ứ    ầ    |             ế  

B           ỳ   yệ    ể  ứ    ổ d}  l{   

T       ì     ầy  {y  ẽ  ọ    ờ   
Từ     l ợ    ê     ê   ế   ọ    ờ        ớ    ớ  

T ế  ô   Pô x     é    ầy   ở  ề 

C         ợ   ề   ê   { x    ấ    ớ    ế  {  

Mớ          ầy  ~   |   ằ   

C ớ  ộ   ề   ê         ứ ở lạ   }y  ớ     

Pô R y   lạy  ạ   ầy  ồ       

Tì     ậ        yế   ề   ẻ   ù      x}     ế    ê       

Tộ   ì   lắ     ờ  d}    ớ  C ă  

C ú    {  |  d}  l{       ờ  l }  lạ   ứ  |  

T ế l{      ầy l ề    |  

C ớ dạ   {  ề   ớ    ó   yế   ũ    ị  ạ    ô  
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Dẫ           ầy  ~    yề    ể   ọ   ề 

C         ợ    ở  ề    ầy  ộ   lò          

B    ă   ô  l yệ   {   ử  ù     ê   

T ầy  ó lò            ậ   ì    {y  ẽ 

Lầ   ữ     ờ    ầy  ớ    yế  

T  ê    ớ    ô         é   lự  C ă   ũ         ớ  

Nế   ó   ệ   ì  ộ        ầy  ẽ   ả       

T ờ       ó  }     ậ   ì     ổ         ũ    ộ  

H~y  ứ       ì    ì     ế   ạ   ~y  ợ  

M y      ệ     ậ  lợ        ô   l{    ó dễ ô   

Pô R y     ế    ầy  ộ   ự     yê  

K ô         ở  ề  ứ    ê          ộ   ó     ô     ị    ấ  

Nử   ê  lé  lấy    yề       x ố     ể  

Cắ   ờ    y    ớ   ũ  l|   ồ     lầ    ỳ lạy  ấ   ạ  d    

N         ầy        ủ   ấ    y 

Rồ  x ố      yề    è        ợ   ề xứ  ở 

Có       ộ   ớ    ầy   }   {y  {     ị  

Lò    ~   yế   ồ    |   dậy   ô     ấy   ầy  ớ    y 

T ầy   |   ộ     ế   ồ  ệ  ~   ố     

Về   ê     ô     y   ở    ạ   ộ   ớ  Đấ    ố      

N  ờ   ọ    ò  ~   ô     ạ    

L{     ợ  ý All      ê     |     {y  {     ô      ậ  

Lò      ờ    ầy  ũ         ấ    ậ  

N  ờ   ủ   ả      ệ    lờ    ầy  ỗ      ê   

T ầy  ủ :      ờ     ể    ì  ị  |  ớ  ă  

Cò   ế       ờ    ừ     ì  ị  ọ        ắ   ắ  
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Tộ      Pô R y    {     ấ    ậ  

X      ế        ú  l {  ó   ể    ắ    ế    ữ    ể       

K   ấy    yề  Pô  ắ   ấ   {   ờ 

Đấ     ê      x    ề    {y  ê  l{     |    |   

M     ô     ấ   é   ị  mù 

L {  ó   ể    ú    ặ    ắ   ẻ    ờ     ắ    }  Pô R y    ứ  l{      

Hồ  Pô     {   ụ    |  ố     ữ    ể       

P ầ   ò  lạ    ì   ế   ì    ề  ấ  P    Rí l     ạ  

Pô dự    ề   ố     ê   ộ    |  

L}    {y     d}  V ệ  P    Rí  ế lễ   ụ     ờ 

N  ờ        ậ  quý dâng lên Pô 

B|     |   ũ      ề    ọ   ế    {    ă   ử  lạ   ờ  

Để   ể   ự  í   Pô  ~   ố   ố         

Bở         d}   ì    {  ề    ỉ d   ạ   ỳ       ớ  

Pô  ỏ  ấ     l     ạ    ắ  xứ 

N  ẹ    {    |   ả        ấy    ờ     ê   ạ  ả    ê  

Rồ  lầ   ữ  P    ế   ì      

Lấy  ợ    ờ  K -    l{   R     xứ M  L}  

[S    {y] Pô R y     ợ  lễ B   N {y 

Lễ Đầ  Hô   ù   lễ      K       B     

G ữ   ứ   ắ   ể  ọ    ề  Pô  ắ   ủ 

D ớ   ó   lớ    ể   ả  Pô   {     ú  Đạ  d     

T{    |    ê  C ă    y V ệ    ụ     ờ 

Nắ     ó  ề   ầ   ứ   ế  Pô       ứ    ờ         ở 

All       Pô   ệ   ề       }    {     ờ   ẹ 

C     ầ  d}   ộ  lỗ   ậy   ờ    ô   ớ   ỗ      
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C| V    ố   d ớ    ớ      l     ồ  Pô 

Mọ  l {         ạ  d      ề    y  ề   ầ    ụ  

D}   |  l{     ể  dồ   ớ  

Hằ    ă   ế    {y l{    ề  l{  lễ   ụ     ờ 

Nắ     ó   ~   ố    ờ   ầ   ứ  Pô 

P é     ê         ố  l{        ọ       l        ị    

Văn bƧn 2. Damnƣy Po Riyak1 

U              l          

P                                  

Urang gilai wah ba 

Po nau di ia ngauk raung ikan 

Riyak pauh tabalik 

T                        y   

Riyak pauh pataglong 

Takai po crong nau saung riyak 

P            l        

Waih tam  Pajai dauk saung Kahauw 

Dauk saung Kahauw taum thun 

L                l        R    y 

D        R    y  w       

Tanhi po mai dom dei xa-ai 

Blauh dauk tani dom po 

Nau rabbi rabb    l      wak yawa 

                                                 
1 Bản tụng ca do Mưdwơn Hán Phải làng Bal Caung (Chung Mỹ) hát, và Phú Đạm 
làng Chakleng (Mỹ Nghiệp) ghi vào tháng 4/2007. 
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N j         j l       d w  

B           w         d   w   

Po tam  d l          

T     j  ng yang ngan Po Riyak 

Tụng ca Pô Riyak 

N  ờ        yề        ễ  

Pô          ể    ê  l     | 

N  ờ        yề    è      

Pô  ó    è      ê  l     | 

B ể   ỗ  ó     ồ    ộ  

Đặ    }  lê   ó   Pô  ô     

B ể   ỗ  ó     ộ    {  

Bè Pô l ớ      ù    ó    ả 

T ê  l     | Pô  ề 

Vớ     ờ  K -    ấ  M  L}  

Số   ở  ó   ọ   ă  

V     ắ   x ố       Pô lê  Ê- ê 

N  ờ  Ê- ê   ạy  ớ  

Hỏ  Pô   ở lạ   ù    ấy        

Ở     ấy Pô   ồ  

C   ự    ớ    }  Pô        ở 

Q ê         ờ   x    |  

C }  Pô  ỏ   ỏ     ê   |   ó   

Vớ    ể  Pô    x ố   

Hó    ệ    {   Y     l{ Pô R y    
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2. Po R  ak  óa t  n p  n m n  

N {y x      í      y  ồ   |   ạ  P    Rí Cử  –   ế   C ă  l{ 

P     L         ộ    yệ  T y P       ỉ   Bì   T  ậ           

  ể P  R y    ấ   {    ộ    ồ   C ă  lẫ  V ệ   ề    ờ  ú   P  

R y    H   20  ă        {     C ă    ô    ò  l{  lễ  {y  ữ   

 {    ờ    ẳ    ệ    ờ  ú     {          d}  V ệ         ù    

Mỗ    |   6 ]  lị    ằ    ă      ờ  V ệ       }y  ú   Cầ  N   

  y  ú   Ô   N   Hả   

Ở x~ Bì   T ạ     yệ  T y P      ũ    ó  ề  Ô   N   Hả    ệ  

 ẫ   ò    ợ      d}  V ệ         ù     ờ  ú    B{     C ă      

 ự   {y   ô    ò  lễ P  R y    ữ    {   ỉ   P   {  lễ R j  N     

 ể  ú          Ở  }y   {    ợ    ở   lễ      {   ụ       {   ợ  

Ong Ka-     ầ   }y  í  –   ợ              }y   è  – múa theo 

  ệ    ố   Wah Gaiy (C è     yề )  C ỉ  ó  ậy   {   ô    ì     1 

Ở  ù   N    T  ậ    ì   |   V     ò  ủ  P  R y          ệ   ố   

lễ  ủ   ộ    ồ   C ă   ấ   ặ    ệ   

S|     {y 13/4/2016   ằ   ồ   7    ứ T   ầ   ă  lị   C ă   

 {     C ă   |  l{   [   ề    ấ  l{ Cwah Patih – (Thành Tín)] 

   ộ   ỉ   N    T  ậ  x ố        ự    ờ P  R y   ở   ô  Vĩ   

T  ờ    x~ P  ớ  D       yệ  T  ậ  N     ỉ   N    T  ậ   l{  

lễ  ú   P  R y    

T  ớ   ó    {y 7  { 8   |   4 D     lị     ấ   ả  |  l{   C ă  

 ồ   l ạ  l{  lễ R j  N        y l{    ì    Đó l{   {y  ầ   ă  

lị   C ă   Tụ    ữ C ă : 

Tamư di Jip, tabiak di Suk 

Vào ngày thứ Năm, ra ngày thứ Sáu 

C  yệ   ể   ế : P ầ  P  R y     ả     ì  ừ P    Rí – Bình 

T  ậ     lê   ù     ề   ú  L}  Đồ    ố       d    ẩ   í    

                                                 
1 Theo lời kể của anh Qua Đình Lang, nguyên giáo viên tiếng Chăm làng Lạc Trị, 
huyện Tuy Phong, Bình Thuận. 
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 ả    ò  lạ   ~ “  ế ”   ậ   N {    ế    {   C| Ô   (  y C| V   

ikan limưn)   ạ   ề       ì     ê   ~    ể     ộ    ô  Vĩ   

T  ờ     {y   y  M   B     ợ   |   ộ     {     C ă      

  ỗ “Ô  ”  ằ  l{  lễ   ô  “Ô  ”   ừ  ó  ằ    ă   ứ x ố   

 ả    ấ   ó  ú    ế  

D}  l{   T {   Tí     ộ  x~ P  ớ  Hả     yệ  N    P  ớ   ể 

 ằ      ờ    { N  yễ           G   L         lý             ấy  ả 

  ố     ờ  C ă   ế lễ   ữ    ờ   dừ   lạ   ỏ    ớ    ể     yệ   

N {     x ố      ế      x}y   ô   ề   ể    ờ  C ă   ó   ỗ  |  

 {   ồ     ứ l}    y  {      ứ   ữ   ắ   P    R      { lễ   { 

  ấ       ũ    ộ   

T ự  d}  P |   ế     |      ế  l    ộ     |   ề    ỏ  é lọ    ỏ  

  ữ   ụ   }y  ậ   ạ    ợ  V ệ  M            ủ l{      ẩ    ú   ị 

T}y     dở   |       ỉ  ò   ỗ   |   ề   T y   ế     ờ  C ă   ẫ  

  ế   ụ   ế   ả    ấ     ê   ấy  ú    ế  

 

Po Riyak hóa thân thành Thần Tri Thức ở Chakleng (Mỹ Nghiệp).  
(Ảnh: Kiều Maily). 
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Lễ P  R y   l ô    ợ   ổ   ứ      lễ R j  N      R ê   l{   

Chakleng (Mỹ N   ệ )    ộ    ị   ấ  P  ớ  D}     yệ  N    

P  ớ     ì    ợ  lạ   Tạ     ? 

C  ế         ấ            ầ    ậ    ê  50  P  R y     ợ  palei 

Chakleng t ỉ    ề  ú     ế    ạ  l{    ì     {   ợ  d}  l{   x   

    T ầ  T   T ứ    ê     ờ  Chakleng   ô    ò  x ố        ũ 

 {   lễ  ữ   P  R y    ~   {   T ầ  L{    ủ  palei  T ế  ê   { 

    ở  }y lễ  |  ô     ầ     ớ        ó l{  lễ R j  N       ô   

có chi là sai    yê   ắ   }  l     ả  

3.   t Po R  ak ở Vĩn  Trường –  u ện T uận Nam, N n  T uận 

Mả    ấ      dự    ề    ờ P  R y     {y x   ở T ô  Vĩ   

T  ờ       ộ    yệ  T  ậ  N    N    T  ậ   ộ    ả  ẫ    ô   

 {    ô    ~      ờ        ầ   }y  ị d}   ị         lấ  l{   ầ  

 ô    ứ     dầ   ể   ệ   ạ   ọ   lạ        ớ   {   ấ   Cả  }y Kayo 

   lớ   {  {             ủ  ó    |   ể  ặ   }  lễ  ú     ũ    ~ 

 ị  ứ       }   ồ   P  R y     ỉ  ò           ấy  ả    |       ỏ 

 ả   |   }y  ó  l{    ứ    í    

 
Lùm chùm-lé là mảnh đất ngày xưa dựng đền thờ Po Riyak, 2016.  

(Ảnh: Kiều Maily) 
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Lễ Po Riyak tại Po Ong: Po Riyak chỉ còn là mấy cục đá ong.  
(Ảnh: Kiều Maily) 

 

Lễ Po Riyak tại Po Muk. (Ảnh: Kiều Maily) 
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“N  ờ  C ă    ô              é     ô         ấ     l ệ    ấ  

   ế         ầ    ủ      A   Mạ   ở Cwah Patih (T {   Tí )  ể 

   yệ  l ê        ế   ả    ấ    ờ P  R y    ạ  Vĩ   T  ờ   – 

    N {  |y Đ ệ   ạ    }  N    T  ậ  1  ắ  x}y dự    S   R j  

N     2015   {     x ố   Vĩ   T  ờ    ớ   ể   |        

   ả     ù -lé     [      ồ ]  ó  ò   | L       ợ   P  R y  ; 

  ợ   ộ   ồ   {   ẳ     ấy      T ế l{  {      {   “  ỉ  ”  ò  

 |  ạ   ề  ạ     ờ    ò    {   lễ  

Kể  ằ    ộ   ố    ờ  V ệ   ị          ả   ọ  ~  ừ     ờ C| Ô   

 |   ạ        {     C ă    ờ P  R y    Có  ị  ò   ó           

 ó    ộ   ằ     ả    ấ   ó    ộ   ủ   ọ    ứ   ô     ê    ì  ủ  

C ă   Cả  ẫ   ấ    y  ị é    ỉ  ò        ầy  {   Từ  ụ   {  ế  

     í  C ă    ế    ắ   ả    ấ   ó l{  ở  ữ   ủ   ì     ả     

  ụ  palei (l{  ) C ă  l ê        ề   ế   ả    ấ     ê    ú g 

  ế    ỗ   ă   A   ũ     ế    ế        l{       ~ ? V{ lấy  ì 

  ứ     ự ? 

Sử l ệ  –   ô       yệ   ể –   ô     ồ    ( ử l ệ    ệ   ạ )  ũ   

  ô    ố   

T          ể   ứ     ự   ộ   ù   [ ả  ]  ấ   {   ó    ộ   ề 

 ì     ầ : Sử l ệ      ĩ  l{  {  l ệ   ổ   ủ   ì    {    ờ     {  

  ế   ề  ó  Ở  }y  P  R y     ô     ậ    ợ    ợ   ặ  }   ó” 1 

V ệ    ỉ    ò   |  ạ   ề  ạ     ờ    ò   {   lễ   ô     ả  l{ 

   yệ  xảy     ớ   }y   {    y  ừ   ờ     ế              {     

  ô     ể  ế   ù    ấ   ũ  ấ           P  R y      yê   ả    ợ  

  }    }  l{   ô : Po Ong (Pô Ông) và Po Muk (Pô B{)  P  O    ẫ  

  ụ  ạ   ị   í  ũ   |    ờ   ể     ả   50    ò  P  M   dờ      ề 

 ù    ấ    í   ắ    |   P  O           }y  ố  B   ă    {   lệ... 

D   ó     {    ệ   ể      |   ị   ứ   ắ   ú    ế ở P  O     ấ   ả 

 í   ồ  {          ă    y  ậ         ề     P  M   l{  lễ   ở  

                                                 
1 Inrasara, Minh triết Chăm, Nxb Tri Thức, 2016, tr. 19-20. 
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“ ấ   ề         Dự |  N {  |y Đ ệ   ạ    } ”   ê    í     yề  

 ả    ế 1 

4. Lễ c ng Po R  ak 

Lễ  ú   P  R y    é  d{         ộ    {y  C|    ứ   ắ  C ă       

dự  ồ   ó: A     M dw    K d     { P j w  M}  lễ  ậ   ó   ị  

 {  xô    ỏ      ợ   {   ứ      ê    |  dừ    |     |   |  l ạ    { 

         ê    ả   ó  }y  í   ỏ   ợ              }y   è   

V{  ũ        ọ  lễ  ủ     ờ  C ă    ặ    ố   G         ố   

B          è  X       l{   ô     ể    ế   T ầy M dw    ỗ   ố   

B         |   {   ụ      P  R y    Vũ    l{ O   K -ing, Muk Pajuw 

 {  ả   ý  {    ý  ô   ợ   ợ   ứ         ệ    ạ  –  ú        ữ   

                                                 
1 Xem thêm: Kiều Maily, Facebook: 
“LỄ PÔ RIYAK, LINH THIÊNG MÀ TRẦN TỤC” 
Ngày 13/4/2016, sáng tinh mơ. 
Tôi hòa cùng bà con Chăm xe máy xuống Vĩnh Trường, Sơn Hải – Ninh Thuận, nơi 
dư tính đặt Nhà máy Điện hạt nhân Ninh Thuận 1, làm lễ. Lễ Pô Riyak hằng năm 
của Chăm. Tôi mang theo máy ảnh, chuyện dĩ nhiên và đương nhiên. Nhà báo mà! 
Ngay khi tới nơi, vừa lấy máy ảnh ra khỏi balô chưa kịp bấm miếng nào, thì một 
bác công an xã địa phương với vài anh em nghe nói trong ban an ninh chạy đến, 
vây quanh tôi. 
– Không được quay hay chụp ảnh tại đây, một anh nói. 
À, No pictures! Tôi hiểu. 
Tôi hỏi các anh làm ơn cho biết lý do tại sao? Bà con Chăm đến làm lễ tại nơi thờ 
phụng tổ tiên mình mà, tổ tiên tôi nữa, sao lại bị cấm hay phải xin phép. 
Các anh nói qua loa là trên lệnh thế. 
– Chị thông cảm và hiểu cho chúng tôi. 
Lại chuyện thông cảm, lạ quá. 
Này nhé! Thứ nhất, đây là nơi mà ông bà tổ tiên tôi chôn nhau cắt rốn, là nơi bà 
con Chăm lặn lội vượt đường dài đến làm lễ cầu an mỗi đầu năm. Lễ Thần Sóng 
Pô Riyak của chúng tôi. Ai biết bao giờ là bao giờ. Ba, bốn, bảy thế kỷ nữa không 
chừng... mãi tận hôm nay. 
Nữa nè, đây là lễ nghi văn hóa tâm linh, phong tục tập quán ngàn đời, chúng tôi 
lễ và chúng tôi ghi hình kỷ niệm, có gì là sai ở đây. Để con cháu chúng tôi còn biết 
lễ này có tồn tại nữa chớ, đúng hôn? 
Lẽ các anh phải cảm ơn tôi mới phải, vì hình ảnh kia sẽ lưu lại chẳng những cho 
Chăm thôi, mà cho cả dân tộc Việt Nam anh chị em nữa. Đoàn kết dân tộc là thế, 
chứ có ý đồ gì xấu xa ở đây...” 
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Ong Ka-ing và cây mía đỏ, tượng trưng cho cây chèo trong lễ cúng Po Riyak. 
(Ảnh: Kiều Maily) 

 

Quý cô cũng tham gia múa trong lễ cúng Po Riyak. (Ảnh: Kiều Maily) 
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Lễ P  R y    ó  ự l ê        ậ     ế   ớ  lễ P l   P x    

Đ}y l{ lễ   ợ   ổ   ứ   ớ    y  ô lớ    é  d{        {y   ậ   ợ  

 ầ   ế    ứ   ắ  C ă     ộ   |   ệ   |            dự       ồ  

 ấ     ề       lễ       í    ô    |    |        P l   P x     ợ  

 ổ   ứ   ạ   |   ử    ể     ằ         ô     ờ   ấ   S|   C ủ   ậ   

d}   |  l{    ụ  ề      {   lễ  dự   7  |   ạ  (Kajang):  ộ      

P x   (C   Y    A w  )   ộ      A    (T l   B l )   ộ  cho 

K d    (Sw  Y   )   ộ      O   B       { 3     M dw   (R j  

H      R j  D y    R j  P     )  Lễ  ồ  5     dê  7  ặ   {   |   ô  

            ợ     ứ     |     | .... 

C ứ   ắ   ô    |  x ấ    ệ       |   ặ    ể    ệ      N   – Nữ  

   : Paxeh – Acar, Kadhar – Pajuw, Mưdwơn – Ka-ing, Ong Binơk – 

Ong Hamu Ia  H ệ    y  |  l{   C ă  ở N    T  ậ    ô    ò  

 {   lễ  {y  ữ   lễ   ỉ  ò   ồ   ạ  ở palei Bal Riya (Bí   N  ĩ )  

  yệ  N    Hả    {   ỉ       í    |   lễ l{   1 

5. Từ  ễ Po R  ak đến tục t ờ Ông Nam     v   ễ    t    t u 

t u ền (Patrun gilai) c a ngườ  V ệt 

Tụ    ờ Ô   N   Hả    ỉ  ó ở   ề  T       {  ộ    ầ  ở   ề  

N   V ệ  N    T       ề    {     ê   ứ    }y l{  ụ    ờ  ó 

   ồ   ố   ừ lễ P  R y    ủ     ờ  C ă   

“C|  l{     {    ề  T      ầ       ề   ó lă     ờ   ầ  N   Hả  

 {  ó  ụ   ú   N      Ô    {    ă    ặ  3  ă   ộ  lầ   ù   

  ữ    ụ    |  l ê        Họ      ằ     ầ  N   Hả    ệ    }   | 

V    ể  ứ    }   ộ   ế   ứ    ú      d}    ê    ể       ó  ó      

  ó lớ     ợ           ạ   T        yề   ằ   N {   ấ    ể  l     { 

 ó l{   ề        ú   ọ  ữ    }        ả    {y  ê    ự    ế      

 ầ   ó     ọ    ó  Lễ  ú   N      Ô    ò    ợ   ọ  l{ lễ  ộ  Cầ  

N     ằ   ụ   í    ầ  x   Ô     ù  ộ  ù   {    |    ắ   ộ  
                                                 
1 Về lễ này, xem: Trung tâm Nghiên cứu Văn hóa Chăm Ninh Thuận, Nghi lễ nông 
nghiệp truyền thống tộc người Chăm – Raglai Ninh Thuận, Nxb Nông nghiệp, 
2010, tr. 199-201. 
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         d}      ủ    {    ệ   ú    ạ       ợ   ô      Ô    ~  ứ  

   ờ    ứ     yề   K        ể   |    ắ   |  ế   ặ    ợ   | Ô   

  ì    ờ  d}   ấ       ừ         ằ    ~  ặ   ậ    y” 1 

Lễ  ú   N      Ô    lễ  ộ  Cầ  N     ụ    ờ Ô   N   Hả   ắ  

  ặ   ớ  d}    ể   {    ề   ể   Ở  }y  lễ Hạ    yề   ũ   không 

  ể    ế ;  {   l         ế   ạ    ổ  lễ  ó  ó  |    ầy C ă   ọ  

      ầ      Ở N    T  ậ    ệ   ẫ   ò   ồ   ạ   |    ầy  ú   

   ờ  C ă     yê   {      ề  {y  

 

Ông Bá Đến, thầy cúng ở lễ Hạ thuyền. (Ảnh: Kiều Maily) 
                                                 
1 Nguyễn Thị Thu, “Lễ cúng Po Riyak của người Chăm và tục thờ Cá Ông của cư 
dân ven biển miền Trung”, báo Ninh Thuận, 19/5/2014. 



118  

Ô   B| Đế   66   ổ  l{   P  ớ  N     x~ X }  Hả     yệ  N    

Hả    ỉ   N    T  ậ        ì      yề    ố    ấ  M dw    Ô   

  ợ   |      d}  V ệ   ừ Bì   Đị    Vũ   T{   ờ   ế  l{  lễ Hạ 

  ủy  {     yề  (Patrun gilai)  Lạ   ạ      ố     d}  V ệ       |  

ô     ầy C ă   ọ       lễ  ẩy   ầ    ớ  l     

Lễ Hạ   ủy  {     yề   ó     dạ  :    yề   ũ      ù   ớ     y 

   yề    {    {   ớ   ể lầ   ầ    ê           Dạ     ứ   ấ   lễ  ậ  

 ó  ộ       {   ớ     ộ    é  xô    ộ    é    è  2   ứ    { l ộ   

 |   5   ế      ầ   ê  5   ế    Ở dạ      yề   ớ   lễ  ậ   ầ  

  ê : l ớ     ú     ó ;   ê    ú     ó  l{  }y  ế   ớ   ả     ố   

C      yề    ợ   ặ    ê   ạ     ớ   ặ   ó     ể   ê    ô    

ô     ầy  ứ      y  ầ     yề   {   lễ  T ầ   ự: ô     ì    ề  ả  

thân (Akhan ka drei);      ó l{  lễ Mờ  T ầ  (Da-a Yang)   ừ   ầ  

T |       ế  37  ị   |     ó  ả   ầ     ờ  V ệ ;   ố   ù   l{  ọ  

     lễ (Ricauw)  ớ    ầ    ú  ẩy  ế (Mưroy)  Có 7      lễ  ả   ảy  

T ử   í     ạ : 

Kuw nau bitơl haluw janưk kuw ricauw kuw patalơh 

Kuw apah di kauk gilai blauh kuw tanra di atara 

Kuw patalơh di ngauk adơrha ala tanưh riya 

Kuw patalơh di patuw di kayuw 

Kuw patalơh di glai pamưtai rimaung 

Kuw patalơh di kraung pamưtai pataw ikan 

Kuw patalơh di tơng pamưtai biya 

Kuw Po jallidi... 

Ta đi xuống tận đáy sân si, ta tẩy trần mọi uế tạp 

Ta vỗ lên đầu thuyền, ta gạt ngang khoảng không gian 

Ta tẩy rửa mọi uế tạp trên trời dưới đất 

Ta tẩy rửa trên đá tảng, trong tàn lá 

Tẩy rửa trên rừng ngàn, ta hạ thủ chúa sơn lâm 

Tẩy rửa dưới sông rộng, ta giết chết loài kình ngư 

Tẩy rửa trong vịnh sâu, ta đuổi tiệt loài sấu 

Chúa tể đại dương là ta... 
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T   ~ l{   ú   ể  ạ  d          ự      { dũ    ~   lê     yề        

  ể  lớ   

Bở        í   l{ P  R y  ! 

TFN 
21/4/2016 

Tóm tắt 

P  R y   l{   }   ậ  lị    ử x ấ    ệ         ề   ạ  P  R     ủ  

Champa (1627-1651)  T  yề     yế   ể ô    ờ    ê       lê  

M      ọ   ù     ê    ể   ở  ề   ú  d}  l{    D   ó   lò    ô   

  y  ồ   ố          ớ    ờ   ạ   ê   ị   ầy  ủ      ế     yề  ô   

 ị  ó   lớ   |     ì   S    ó ô     }    }  l{        ộ    ô   ề 

Phan Rí – Bì   T  ậ    ộ    ạ      ậ   ù     ể  S   Hả  – Ninh 

T  ậ   B{      ả C ă  lẫ  V ệ         ù   lậ   ề    ờ ô    R ê   

 ộ    ồ   C ă          |  lễ R j    |   {  Tụ       ợ      ô    ứ  

ô     ợ  x ớ   lê   ở  Ô   M dw    

Ở N    T  ậ    ệ    y  Lễ  ú   P  R y     ợ    ự    ệ   {   ỗ  

 ầ   ă  C ă  lị    C|  Lễ Cầ  N    Tụ    ờ C| Ô    ủ     ờ  

V ệ    ề  T      { N   Bộ   ợ  x   l{   ậ  ả     ở    ừ Lễ 

 ú   P  R y    ủ  C ă    

 BÁ MINH TRUYỀN 

TÌNH HÌNH BƦO TỒN VÀ PHÁT HUY  
CÁC GIÁ TRỊ THƢ TỊCH CỔ  

CỦA NGƢỜI CHĂM HIỆN NAY 

Tóm tắt: 

Người Chăm là dân tộc sớm có chữ viết ở khu vực Đông Nam Á, từ 

thế kỷ thứ II-XV người Chăm sử dụng chữ viết Sanskrit để ghi chép 
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trên bia kí. Đến vương  triều Po Ramé chữ viết Akhar Thrah được 

sử dụng phổ biến để ghi chép kinh hành lễ, tri thức dân gian, các 

công việc hành chính, địa bạ, thuế và văn chương. v.v. Hầu hết các 

văn bản của người Chăm đều được chép tay. Do đó, những văn bản 

chép tay sử dụng chất liệu giấy dó, giấy xi-măng, vải, còn lưu trữ 

trong dân là nguồn tư liệu quý hiếm. Đặc biệt, là những thư tịch viết 

trên chất liệu lá buông. 

1. Tìn   ìn  sưu tầm t ư tịc  ngườ  C  m. 

N ữ    ă   ả    ế    y  ủ     ờ  C ă    ứ   ự      ề   ộ  d    

 ề   ậ    ứ   ũ   ụ        ứ  d}              ậ    ữ   ệ     ă  

        lị    ử   |   {   |  lễ        ệ d   |    ứ   ắ  B       

K d     M d     { G   U     (  ầy  ú  )  ử dụ      ờ     {y  ể 

 ú   lễ  D   ó          ê   ứ   ề  ă    | C ă   |    {       ọ   ~ 

      }   ế   ă   ả    ế    y    ế   {        ầ   dị      ậ     ê  

  ạ   |     |        {  ừ   ể   T    ị   C ă   ũ     ợ         {y  

  ớ     ệ   ạ   |   ệ   ố   Bả   {           ớ   {    {    ớ   

1.1. Viện khảo cổ Sài Gòn. 

V ệ    ả   ổ S{  Gò   ứ    ầ  l{   |     N   ê  T ẩ   ớ   ự 

 ộ    |   ủ  ô   L   Q ý T}   ặ    |    ề  |   ấ   ề  ă    | 

   ờ  C ă   T ờ        ừ  ă  1960-1970    ~  ổ   ứ   |    ộ  

  ả   |     ố    ê  ề d   í    {   ệ   ậ   ă    |    ờ  C ă   

R  l    K     { C     ở  |   ỉ   N    T  ậ   Bì   T  ậ   { L}  

Đồ    T      ó   ó      ầ    ợ    ữ    ă   ả    é    y  ó  ộ  

d     ó   ề  ă          lị    ử  |     ề      P  d        N ữ   

 ă   ả       ầ    ợ  ô   L   Q ý T}  dị          ế   V ệ   ă   

  ê   ạ    í  K ả   ổ  ạ       P ổ   ô    Vă    | N  yệ       P |  

   ể  Sắ   ộ   { Nộ      P        v.v. 

1.2. Viện Ngôn ngữ Mùa hè (SIL) của Hoa Kỳ. 

T       ờ        ừ 1961-1985  V ệ  N ô    ữ Mù   è (S      

I          f L          )  ủ  H   Kỳ  ~  ổ   ứ     ề   ợ       ầ   



121 

    ê   ứ   ă   ả    ế    y  ủ     ờ  C ă   ể   ê    ạ   |   

  |        ậ    ể   ọ    |          ả   ề       ọ     ờ     ứ  

 ằ     ế   C ă   dị          |          ế   C ă   C|   ô     ì   

  ê    ể   { D   d Bl  d  {  ộ    ự x ấ   ả     : Sram akhar 

Cham (1962), Tapŭk pato adăt (1971), Aday bach akhăr Cham 

birau ( 1972), Pato khĭk prưn yawa, pato il-limô, pato adăt, tăl 

birau bach (1972), Tapŭk tana-rakun Chăm (1973), A three-

dimensional analysis of Cham sentences (1977), Some aspects of 

Cham discourse structure (1978), Cham script in a revival 

movement (1985)1 v.v  N ữ    ô     ì    ủ  V ệ  N ô    ữ Mù  

 è   ự    ệ        í    ọ     ậ   { ứ   dụ    ầ    ê   ề   ô  

  ữ    ờ  C ă  ở  ỉ   N    T  ậ   Có   ể  ó   ằ          ữ   

 ă   ầ    ố     ấ   ấ    ớ  V ệ  N ô    ữ Mù   è  ủ  H   Kỳ 

l{          ạ    ợ     ề    {    ự          ệ      ê   ứ  

   yê   }   ề   ô    ữ C ă   

1.3. Trung tâm Văn hoá Chàm Phan Rang. 

T      }  Vă    | C {  P    R      ợ    {   lậ  ở  ỉ   N    

T  ậ   {   ă  1969 d   ộ     ờ  P |  l{ ô   Gé   d M     y 

  ề   {     ọ  lạ   ạ   ị    ỉ  ố 28 Tô H ệ   P  Tấ  T{   T   P    

Rang-Tháp Chàm ngày nay. 

T       ờ       6  ă    ạ   ộ   (1969-1975)  T      }  Vă  

hoá Chàm Ph   R     ~  ậ   ộ     ợ     ề        ứ     ờ  

C ă   ế   ộ    |       ô   L}  G   Tị    T  ê  S    Cả    Nạ  

T {   Bô  L   Q ý T}   Đ{   Nă   P       T  ợ   Vă  Tố   

L   Q     S          N ằ   ụ   í        ầ   {     ê   ứ   ă  

  | C ă   { R  l   ở  ỉ   N    T  ậ   T      }  Vă    | C {  

P    R     ~   ế   {        ầ   |   ă   ả    é    y      l   

 {   ở  |  l{         ề  ọ         é  lạ   { x ấ   ả    {   

  ữ     yể   |    C|   |    ẩ   ổ    ế       K ả  lụ     yê  

                                                 
1 Nguồn: ttp://www.sil.org/resources/search/language/cjm. 

http://www.sil.org/resources/archives/30722
http://www.sil.org/resources/archives/30722
http://www.sil.org/resources/archives/30725
http://www.sil.org/resources/archives/30756
http://www.sil.org/resources/archives/30756
http://www.sil.org/resources/archives/30848
http://www.sil.org/resources/archives/30848
http://www.sil.org/resources/archives/30847
http://www.sil.org/resources/archives/30847
http://www.sil.org/resources/archives/2165
http://www.sil.org/resources/archives/3221
http://www.sil.org/resources/archives/3221
http://www.sil.org/resources/archives/1133
http://www.sil.org/resources/archives/1133
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 ả  C {    |  A  yé      yệ   ổ  í     {  l ệ   ọ    ế   C ă   Đặ  

  ệ     ê    ạ    ố   ừ   ể  C { -V ệ -P |  x ấ   ả   ă  1971  

T    lờ   ể  ủ  ô   L}  G   Tị    ô   Gé   d M     y  ó      ầ  

  ợ  14  ộ       ằ   l|   ô   ở Bì   T  ậ  d  ô   Bố T  ậ  

   yể             ề T      }  Vă    | C {  P    R    l     ữ  

N  ồ   ố   ủ   ộ      ị   l|   ô     ế    ữ C ă    ợ  ô   Bố 

T  ậ       ầ    ợ  ở  ỉ   Q ả   N    { T ừ  T  ê  H ế1. Khi 

 ò   ộ    |   ớ  T      }  Vă    | C {   ô   L}  G   Tị    ó 

 ọ   { dị    ộ  d     ộ      l|   ô     ê   ể  ộ   ậ     yên 

 ô    é    y lạ       ấy  {       ụ  M    f l   

1.4. Trung tâm Nghiên cứu Việt Nam Đông Nam Á. 

T        ả     ờ       7  ă  (1994-2001), Trung tâm Nghiên 

 ứ  V ệ  N   Đô   N   \    ộ  T  ờ   Đạ   ọ  K     ọ  X~  ộ  

 { N }   ă  T   Hồ C í M    d  TS T {   P ầ   ổ   ứ    ế   {   

 |    ộ    ề         ố    ê       ầ       ị      ờ  C ă  ở N    

T  ậ   Kế    ả l{    ệ   ~         y   ợ    ê  500  ậ   |    ớ  

   ả   10 000          l ệ    ế    y2  N ữ      l ệ       ầ  

  ợ    ọ  lọ     100  ậ   ă   ả   ể  ọ   { dị    |   ầ   ụ   { 

     {    |         ê  “D     ụ       ị   C ă  ở V ệ  N  ” 

(2007). 

T ờ        ầ   }y  T      }  N   ê   ứ  V ệ  N   – Đô   N   \ 

 ~   ố   ợ   ớ  T     ệ  T  ờ   Đạ   ọ  N        Ill       ủ  

H   Kỳ  ổ   ứ    ó   ậ    ấ  “Bả   ệ  ă   ả   ổ”  ạ  T  ờ   Đạ  

 ọ  K     ọ  X~  ộ  & N }   ă  TP  Hồ C í M    (Từ   {y 5-

7/08/2015)  K ó   ậ    ấ  d  ô   P    Hạ   {  { D    ll  

S  l      T     ệ  Đạ   ọ  N        Ill       H   Kỳ  |   |  

  ả   dạy  C        ì    ó  ự      dự  ủ   |      ê   ứ    ên 

                                                 
1 Phỏng vấn ông Lâm Gia Tịnh, vào lúc 8 giờ sáng ngày 23-07-2015 tại thôn Mỹ 
Nghiệp, thị trấn Phước Dân, huyện Ninh Phước, tỉnh Ninh Thuận. 
2 Thành Phần. 2007. Danh mục thư tịch Chăm ở Việt Nam. Tp. Hồ Chí Minh: Nxb. 
Trẻ, tr. 14. 
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   ộ   |  Sở       ọ   ỉ      }    ê        ệ      yê    ê     ộ  

 |  T      }  N   ê   ứ  Vă   ó  C ă   K ó   ọ        ấ  

các   ế    ứ      ả   ề  ấ   ề  ả    ả   ă   ả   ổ1  S      |  ậ  

  ấ   PGS TS  T {   P ầ   {  ộ    ự   ế   {     ả   |     ụ  

hình  S     ă   ả    ế    y  ủ   |   |   }        ì      ờ  C ă  ở 

N    T  ậ    ổ   ế       ứ    ự    yế    ê   ạ   I         ủ  

T     ệ  Đạ   ọ  Northern Illinois. 

1.5. Trung tâm Nghiên cứu Văn hoá Chăm Ninh Thuận. 

1.5.1. Thư tịch viết trên chất liệu giấy. 

Tr     }  N   ê   ứ  Vă    | C ă  ở  ỉ   N    T  ậ    ả      

    23  ă    ạ   ộ   (1993-2016)  ~      ầ    ợ  52   yể  

 ă   ả    é    y  ớ   ố l ợ   2 842        N  {       ò    ế   {   

       ụ  M    f l   ừ    l ệ    ế    y  ủ  17  |   }   ở  |  l{   

C ă         ỉ   N    T  ậ    ợ  281   ộ        ớ  8 662       

 ă   ả 2  N ữ      l ệ    ế    y  ủ     ờ  C ă   ~   ợ       ầ  

  ỉ l{      ố    ê   ố      ớ    ự   ế  ò   ộ  l ợ   lớ       l   

  ữ       d}   

H ệ    y   |       ị   C ă    é    y      l     ữ  ạ  Trung tâm 

N   ê   ứ  Vă    | C ă   ~   ợ   ồ   ề    ố   |  N ữ       

 ị    ~  ồ   ề   ó   ể  ả    ả   ố         ò   100-150  ă   

R ê         ị    ố   |   ì l     ữ  ớ    ờ       l}  d{       N ữ   

     ị     ê    ỉ  ớ    ợ         |   ọ   { dị    ầ   ụ   Cò   ấ  

 ề  ọ   { dị    ộ  d      {   ă   ả    ì        ự    ệ   Vì    ế  

   yê       {        í  D   ó   ầ   ầ            |     l ệ    ế    y 

   ờ  C ă     ề       ữ   ớ   ó   ể   |    y  ế   |    |   ị  ă  

 ả    é    y  ủ     ờ  C ă   

                                                 
1  Nguồn: http://www.cvseas.edu.vn/tap-huan-bao-ve-van-ban-co-hop-tac-voi-
thu-vien-dai-hoc-illinois-my_c_d1258.htm. Truy cập: Ngày 05-05-2016. 
2 Trung tâm nghiên cứu văn hoá Chăm. 2013. Thống kê số lượng tài liệu thư tịch 
Chăm. 

http://www.cvseas.edu.vn/tap-huan-bao-ve-van-ban-co-hop-tac-voi-thu-vien-dai-hoc-illinois-my_c_d1258.htm
http://www.cvseas.edu.vn/tap-huan-bao-ve-van-ban-co-hop-tac-voi-thu-vien-dai-hoc-illinois-my_c_d1258.htm


124  

Thống kê các loại thư tịch đang lưu trữ tại 

Trung tâm Nghiên cứu Văn hoá Chăm tỉnh Ninh Thuận. 
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1.5.2. Thư tịch viết trên chất liệu lá buông 

T      |   ă  1997  1998  { 2000  T      }  N   ê   ứ  Vă  

  | C ă   ỉ   N    T  ậ   ó      ầ    ợ  12   yể       ị   

  ế   ằ     ấ  l ệ  l|   ô    ớ   ố l ợ   749      1  N ữ    ộ 

     l|   ô    {y  ố  l{  {         ợ   ử dụ       l{   |       lễ 

tôn g |    ê   ề    |   ủ  P  Ad    Hả  Q ý ở   ô  Vĩ   T  ậ   

  ị   ấ  P  ớ  D}   P  B   L   T  ế  ở   ô  Mỹ N   ệ     ị   ấ  

P  ớ  D}   {  ủ  ô   T {   N ọ  Sẻ ở   ô  T {   Tí   x~ P  ớ  

Hả     yệ  N    P  ớ    ỉ   N    T  ậ 2. 

T    P  Ad    Hả  Q ý      ị   l|   ô    {y  ~   ợ   ử dụ       

3  ờ  P  Ad      ụ   ì   ô   ề  P  I } N}    ở   ô  Hữ  Đứ   x~ 

P  ớ  Hữ     yệ  N    P  ớ   Từ  ờ  P  Ad    N  yễ  T     

 ế  P  Ad    L}  A   {    yề  lạ      P  Ad    Hả  Q ý  N    ậy  

  ữ    ộ      l|   ô    { T      }  N   ê   ứ  Vă    | C ă  

     ầ    ợ   ó  ộ   ổ   í    ấ   ũ      ả   200-300  ă   

Đặ    ể   ủ       ị   l|   ô      ờ     ợ     é   ộ  lỗ   ò  

  ỏ ở      ầ   ể x}  d}y  ế  lạ    {    ộ    yể        |    Ở  ì  

   {   ù    dù    ộ         ỗ  ẹ  lạ       ầ   {   ấ  d}y   ỉ 

  ộ    ặ   C ữ C ă    ợ    ế    ê  2  ặ  l|   ô    ằ     ò   ú  

l{   ừ     l ạ   ũ    ọ   Nộ  d     ủ       ị   l|   ô    ề  ậ  

 ế        |     ế  í   |         ứ   {   lễ   |    ẩy  ấ        |   

 í   lị     |   x     {y   ờ  ố  xấ        lễ dự   K    {  ề    |   

 |   {         ấ    ừ  {        ê   ă   ọ     ả    í     ệ    ợ   

  ậ    ự   {    yệ    ự 3 .v.v. 

H ệ    y   |    yể       ị   l|   ô    ~   ợ      ổ   ồ   ề    ệ 

        ử  ô    ù     ố   |   ọ   { dị    ầ   ụ   T    ị   l| 

buông th ờ     ế   ề  ộ  d     ó  í     ấ     yê   ô   ể   ớ   

dẫ         ứ   {   lễ  D   ó   ể        |   {   |    y   |   ị     

                                                 
1 Trung tâm nghiên cứu văn hoá Chăm. 2013. Thống kê số lượng tài liệu thư tịch 
Chăm. 
2 Trung tâm Nghiên cứu Văn hoá Chăm tỉnh Ninh Thuận. Hồ sơ lý lịch hiện vật. 
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 ị   l|   ô    ầ   ó  ự  ầ      ề    yê       {        í  Đặ    ệ   

l{  ự   ú   ỡ  ố  ấ   ủ   |    ứ   ắ  P  Ad     P  B         }   ĩ 

   ờ  C ă   {   {       ọ   ù    ợ   |   ớ        ể        |   

1.6. Trung tâm Lưu trữ Quốc gia II Tp. Hồ Chí Minh. 

T      ă  2013 T      }  L     ữ Q ố      II  ~   ế    ậ   ừ 

T      }  N   ê   ứ  Vă    | C ă  62   ố       ị    ổ   ợ  

  ế    y  ằ     ữ C ă   ó   ê   ạ   |    }y    ả   150  ă   

 ồ : 30   ố    ế    ê    ấy dó (1 770      )  12   ố    ế    ê  l| 

  ô   (746      )  { 20   ố    ế    ê    ấy     x - ă   (1 050 

     )  N  {       ò    ậ  xử lý   ả    ả  281   ộ       f l  

  ụ       ị  1  Để   ự    ệ    ệ      ổ   ồ   ề       Đề |  “Sưu 

tầm tài liệu quý, hiếm trong và ngoài nước”. 

V ệ   ợ   |   ớ   |          l ê    {          ô    |   ả   ồ      

 ị    ổ  ~   ắ    ụ    ợ    ữ    ạ    ế  ề  ỹ    ậ   ả    ả  

     ị    ổ  T    ý   ế   ủ  TS Vũ T ị M    H      Cụ     ở   

Cụ   ă       { l     ữ N {   ớ    ớ   ỹ    ậ         ệ      ổ    ụ  

 ồ    ồ   ề   {  ố  ó    {   ộ  ố l ợ        ị    ổ C ă    ô   

  ỉ   ụ   ồ   ộ  d     {  ò    ú   ả    ả   ố       ị    ổ   |   

  ợ   ự x}   ạ   ủ   ô     ờ    {     ă   ă 2. 

1.7. Trung tâm UNESCO Nghiên cứu và Bảo tồn văn hoá Chăm. 

T      }  UNESCO N   ê   ứ   { Bả   ồ  Vă   ó  C ă  d   ộ  

  ó     ờ  yê    í    ă   ó  C ă   ậ   ộ     {   lậ       

Q yế   ị    ố 59/QĐ-LH    {y 19/9/2012  ủ  L ê    ệ   |  Hộ  

UNESCO V ệ  N    T       ờ        ầ  5  ă      {    ạ   ộ    

T      }   ~   ú ý        }      ê   ứ        ầ   ă   ả    é  

  y    ữ   ế    ê    ấ  l ệ  l|   ô    Đặ    ệ   l{   ệ    ế   {     ô  

                                                 
1 Nguồn: http://www.nhandan.com.vn/vanhoa/di-san/item/20441302-.html. 
Truy cập ngày: 20/07/2015. 
2  Nguồn: http://www.nhandan.org.vn/mobile/_mobile_vanhoa/_mobile_disan/ 
item/22022302.html?limitstart=15. Truy cập ngày: 20/07/2015. 

http://www.nhandan.org.vn/mobile/_mobile_vanhoa/_mobile_disan/item/22022302.html?limitstart=15
http://www.nhandan.org.vn/mobile/_mobile_vanhoa/_mobile_disan/item/22022302.html?limitstart=15
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  ụ    {    ô    ỹ    ậ    ế    ữ   ê  l|   ô    ủ     ờ  C ă  

 ~  ị   ấ     yề   T      ă  2015  T      }   ~  ổ   ứ   |    ộ  

  ạ  {    ậ    ấ      yề  dạy lạ       ầ   lớ    ứ   ắ  ở  ỉ   

N    T  ậ   { Bì   T  ậ   ề          |   ả   ồ       ị    ổ  { 

 ỹ    ậ    ế    ữ   ê  l|   ô    

2.   o tồn v  p át  u  các g á trị t ư tịc  C  m. 

T    ị     ế    y  ó         {      ị   l|   ô   l{    ồ     l ệ  

  ý   ế   Mỗ   ị P  Ad      ụ   ì  ề    |    ả  lý  { l     ữ  ộ  

 ộ      l|   ô    Đ}y l{  {   ả     ê   l ê    ó   |   ị  ề  ặ   }  

l      ự   {        lễ  ô    |   T    ị        ầ    ợ        ề 

l     ữ  lậ   ồ    lý lị     ệ   ậ    ệ       xử lý  ô    ù    }y  ạ   

 ố   |  S    ó   ổ   ứ         {y    ớ     ệ   ộ    ~        |   

 ế             Đ}y l{          |  l{    ổ   ế    ấ  ở  |   ệ 

  ố   Bả   {          ả   ớ   

T ự   ế   ó  ấ     ề   ô     ì       ê   ứ   ề   ô    ữ   ă    | 

 { lị    ử        |   ừ  ă   ả    é    y  ủ     ờ  C ă   ~  ạ  

   ề    {    ự   |         ậ  d   |    {     ê   ứ          ớ  

 {   ố   ế   ự    ệ   N           ó  ô     ì       ê   ứ       

 ọ     yê   }   {    ú ý  ế         |     ồ       ị     ế    y 

  ê    ấ  l ệ  l|   ô    Đ}y l{  ộ   ạ    ế           ê   ứ       

 ọ  x~  ộ   ề    ờ  C ă   

Tạ   |   ệ   ố   Bả   {    N {        {y  ă    | C ă  ở  ỉ   

N    T  ậ   { Bì   T  ậ   ề   ó    yê   ề        {y  ề     

 ị    ổ C ă    ụ   ụ                ê   ứ   {  ọ   ậ   Q    ó  

 }       ý   ứ     ờ  d}          ệ   ả    ả   l     ữ      ị   

  é    y  Đồ     ờ    ó    ầ   ả   ồ   {   |    y  |    |   ị  ă  

  | C ă   

N ữ        ị     é    y  ủ     ờ  C ă   ó  ộ   ổ    ê  100  ă   

  ế    ê    ấ  l ệ    ấy dó    ấy x - ă     ả   { l|   ô    ấ  dễ  ị 

  |y   |     ô    ù   ă   ò    é    ữ  ị l       è   ó  ọ   

P        |   ả    ả   ủ     ờ  d}   ấ        ả    ỉ  ự         
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  ỏ Ciét (  ỏ      ằ      )   ự    ằ    ú   ả       lê    ỗ      |   

   |    |   Mặ  dù  ậy   |       ị    ổ  ẫ    ô     |     ỏ   ị 

    ỏ    ở   |    }   ủ   ô     ờ      í  ậ   {  ô    ù    

2.1. Đối với tầng lớp chức sắc Chăm. 

C|   ă   ả    é    y   ợ     yề         ề    ế  ệ        ầ   lớ  

  ứ   ắ     ờ  C ă   ê    ô     |     ỏ   ự     ỏ    Để  ả  

 ồ     ồ       ị     |    ứ   ắ     ờ              |           

 ắ    ể   ố   ẩ   ố     ữ     ạ   ă    ê  l|   ô    ị  ờ  é  

  ì  ọ dù     ợ   ể l     ặ  dù    ộ        ô  lê   Mộ   ố   ứ  

 ắ    ì  ử dụ    ú   ự    ế    ồ   lê   |   é    ữ  ờ  C|      

 ị      ờ     ợ   ả    ả   ể         ỏ Ciét   ự          ú   ả   

T    ị    ủ   |    ứ   ắ  dù    ể   ự   {        lễ  í     ỡ    

 ô    |   ê    ỉ l    {          ộ   ộ     yể                 |  

           ì    ế   ừ        ủ   }       ờ   

2.2. Đối với gia đình và cá nhân. 

Ở        |       ì      ờ  C ă   ó   yể   |   d   ổ   ê   ể lạ   

Họ  ấ    ữ  ấ   ẩ    ậ    ô   d|    ỷ    ô   d|   ố   ỏ   { 

 ũ     ô   d|             ờ     {   ọ         ả   S|   l}  

ngày không ma       ử dụ    ê     ờ    ị  ố   ọ     í  ậ  l{  

 |     |   Đế  lú   ó     ờ  C ă   ẽ           ả   ô   ô        ể   

Đố   ớ    ữ    |   }   ử dụ     ữ      ồ       ị     ý   ế   

      ô    ì    ợ     ờ   ể         yề    ặ    ô     ố       

 ẻ          ì  ọ  ũ    ự   ê    ỷ  ằ    |    ê    ả   ô   ô    

2.3. Đối với các hệ thống Bảo tàng và Trung tâm Lưu trữ Quốc gia. 

Hệ   ố    |  Bả   {    { T      }  L     ữ Q ố       ó        

  ệ   {  ỹ    ậ   ả    ả    ệ   ạ    ~   ế   {     ố    ê       ầ  

 { xử lý   ố       ạ   |       ị    ổ  ủ     ờ  C ă   G ú   é  d{  

  ổ    ọ  ủ       ị    {   ổ   ế   ộ    ~      ậ    ệ        ệ       

  |   {   |    y  |    |   ị      ị    T y    ê    ọ       ó  ộ    ũ 

   yê       ể  ó   ể  ọ   dị      ĩ   ộ  d         ị        ế   
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Việ   Đ}y l{   ữ    ạ    ế   ổ   ế         ô    |   ả   ồ   { 

  |    y  |    |   ị  ă    |      ậ    ể  ó         {      ị    ổ 

 ủ     ờ  C ă   ó    ê    

3. Kết  uận v  k u ến ng ị. 

T    ị     ế    y  {      ị   l|   ô   l{  ộ  l ạ     l ệ    ý   ế  

 {  ặ    ệ  d   |    ứ   ắ   ả    ả   {  ử dụ    ể   ự   {    |  

       ứ   ô    |    ê   |   ề    |  ở N   T      ộ  C|   ộ      

l|   ô     ợ    ế   ằ     ữ C ă  ở 2  ặ     ỉ      ả    ó   ế  

 {   í  ự  ằ     ữ S          ỗ   ộ   ờ l|   ô          ì     ế   ừ 

2  ế  5 dò     ữ  

T      }  N   ê   ứ  Vă    | C ă   ỉ   N    T  ậ   ~   ợ  

 ộ   ố  |   }        ì      yể     ợ   lạ       ị     ế    y  ủ  

   ờ  C ă   T      ó   ó      ị   l|   ô    H ệ    y   |       ị   

     l     ữ  {        {y  ạ       ị         ì     ạ    ố   ì  ~ 

  ự    ệ    ệ      ổ   ồ   ề   ó     {    ậ    yể   |      ử  ô  

  ù    }y  ạ    ọ   { dị    ầ   ụ   Đặ    ệ        ị   l|   ô   

 ũ    ~   ợ   ố   | l     ữ  ằ    ĩ  CD-Rom và trong máy vi 

 í    ằ     ầ   ề     yê  dụ    Nê    ấ     ậ    ệ   ho công 

 |         {y   ớ     ệ   {   ụ   ụ     ê   ứ        ọ   Bê   ạ   

  ữ    ặ   í    ự         ô    |      ê   ứ        ầ   {   ớ  

   ệ       ị     é    y  T      }  N   ê   ứ  Vă   ó  C ă   ũ   

 ặ     ề    ó   ă   ề   ề    ệ   ả    ả       ị         ông có 

 ệ   ố   lạ      ô    ó  |y       ệ   ộ      ộ ẩ    ộ PH  ị    ỳ  

 ạ    ế  ề        í   ộ    ũ    yê    ê   ể  ọ   { dị    ộ  d    

       ế   V ệ   {   ế     ớ     {   ể  ó    ầ    |    y  |    | 

  ị  ă    |      ậ    ể  ủ     ờ  C ă   

Để   |    y   |   ị      ị     ế    y  ủ     ờ  C ă    {y  {   

     lạ    ể    ả       ầ    ú   ọ     ự    ệ   ộ   ố  ấ   ề 

       : 

Thứ nhất   |                 {    ầ   ớ   ó  ế   ạ      ể       

 |   ề  {   dự |    ả   |       ê   ứ   ề      ị    ổ  ủ     ờ  
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C ă   Đặ    ệ   l{  ổ   ứ   |  lớ   ậ    ấ   ề          |   ả  

  ả       ị          ờ  d}   {    yề  dạy  ỹ    ậ    ế    ữ   ê  

l|   ô        ầ   lớ    ứ   ắ   

Thứ hai   |   ổ   ứ    |   }    |          l ê    {     ế   ụ   ợ  

 |   ầ      ề        í  ể    ê    yê       ọ   { dị     {   ă   ả  

 ộ  d     |       ị        l     ữ        ế   V ệ   ể x ấ   ả   |    

Thứ ba  x}y dự   T     ệ    ệ   ử      ứ    ự    yế       ị    ổ 

 ể   ổ   ế   ộ    ~     ồ  d   ả   ă    |      ậ    ể   ý   ế  

 ủ     ờ  C ă   

Tó  lạ        ị    ổ  ủ     ờ  C ă    ứ   ự      ề        ứ  

      ọ   ề    ê   ă   y  ọ   lị     |      ế   ọ   {  ă  

            Nế      l{   ố   ô    |       ầ       ê   ứ    ả  

 ồ   {   |   y    ồ       ị    ổ  ẽ   ú  dò     ảy  ủ        ứ  

  }  l ạ    ợ   ế   ừ        ế  ệ           
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 VĨNH THÔNG 

DƨU ƨN CHAMPA  
BÊN DÒNG KATAMPONG 

I. Dẫn nhập: 

K    ó   ế   ă   ó  C       

   ờ        ờ      ĩ  ế  dả  

 ấ    ề  T       ó  |    ớ  lị   

 ử l}   ờ   ủ   ộ          ố  

 ổ  ù    ạ    N       ô   

  ả      ũ     ế   ằ   ở N    ộ 

 ẫ   ồ   ạ   ộ   ề   ă   ó  

C       ặ   ắ    ữ  lò    ô   

  ớ    ó l{ ở  ỉ   A  G      

T      ố    ê  A  G       ệ  

  y l{  ỉ    ó  ố    ờ  C ă  

 ô     ứ     ạ  V ệ  N    { 

 ô     ứ  N    ộ  

N  ờ  C ă   ế  A  G      ừ 

     {   {  ì    yê  d   ì   ế  

  y  ẫ  l{  ề  {   ò        l ậ   

Că   ứ  {   ử l ệ   {   ự   ế  

chúng ta có   ể       ậ   ộ   ố 

      ế   |   l   ý   ắ  xế       

  ứ  ự   ờ              : 

– G     ả  ộ   ố    ờ  C ă  

A  G         lạ   ằ    ổ   ê   ọ 

 ừ M l y              ú 

C    d    ồ  lạ   ề C }  Đố   

   ớ   ả        ờ  V ệ  x|  lậ  

  ủ   yề    ê   ấ  A  G     

(1757)  M      ứ  : D   í   

  ế    ú     ệ    ậ   ấ  Q ố  

      |     ờ   M       (x~ 

C }  P        ị x~ T}  C } ) 

  ợ  x}y dự    ă  1750  

– N ữ    ă  1753-1759, 

N  yễ  C  T     dẹ  l ạ  Nặ  

N  yê  ở C }  Lạ        ó 

  ậ   ù    ấ  Tầ  P     L    

d  C }  Lạ   ặ     ộ   ố    ờ  

C ă        ố   ở  ó  ũ        

  }   ộ  Đ{   T      ề  ù   

C }  Đố  lậ      ệ   

– K  ả     ờ        ừ T  ạ  

N ọ  Hầ   ề   ấ    ủ Vĩ   

T     (1817)  ế       {  x    

     Vĩ   Tế (1824)   ộ   ố d  

d}     ờ  C ă   ũ    ~  ó  ặ  

trong hàng   ũ d ớ     ớ   

T  ạ  N ọ  Hầ   S        ô   

  ì     {    {     ọ            

 {  ự d   ị             |   

– T  ề      M    Mạ       ề  

   ờ  C ă   ~  ỏ         ố  

 ủ   ì    ể      C }  Lạ   

 ị           ù     ê    ớ   K   

   ề  N  yễ   ỏ T ấ  T}y 



132  

T {   (  ầ   ấ   ả   ộ C }  

Lạ )  ú    }   ề   ớ   {  

   ề      T  ệ  T ị     ề  

   ờ  C ă   ũ          }  

lí      ờ  V ệ   ề  ị       ạ  

 ù    ầ     ồ  A  G           

      ề   ợ   é  d{   ế   ậ  

  ữ    ă   ầ    ậ    ê  

1850. 

– T ự   ế: N  ờ  A  G     x   

 ọ     ờ  C ă  l{    ờ  C { 

V{    ạ  }   ừ J    (I d      )  

Mộ  lý d      ờ  A  G     x   

  ô     ể   }    ệ    ợ  

   ờ  C ă   {    ờ  J     

N      ũ    ó  |     ả    í   

  |    ợ             ờ  C ă  

(   ồ   ố  T     V ệ )  ~  ó 

 ự  ộ       ù      ờ  J   ... 

N  ờ  C ă  A  G       ệ    y 

 ố    ậ        ở 9 l{         

  ứ  ự  ừ Bắ  x ố   N   

(         ặ      l{  |    ọ  

 ủ     ờ  V ệ ): 

– Parek Sabau (Sa Bâu): xã 

K |   Bì      yệ  A  P ú 

– K   G    (K  Kô ) x~ N    

Hộ     yệ  A  P ú 

– K   K      (Đồ   Ky): x~ 

Q ố  T |     yệ  A  P ú 

– Pl   B  (Cù l   B ): x~ Vĩ   

T  ờ      yệ  A  P ú 

– Koh Kaboak (Hà Bao): xã Đ  

P  ớ     yệ  A  P ú 

– Pl   K    (P ũ  S { ): x~ 

C }  P        ị x~ T}  C }  

– Mat Chruk (Châu Giang): xã 

C }  P        ị x~ T}  C }  

– Koh Taboong (Cỏ Tầ  B  g): 

x~ K |   Hò     yệ  C }  P ú 

– Vĩ   H   : x~ Vĩ   H     

  yệ  C }  T {   

X     ợ    ớ     ệ   ô   é   ă  

 ó   ộ     ờ  C ă  ở A  G      

  ô         ả   |     ờ    ợ  

l{     ă  K          

II. Nguồn gốc địa danh: 

K         l{  ộ    ế    ể  ủ  

dạ    ố  Ko  T           ờ  

V ệ   ọ  l{ Cỏ Tầ  B     “Tầ  

    ”    ĩ  l{  }y  ậy        

 ừ  ầy lạ    ô     ả   ó    ồ  

 ố   ừ   ế   C ă   { lạ  l{... 

  ế   K    ! Mộ    ả    ế  

  ợ            ả    ă    ~  ó 

 ự x ấ    ệ   ủ     ờ  K     

 ạ   }y    ớ         ờ  C ă  

 ế     y  ự  ộ       ủ       ắ  

d}  C ă  – K      ~  ạ   ê  

           ă   ó         ó  ó 

  ô    ữ? 

“G   Đị     {     ô     í”  ầ  

   ề  N  yễ   ể  ê   |    ô  ở 
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  yệ  C }  P ú (xé        ị  

 {    ệ    y)   ỉ  ó Bì   T ạ   

Tây, Bình Lâm, Bình Trung. Lúc 

 ầy cù l   K         dù  ~  ó 

d}              ặ    ô    ê    

Đế    ờ  M    Mạ         “Đị  

 ạ    ề  N  yễ ”      ợ    ế  

  ô  Bì   T ạ   T}y        {   

      ô  l{ Vĩ   T ạ   T      { 

Mỹ Đứ    ù l   K         dù 

 |    ộ       ô          ẫ  

   ộ    ô  Mỹ Đứ   

K      ờ  P |   ế    ọ    ê  

}   ê    {   K          {  ừ 

 ầy   ở   {    ê  l{   C ă   

 ê   ù l        ế    y  Đầ    ế 

 ỷ XX   ù l    |        ỏ  Mỹ 

Đứ   {  ặ      x~   ê     ệ : 

K |   Hò  d{          ờ  

V ệ   K         d{       

   ờ  C ă   Nă  1957      x~ 

 ợ    ứ   ớ   ê   ọ  K |   

Hò     ở   {   x~ d y   ứ    ê  

 ù l   K              ế    y  

S        ờ  C ă   ẫ   ố    ậ  

             ộ       ự    ứ  

 ị     ê   ù l     ứ   ô   

 ố    ả   |   

III. Hồ  g áo v  t án  đường: 

N  ờ  C ă   ố   ó     ô    |  

chính: B{ l   ô   Hồ    |  B{    

Hồ    |  I l          ể  ạ  

P ậ   ừ    ó   ờ   ỳ ả     ớ   

ở C             ~  ớ  lụ  

 {   Hồ    |     yề   {  

C         ả     ế  ỷ X       

 ~   ế   {    ế  ỷ  ữ     ầ  

lớ     ờ  C ă   ớ   ả   ạ  

     Hồ    |   

Bê   ạ    ó   ộ  dò   Hồ    |  

 ả   ị    ợ     ờ  C ă   |   

 ạ  l{ B{     ộ  dạ       x   

 ế   ợ    ữ  Hồ    |   { Ấ    |  

 ể   ở   {   dò   Hồ    |   ặ  

  ù  ủ     ờ  C ă  ở V ệ  N    

Hồ    |  B{    ẫ    ờ All   

       ồ     ờ   ũ     ữ  |  

 í     ỡ   d}       (  ờ    

  ầ )         ứ   { l ậ  lệ   ô   

      ậ   í     ấ  Hồ    |  

  í     ố           ạ    ô   

l ê   ệ  ớ   ộ    ồ   Hồ    |  

  ế   ớ   {   |    ị  Mecca. 

N  ờ  C ă  ở A  G          

Hồ    |  dò   S      { x    l{ 

   ờ  I l    Họ  ắ   ó  ọ       

  ạ   ằ     {y  ớ   hánh 

  ờ    T       yề    ố     ỗ  

  {y  ọ  ầ     yệ   ă  lầ   

Đế         ứ  |   ằ     ầ   

  ữ      ờ       ắ   ử   ạ   

 ẽ   ặ          ụ     yề    ố   

 ế    |     ờ    {   lễ ( ọ 

 ọ  l{ “x   lễ”)   í   ồ  ữ l{  lễ 

 ạ    {  Họ  ó   |     |   lễ 
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Ramadan vào   |   9 Hồ  lị   

(   ả     |   4 – 5 d     lị  ) 

l{   |   ă     y  Kế    ú    |   

R   d    ọ  ổ   ứ  lễ R y  

 {    {y 1   |   10  ớ  ý    ĩ  

  ố         {y Tế   ủ     ờ  

V ệ      {      ũ   l{   {y lễ  ố 

  í        ờ     è   

Ở  ỗ  l{   C ă   ề   ó   ữ   

t |     ờ   (M  j d)  {   ể  

  |     ờ   (S    )  T     

 }   ă   ó  C ă   ủ  l{   

K         l{   |     ờ   Hồ  

  |  J    l’A     T |   

  ờ    ó   ế    ú       

       |   Ả Rậ     ê   ó  l{ 

 ộ   |   ầ    ô       ố   ó  l{ 

 ố    |    {   ắ    ủ  ạ   ủ  

thánh   ờ   l{  ề  x        

  ề    ỉ   ắ    K ắ    |   

  ờ    ó    ề   ọ    ế    ă   

l ỡ  l ề   {   ô      –   ể  

  ợ    ủ   ạ  Hồ   

Bê          |     ờ    ộ   

lớ   {    |    |     {    ậ  

ánh sáng vì có dãy hành lang 

 ộ    {    ề   ử   Nộ    ấ  

  ợ          í       ả     yệ  

   ê    ô    ó       |    y 

 ì     ợ    {   ỉ  ó  ộ  lỗ 

  ủ   lõ   {   ọ  l{  ậ   ẩ   

N  ờ  Hồ    |         ệ   ằ   

 ấ   All    ó  ặ    ắ   ọ      

 {   ô    ó  ộ    }  d      y 

  ể    ợ    {   ó   ể   ợ   

          All    

Nế      ó dị  lầ   ầ  x    ộ  

  ổ   ầ     yệ   ủ     ờ  

C ă     ắ   ẳ   ẽ   ô     ỏ  

  ạ     ê   ự   ê  l yệ   ủ  

 ọ      ọ       Q  ’    Họ  ọ  

l{  ọ         ứ   ô     ả   |   

  }   d ễ  x ớ  ...  ũ     ô   

 ử dụ     ạ   ụ  T y    ê   

  ọ    ọ  lạ  d  d          

  ầ  lắ        ú         ữ   

  ạ    }  d{   yể     yể   Lờ  

           ầy   ấ    ạ   ó 

  ỗ  lê    ữ    |     ờ     ậ  

 í           ô  ù         

    ê   yê   ĩ     ~  ạ   ê  ấ  

  ợ    ạ    ớ    ữ       ó 

dị    ứ     ế   

Quan sát xung quanh thánh 

  ờ   J    l’A   , chúng tôi 

 ì    ờ  ắ   ặ         ĩ   ị  

   ờ  C ă   N  ờ  C ă  ở A  

G        ờ   d{     ữ   

   ả    ấ    ố           |   

  ờ    ể     |      ờ   ~ 

   ấ    |    ô   ộ   ô    ắ  

 ấ   {  ể  ằ         ộ   | 

  ỏ  ọ     ạ    ữ     ể  

  ợ   Hồ    |   
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IV. Lối sống và sinh ho t: 

Về ă   ặ   x{  ô   l{       

  ụ     yề    ố    ủ     ờ  

C ă   N  ờ  C ă  A  G     

 ổ    ế     é    y  ớ     ề   ủ 

 ô   dệ    ổ  ẩ    ắ     ồ   ừ 

  ệ  dệ          ụ    ụ   ụ 

 ụ   í    ử dụ    ủ   |   }  

 {      ì         ó   ở   {   

làng nghề  ớ    ữ    ả    ẩ  

     xả   C|  l ạ  x{  ô      ă  

choàng, túi xách...  ủ     ờ  

C ă  A  G       {y   y  ó 

 ặ    ắ   |    {     ố lớ  

        ớ   {  ả Đô   N   \  

N  {            ớ     ờ    ộ  

 ó    ắ   (  {)   ặ      (  ẻ)  

 ữ   ì    {     ă   Mộ        ế  

  ỏ         |   ú  ị  {     

  ế  xú   ớ   |    |   ả   ả  lý 

  |     ờ   J    l’A    

  ú    ô   ớ    ợ    ế    ó l{ 

   {   ó    ì  ó   ữ      ờ  

     ò    ấ    ă   ò   

        |     ữ       ó   ấ  

  ă  l{  ~  ừ    {         

 ế    |    ị  Mecca. 

Về ở    {  {  l{  é   ổ   ậ  ở 

 |  xó  C ă   N ữ     ô    { 

 ầy  ó        |    ộ   |   lạ 

 ắ      ề    ô    {  ó   ổ   ờ  

 {     ă   ă   Tùy   ề    ệ  

 ừ        ì    {  ộ    ô    { 

 ó  ế   ấ   { l ạ   ỗ   |        
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T    ử     |    ề   {  {  

   ờ  C ă   {    ờ  K    ở 

N    ộ  N {    ờ  K     ó  |  

  í    ằ          |    ụ  ằ  

x ô        |     ặ    ề    { 

  ớ          ụ         N { 

   ờ  C ă   ó  |    í    ằ  

x ô          ề  d{    {   |  

  ụ  ằ        ở  ặ     ớ   { 

 ặ        ặ    ề    {   ớ   

       ụ  dọ   Nế      theo 

       ệ          ủy  ủ  

   ờ  V ệ    ầ          ả   ằ  

 ộ   ê     ì   {  {     ờ  

C ă   ằ  ở   í     ữ    {  

C ỉ  ó  ử      {   {  |   ử   ổ 

l{  ó  é    ố          ữ    { 

 {      d}   ộ   

N  ờ  C ă  ở A  G      ó  

chung, Katampong nói riêng, là 

  ữ      ờ    ề   ò    ế  

  |    {  ự  {   ề  ă   ó  d}  

 ộ   Họ  ó   ề       ô    |  

 ~   l ệ    ó        ầ   ự   |  

 { ý   ứ              ệ    ự  

  ệ    y  ắ   ộ    ồ    C ộ  

 ố      ờ  C ă  ở A  G     

 ắ   ó  ò   ồ      ờ  K     

   ờ  K       

TÀI LIỆU T  M K ẢO: 

1. T ị   H {  Đứ : Gia Định thành thông chí  Lý V ệ  Dũ   dị    NXB 
Đồ   N   2004  

2. N  yễ  Đì   Đầ : Địa bạ triều Nguyễn: An Giang, NXB TP.HCM 1995. 

3. N  ề   |    ả: Địa chí An Giang  UBND  ỉ   A  G     2013  

4. Võ T {   P     : Tìm hiểu An Giang xưa  Vă     ệ A  G     2007  

5. C|  Lộ : Tìm hiểu nguồn gốc người Chăm An Giang  B|  Cầ  T   2014  
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 JAYA BAHASA 

TỔ CHỨC LÀNG TRUYỀN THỐNG  
CỦA TỘC NGƢỜI BAHNAR – SO SÁNH VỚI 

TỘC NGƢỜI CHĂM Ở NAM TRUNG BỘ 

 ẫn  uận 

Không gian văn hoá Chăm trải rộng khắp từ Bắc Trung bộ lên 

Tây Nguyên và xuống các tỉnh Duyên hải Nam Trung bộ. Tộc 

người Bahnar cư trú tập trung ở các tỉnh Kon Tum, Gia Lai, Bình 

Định và Phú Yên nằm trọn trong khu vực ảnh hưởng của văn hoá 

Champa trong lịch sử. Vì vậy, quá trình phát triển tộc người giữa 

người Chăm và người Bahnar có sự tiếp xúc, giao lưu, tiếp biến 

văn hoá lẫn nhau tạo nên những làn sóng giao thoa văn hoá. Từ 

đó, hình thành những nét tương đồng, điểm chung trong các 

thành tố văn hoá do quá trình chung sống giữa nhóm Nam Đảo 

và Nam Á. Dựa vào nguồn tư liệu “Dân tộc Ba Na ở Việt Nam” của 

Bùi Minh Đạo làm chủ biên do Nxb Khoa học Xã hội phát hành 

vào năm 2007. Trong bài viết này, phân tích, so sánh về văn hoá 

tổ chức làng giữa làng Bahnar truyền thống với làng Chăm ở 

Nam Trung bộ trên một số vấn đề như cách đặt tên làng, chuyển 

làng, tách làng, quản lý làng, sự phân hoá xã hội và mối quan hệ 

xã hội trong làng. 

1. V n đề đặt t n   ng c a tộc ngườ   a nar. 

L{   l{  ộ    |    ệ   ế   ứ          ộ    ọ     ờ   ề  dù   

           ầ    ả   ị      ĩ   ề “l{  ”   ì lạ   ó   ữ        

  ệ    ô     ố         Có    ờ      l{        ộ   ộ    ồ     ó 

   ờ      l{        ộ       ị      ú   ê   ộ   ị   ự    ấ   ị    

N  ề     yê             T}y  ~  ê  lê  3  ặ            ả   ủ  

l{    ổ    yề : Về  ặ    í     ị l{  ự  ự   ả ;  ề  ặ        ế l{  ự 
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 ấ   ự  ú   {  ề  ặ  x~  ộ  l{    ầ    ấ    ộ    ồ    V{       ế  ó 

  ể  ồ     ấ    |    ệ  l{    ổ    yề   ớ    |    ệ  “ ô   x~ 

 ô     ô ”1. 

Tê  l{    ủ     ờ  B            ờ  ũ    ồ        {    ố: T {   

 ố   ứ   ấ   l{  |   ừ K    Đắ   Kô    R ê   ở  ù   M    Y     { 

Kô   C    (G   L  )     {   |   ừ   ê    ê  l{    ò   ắ   ầ   ằ   

 ừ Đ   T       ế   B      K    { Đ     y   |        ề  ắ    |   

        ố         ề ý    ĩ    ề  dù    ể   ỉ  ố    ề    ó    ĩ  l{ 

  ữ      ờ     ó     ờ  ở   ô    ứ     Đắ  l{   ớ    ô      ố   

Kông là núi2  T {    ố   ứ      l{  ê   ô     ê    ố    ê   ồ   ê   ú   

 ê   ồ    ê    ỉ  ặ    ể           ú   ê     ờ   |   lậ     l{    

V ệ   ặ   ê  l{         ê   ô     ê    ố   {  ê   ú  l{  ậ    |  

chu    ủ   |  d}   ộ  T  ờ   S  -T}y N  yê   ó    ê    {  ủ  

 |  d}   ộ     ể   ố ở V ệ  N    ó       3. 

Bảng 1: Cách đặt tên làng của tộc người Bahnar 
 

                                                 
1 GS.TS. Nguyễn Quang Ngọc. Quan hệ nhà nước-làng xã: Quá trình lịch sử và bài 
học kinh nghiệm. Theo http://khoalichsu.edu.vn/bai-nghien-cu/383-quan-h-nha-
nc-lang-xa-qua-trinh-lch-s-va-bai-hc-kinh-nghim-gsts-nguyn-quang-ngc. (Truy 
cập: ngày 12-12-2015). 
2, 3 Bùi Minh Đạo (Chủ biên) (2007), Dân tộc Ba Na ở Việt Nam. Hà Nội: Nxb. 
KHXH, tr 88, tr 90, tr. 92, tr.92, tr 94, tr 95, tr 96, tr 99, tr.101, tr 102. 

http://khoalichsu.edu.vn/bai-nghien-cu/383-quan-h-nha-nc-lang-xa-qua-trinh-lch-s-va-bai-hc-kinh-nghim-gsts-nguyn-quang-ngc
http://khoalichsu.edu.vn/bai-nghien-cu/383-quan-h-nha-nc-lang-xa-qua-trinh-lch-s-va-bai-hc-kinh-nghim-gsts-nguyn-quang-ngc
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Bảng 2:  Cách đặt tên làng của tộc người Chăm 
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Q    ả   1  {  ả   2       ấy  |    ặ   ê  l{    ủ     ờ  C ă  

 { B       ề    ố        ở   ỗ    ờ    ắ   ầ   ằ    ộ  d    

 ừ   ỉ  ặ    ể   ự    ê  + d     ừ   |    {    ộ  d     ừ       

 ó    ĩ    ỉ  ề  ặ    ể    í     ấ   ủ    ô  l{     Ví dụ: 

– Đố   ớ     ờ  B     : K   + H   = K   H   (N  ờ  + C}y      = 

N  ờ   ố   ở   ỗ  ó    ề   }y    g). 

– Đố   ớ     ờ  C ă : H    + T      = H    T     (Đồ   

  ộ   + Đấ   ằ     ẳ   = N  ờ   ố   ở   ữ   |    ồ  )  

V ệ   ặ   ê  l{   lấy  ê     ờ     ủ lĩ     }   ự   y    ờ   |   

lậ     l{    ấ    ổ   ế  ở  ộ     ờ  B       N       ố   ớ     ờ  

C ă    ệ   ử dụ    ê     ờ   ể  ặ   ê  l{   l{  ấ    ế   Ở  ỉ   

N    T  ậ   ó     22 l{   C ă     yề    ố     ì   ỉ  ó 1 l{   

dù    ê     ờ   ể  ặ  l{   ê  l{   l{ P l   C  l       Lấy  ừ  ê  

M   C  l     l{    ờ   ẹ   ô   ủ      P  Kl     G   y (T ô  

Mỹ N   ệ     ị   ấ  P  ớ  D}    ỉ   N    T  ậ )  

2. V n đề c u ển   ng, tác    ng c a tộc ngườ   a nar. 

K   d     yể           |    ê  l{    ũ  ẫ    ợ    ữ lạ   T      ử  

 ầ    ế  ỷ XX  l{   Y  P  Y    ở x~ Y    N      yệ  Kô   C     

 ỉ   G   L    ~ 4 lầ     yể  l{           ê  l{     ô      y  ổ  

 {  ị    ể    ệ   ạ   |    ị    ể       ầ   ầ  20    H ệ    ợ   

      |   l{   d ễ       |   ổ   ế   Mộ  l{    ó   ể  |        {   

    l{        l{   lạ   ó   ể  |        {   4 l{    Ví dụ: 6 l{      ộ  

hai xã Yang Nam và Yang Bắ  (  yệ  Kô   C      ỉ   G   L  )      

 ồ  P  Y     T  Lă    T     Kú  R    Kú   { H  L   ố   ó    ồ  

 ố   ừ l{   Y    C   }   |       Từ  ộ  l{   Đ  N            | 

  ứ    y  |        {      ề  l{       Đ  N    T     Đ  N    T   

(Ya Ma, Kông Chro, Gia Lai)1. 

                                                 
1 Bùi Minh Đạo (Chủ biên) (2007), Dân tộc Ba Na ở Việt Nam. Hà Nội: Nxb. KHXH, 
tr 88, tr 90, tr. 92, tr.92, tr 94, tr 95, tr 96, tr 99, tr.101, tr 102. 
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Bảng 3: Trường hợp chuyển làng, tách làng của người Chăm 

và Bahnar. 

Ghi chú: 

– X là có. 

– 0 là không. 

Q    ả   3       ấy    ữ      yê    }   {    ờ  C ă   { 

B        ả     yể  l{   l{    ế           |y l{    N  ờ  C ă  

   ờ        ú ổ   ị    ạ   ộ   ị   í  ấ       ằ     ẳ     ấ   ị   

 ể       |  lú    ớ       ớ     ờ  B        ì    ờ  C ă  í  d  

   yể  l{       y  ổ    ô         ố        

Từ  ộ  l{    ố     ờ  C ă   { B       ề   ó   ệ    ợ    |   

l{      l{  2 l{     ê     ệ   X    ế  |   l{    ủ     ờ  C ă  l{ 

d  |  lự   ề d}   ố   ấ            |   {    ồ    ớ   ể   ụ   ụ 

     ầ   ả  x ấ   {  ờ   ố    V ệ   |   l{    ủ     ờ  B        ì 

  ô    ó      ậy  V ệ   }     ẫ    ữ   |    { l{       ờ  B      

 ũ    ó   ể l        ộ   ố   {     ê       ỏ  l{    ố   ể lậ  l{   

 ớ   ự   ả   Ví dụ: 

– L{   Đ  N      ợ        |        {   Đ  N    T     { Đ  N    

T   (N  ờ  B     )  
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– L{   P  l     ợ            {   P  l   Kl    { P  l   B   w 

(N  ờ  C ă )  

K    |   l{    ớ   ả    ờ  B       {    ờ  C ă   ề    ữ  lạ   ê  

l{    ũ +  ặ    ể    í     ấ   ủ  l{       ờ  lậ  l{      {    ê  

l{    ớ   

3. V n đề qu n  ý   ng  a nar. 

T     x~  ộ     yề    ố    l{   l{      ị x~  ộ  d y   ấ   ủ     ờ  

B       T ê    y d ớ  l{     ô    ó      ị x~  ộ   {    | 1  Đ ề  

 {    ô     ệ         ủ   ỗ  l{   l{    ờ   ầ  l{     y   ủ l{    

C ủ l{   l{    ờ   ó  y  í    ứ   ộ       ể         ụ    ậ    |    ó 

   ề           ệ   ả  x ấ   {   ợ    {    ể d}  l{    í     ọ    

C ủ l{    ạ  d ệ  d}  l{           ệ         ế   ớ   ác làng khác và 

 ó    ế    |          ủ  l{    C ứ    ủ l{     ô     ả      

   yề       ố    { d  d}   ử  Vì   ế   ế   ộ    ủ l{     ế    ặ  

l{    ặ    ề    ô     y xảy          ả   ạ   dị    ệ     ì d}  

l{    ẽ  ì      ộ     ờ   ó  ủ  {   {  y  í   ể    y   ế2. 

G ú    ệ        ủ l{   l{  |    { l{     ọ  l{ K   Pl    N  {       ò  

 ó  ộ   ố   ứ  dị          ờ    ỉ   y   }   ự    ầy  ú     {  ụ 

  ờ    ú    ệ        ủ l{    N ằ   ố    ó  ớ   |    ộ  x     ộ  

  ữ   |  l{    {   ữ   |   ộ     ờ   ớ         y d ễ        ớ   }y  

 ỗ  l{   B       ó  ộ     ờ    ỉ   y   }   ự ở   { Rô    N  ệ  

 ụ  ủ     ờ    ỉ   y   }   ự l{   ả  lý  {   ỉ   y  |          ê -

   ế              |    ộ    ò     ủ   ấ   ô    ỗ          |   

l{     |    y  ị l{     |   ấ   ô  3. 

Mỗ  l{   B       ề   ó  ộ    ầy  ú   (P j}    y B   B   K  )  

   ờ    ợ      l{ l{   ả  ă    ỳ lạ (P  Sé )  l{   ầ   ố    ữ      

   ờ   ớ    ầ  l     {  ớ    ế   ớ   |      T     l{    ó  ộ   ế  

       ờ   {   { l{   ô     ệ   ỡ  ẻ  ọ  l{ P  N    Nă  K     

  y P  N    T  Đ     T  Rọ T  P    C ủ l{    ó   yề    yế   
                                                 
1, 2, 3 Bùi Minh Đạo (Chủ biên) (2007), Dân tộc Ba Na ở Việt Nam. Hà Nội: Nxb. 
KHXH, tr 88, tr 90, tr. 92, tr.92, tr 94, tr 95, tr 96, tr 99, tr.101, tr 102. 
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 ị    |    ọ    ự  {   ỉ   y  |    ứ    ệ        l{    Mọ   ô   

  ệ        l{     ợ   ề   {   dự   {  l ậ   ụ   ộ    ồ  1. 

Bảng 4: Sơ đồ cơ cấu quản lý làng của  tộc người Bahnar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bảng 5: Sơ đồ cơ cấu quản lý làng của  tộc người Chăm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Bùi Minh Đạo (Chủ biên) (2007), Dân tộc Ba Na ở Việt Nam. Hà Nội: Nxb. KHXH, 
tr 88, tr 90, tr. 92, tr.92, tr 94, tr 95, tr 96, tr 99, tr.101, tr 102. 

Chủ làng 

Hội đồng già làng 

Quân sự Thầy cúng Bà mụ 

Chủ làng 

Hội đồng chức sắc 

Trưởng tộc Dòng tộc Gia đình 
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Q    ả   4  {  ả   5       ấy   ế    ì        {   dọ    ì     ấ  

  ả  lý l{    ủ     ờ  C ă   {    ờ  B       ề     ả  l{   ố   

      X~  ộ  B             }             ấ   õ  é    ổ   ứ  x~  ộ  

   yề    ố    ứ    ầ  l{   ủ l{    d ớ    ủ l{   l{  ệ   ố    ủ  

 ộ   ồ     { l{    ó    ệ   ụ     ấ     ú   ỡ   ủ l{   xé  xử  

  yế   ị    |   ô     ệ         ọ   ở       l{    {   ự    ệ  

  ứ   ă    ố     ạ   N  {   ộ   ồ     { l{     ữ      ờ    ầy 

 ú     {  ụ   ổ   ứ    }   ự  ự   ả   ũ             {   |   ô   

  ệ         ủ  l{     ú   ỡ       ủ l{     ả    yế   |   ấ   ề  ảy 

           l{             ẻ             ớ  x     ú    í     ế  

   ĩ   ớ   |  l{     |       

C   ấ    ả  lý l{   C ă   ứ    ầ  l{   ủ l{     ả  lý d}        

 ấ       {    ồ    ớ   ể       |    ệ   ố    |    ứ   ắ    ả  lý 

 {  ổ   ứ   |       lễ  ủ   ộ    ồ    D ớ   ệ   ố    |    ứ   ắ  

l{       ò  ủ   |     ở    ộ   dò    ộ   ó   ứ   ă     |  dụ   { 

  ả  lý  |    {     ê             ì    C   ấ  dò    ộ  ở    ờ  

C ă    |     ể  l}   ờ   { ổ   ị    Sự  ì     {    ộ  l{   

   ờ   l{  ự  ợ    {    ừ    ề  dò    ộ   ó       ệ   yế    ố   

(      ệ      dò    ẹ)  ù          ố    

4. V n đề p  n  oá xã  ộ  trong   ng  a nar. 

T     x~  ộ  B       ~  ó  ự   }    |   {      ờ    {      ờ  

 ủ ă      ờ     è   {  ô   ớ1  Mặ  dù x~  ộ   ~   }    |   {    ẻ 

  {      ờ     è      ờ     ở  N           ệ x~  ộ         ố  

 ì    ẳ     ì     ạ      ờ   ó  lộ     ờ    ặ        ó    ặ   ó 

  ì  ũ    ò           Q |   ì    í    ụ  {   ả  d ễ       ậ    ự   |  

 {  ấ   ê     ộ     ờ    ở  ê    {   ó   ợ         ệ  l{ d    y 

 ắ    ợ    ầ  l      ù  ộ   ộ     ờ     è    ổ   ợ       

  ệ  l{ d         ợ    ầ  l      ú   ỡ2. 

                                                 
1, 2 Bùi Minh Đạo (Chủ biên) (2007), Dân tộc Ba Na ở Việt Nam. Hà Nội: Nxb. 
KHXH, tr 88, tr 90, tr. 92, tr.92, tr 94, tr 95, tr 96, tr 99, tr.101, tr 102. 
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Bảng 6: Phân hoá xã hội giàu nghèo trong làng Chăm và Bahnar. 
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Q    ả   6       ấy               ệ   ề   {      è    ữ     ờ  

C ă   {    ờ  B       ó  ự   |    ệ        Nế     ờ  C ă  

       ệ       ì     {   ó l{   ữ      ờ   ó    ề    ộ    ấ   

  { ở   ó  {       ú  lớ    ó    ê   ớ  l    ộ     ú    ệ   {  ích 

l ỹ    ề   ả    |   T ì  ố   ớ     ờ  B       ọ lạ        ọ     | 

  ị  ủ    ữ    ộ    ê      é   ợ   ổ l{   ậ          |   ị  ể  |   

  |    ờ    {   ó  

Ở    ờ  C ă    ô    ó   ệ    ợ    ắ     ờ   ắ   ợ l    ộ   

     ô   ớ  ể   ừ  ợ  N ữ      ờ   ắ   ợ  ọ  ẫ  l{ d}   ự d  

  ô    ó  ị   ớ    ạ   |    yề      ả   ủ         ờ   ể   ở 

  {     }    ậ   ô lệ  R ê    ộ     ờ  B        ố   ớ    ữ   

   ờ   ắ   ợ     ờ     è    y   ữ    ù         ế           ữ   

   ờ       ạ  l ậ   ụ    ô    ó   ề   ể   ả |    í    ợ     ờ  

  {   ứ        ả  ợ    ả |    í l ậ  lụ   ọ  ó   ể   ở   {     }  

  ậ   ô   ớ            ì      ờ    {   

5. V n đề quan  ệ xã  ộ  trong   ng  a nar. 

Mặ  dù  ~ d ễ      ự   }    |   {     è   {  ộ  |y   ả  lý x~ 

 ộ   ò        ả     ộ   ố   ở  ỗ  l{   B       ẫ  d ễ       ô  

  ảy  {   {    ậ   Mọ     ờ    ợ    ệ   ụ    { xí    í     ữ  

 |    {     ê        l{    ề    ợ    ả    yế  ổ     ả      l ậ  

 ụ          ạ       ô  l{    {   ô    ầ   ế   ự        ệ   ủ  

 ộ   ổ   ứ  x~  ộ   {    |   Gó    ầ  d y   ì  {  ả   ệ  ì   

  ạ    ó     {  l ậ   ụ    ò    ả   ể  ế        ò  ủ  ý   ứ   ộ   

 ồ    Đố   ớ     ờ  B       l{   l{   ể    ợ      ê   l ê    {  ụ 

  ể  ủ   ộ    ồ    G ữ   |   }   ớ   ộ    ồ   l{       ệ  ồ   

  ấ   N ữ      ờ   ị   ạ         ụ   ề   ị     l{  ~ l{  

        ạ   ế   ự yê  ổ   {   ị     ợ    ủ  l{     ề    ả   ồ  

   ờ     y  ộ    ạ   {   ả        ú   ể l{   l{  lễ   ế        ú   

 ạ lỗ    ầ  l   1. 

                                                 
1 Bùi Minh Đạo (Chủ biên) (2007), Dân tộc Ba Na ở Việt Nam. Hà Nội: Nxb. KHXH, 
tr 88, tr 90, tr. 92, tr.92, tr 94, tr 95, tr 96, tr 99, tr.101, tr 102. 
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Bảng 7: Mối quan hệ xã hội trong làng giữa tộc người Chăm và 

Bahnar 
 

Q    ả   7       ấy   |   ố        ệ x~  ộ   |   }   ớ   |   }   

 |   }   ớ   ộ    ồ    {  ộ    ồ    ớ   ộ    ồ   ở  ộ     ờ  

C ă   { B       ề   ó  Sự  ắ   ế    }     ế   |   ố        ệ x~ 

 ộ   ạ      ự ổ   ị          ờ   ố          ạ     ờ  d}   C    ê   

ở  |  l{   C ă   { B        ô    ó  ì     ạ   lấy  ắ   ă    ộ   {  

 ả   ủ        B     {y   ọ    l    ộ   ở    {   |    ồ      ê  

 ẫy   {   ả   ể ở         {   ô    ị  ấ   Tì     ạ    ấ   ắ    ỉ 

xảy      ờ        {    ụ   ă   ầ   }y  ớ     ờ   ế   ừ  |   ị  

         |   lợ  dụ   lú        ủ  ắ     {  {  ộ    ậ  ă   ắ   

T      |   ố        ệ x~  ộ        l{     ữ     ờ  C ă   { 

B        |       ở   ỗ    ờ  C ă   ò  x}y dự    |   ố       
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 ệ  ớ    ữ      ờ   ù          ộ    ề        í     ỡ     ô    |   

T ô        ộ    ồ    ô    |     ữ      ờ   ồ    ạ   ó  ự   ú  

 ỡ              ộ   ố    ề  ặ   ậ    ấ  lẫ         ầ   ể  ù   

       ế   ộ  {    |     è   H{    ă    |   ộ    ồ    ô    |   ó 

  ữ      yế   {           ă    ế          ổ   ứ   |    ổ   ó  

   yệ   {   ề  ạ    |   { lị     |   ể  ì    ế    ó    ố     ấ  

       ộ    ồ    ề   ệ    ự    ệ   |   ô   lễ       lễ        

Tó  lạ    ù        ú  ủ   ộ     ờ  B       ằ    ọ    ê  C   

   yê  C         ữ   ộ     ờ    ó  N    ả   { N   \  ó  ố  

      ệ   ă     í        lị    ử  Đ    ị      ú   l     ợ   ử dụ   

 ấ    ổ   ế   ể   ỉ  ề   ô  l{    {  |    ặ   ê  l{     ữ     ờ  

C ă   { B       ề   ó   ể    ố         N  ờ  C ă   { B      

   ờ         ố   ổ   ị          ộ    ô          ấ   ị     ì   

  ạ   d       d      ấ   ạ    ế    ỉ   ữ      ờ    ợ   ặ    ệ  

       ế           |y l{     ệ   dị    ọ  ớ    yế   ị      yể  

l{    ế        |   ể       ố    

T         ấ    ả  lý l{     ữ     ờ  C ă   { B       ề  dự  

vào  y  í   ủ    ữ      ờ    {    ữ      ờ   ó   ể    ế   ề 

       ụ    ậ    |   ể   ả    yế   |   }     ẫ   ảy            

l{               ấ   ấ        {   ả     |   ỷ  {   ả   ô     |   

        ộ   ắ   ly  ô         K    ~ xé  xử      l ậ   ụ  x      |   ị 

c|    ị     l{    { lạ   ớ          ô    ó    yệ       ù  ề      

C|   ố        ệ  ồ    ộ   {  ồ    ạ        l{   l{    ấ   ắ  

 ế   ậ     ệ    ữ   |    {     ê   ù   l{    {   ữ   |  l{    ớ  

      Đ}y l{   }   ố  ạ   ê   ự ổ   ị       ở  |  l{   C ă   { 

Bah     Về  ặ   ă    |   ữ       ộ     ờ  C ă   { B       ó  ự 

     l      ế    ế   ă    | lẫ        ạ    {     ững làn sóng 

           ă    |   
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Đỗ Thanh Hà Vy, Lƣu Kim Ly, Vũ Thị Thùy 
(Sinh viên Trƣờng Đại học Đà Lạt) 

LỄ HỘI KATÊ CỦA NGƢỜI CHĂM 
BÀLAMÔN TỈNH NINH THUẬN –  

TỪ GÓC NHÌN VĂN HỌC DÂN GIAN 

Tóm tắt 

Lễ hội Katê của đồng bào Chăm tỉnh Ninh Thuận là một nét độc đáo 

trong nền văn hóa dân tộc Việt Nam. Bởi tính độc đáo của mình, nên 

lễ hội Katê đã thu hút nhiều nhà nghiên cứu tìm hiểu từ nhiều góc 

nhìn khác nhau. Đề tài nghiên cứu khoa học sinh viên này của 

chúng tôi tập trung tìm hiểu lễ hội Katê từ góc nhìn văn học dân 
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gian, cụ thể là tìm hiểu lễ hội Katê qua những tác phẩm truyền 

thuyết và truyện cổ dân gian người Chăm Bàlamôn ở Ninh Thuận. 

Katê festival of the Cham people in Ninh Thuan Province is a unique 

feature of ethnic culture of Vietnam. By its uniqueness, so Katê 

festival has attracted many researchers learn from many different 

angles. Our students scientific research projects focused on learning 

from the perspective Katê festival from folklore, namely learn 

Festival Katê through the works legends and folk tales Cham 

Balamon people in Ninh Thuan. 

Từ khóa: Lễ  ộ  K  ê; C ă ; N    T  ậ ; B{l  ô ; Vă   ó ; 

T  yề     yế  

1.  ặt v n đề 

Lễ  ộ  K  ê l{  é   ẹ   ă   ó     yề    ố     ợ   ả   ồ     yê  

 ẹ   ủ   ộ    ồ      ờ  C ă  B{l  ô  ở  ỉ   N    T  ậ   Đú   

      ậ   ị  : “Văn học dân gian không chỉ là văn học mà còn là 

văn hóa, chứa các giá trị văn học và văn hóa, đảm nhận các chức 

năng văn hóa.” [13;    11]  Vă   ọ  d}       C ă    ả  |     }  

  ậ   ứ        x~  ộ   ộ    ồ      ờ  C ă     ở          ớ  

  ữ    ặ         ă   ó    í     ỡ     ế   ố          ạ    T     

 ó   ó  ả lễ  ộ  K  ê  

V ệ   ì    ể   ề lễ  ộ  K  ê  ủ     ờ  C ă  B{l  ô    ỉ   N    

T  ậ    ậ    ợ     ề   ự       }        ú   ừ   ớ      ê   ứ   

T ế         ầ   ế   |   ô     ì     ỉ     }   {   ộ    í   ạ   

 ủ  lễ  ộ       ặ         ă   ó           ụ    ô    |    y      

  |    ề   ă   d  lị       {          {   ì    ể  yế   ố d}       

      lễ  ộ . Đặ    ệ , l{  ừ   ể    ì   ă   ọ  d}        H ệ    y  

lễ  ộ  K  ê       x    ế  ộ    ậ       dầ       ộ       ữ     | 

  ị  ă   ó    ê     ệ   ả     ở    ừ  ự   |     ể   ủ   ề   ô   

    ệ  d  lị    ~ l{  “        ạ   ó ”   ầ   {    ữ         

 ụ   lễ         yề    ố         lễ  ộ  K  ê  ủ   ồ    {  C ă   
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Để  ả   ồ   {   |    y   ữ     |   ị    yề    ố    ủ  lễ  ộ  K  ê  

  ú    ô   ậ            ê   ứ  yế   ố d}        ủ  lễ  ộ  K  ê   ể 

  ệ       ă   ọ   ớ   |     yề     yế    ự  í    ề  ệ   ố    ề  

  |    |   ị   ầ    ợ    ờ  ú         lễ  ộ : P  Kl     G   y  P  

R  é  P  I   N      ũ        ộ   ố  ì     ứ  d ễ  x ớ   d}  

           lễ K  ê  Từ  ó  lý   ả   ộ   ố  ặ         ủ   ă   ọ  d}  

     C ă      lễ  ộ  K  ê  

2. Khái quát về v n   c d n g an C  m v   ễ hội Katê 

2.1. Khái quát văn học dân gian Chăm 

Cù    ớ   ự   |     ể   ủ  lị    ử  {   ế    ú  C        ă   ọ  

C ă   ũ    ó    ó   ộ    ầ    ô     ỏ  {   ì     {    {   |  

   ể   ă   ó  C ă   Vă   ọ  d}       C ă    |     ể          ú 

 {    dạ    ớ     yệ   ể         d}          “với hơn 100 truyện 

thần thoại, truyền thuyết, truyện cổ và hơn 1000 câu tục ngữ, câu 

đố, 30 bài ca dao, đồng ca...” [15;     132]  Bê   ạ    ó    ể Vă      

 ý   ợ   |    |   ừ   ế  ỷ   ứ III  ế    ế  ỷ   ứ XV  ằ    ă   ự 

C ă   ổ  { S        (  ữ P ạ )   ớ   |   ả   ử     (   y  )  

   ờ        ữ  ì   (   y )        ấ    ... có  ặ    ắ    ề  d yê  

 ả  N   T     Bộ    ệ    y  ẫ   ò    ợ  l     ữ  {  ì    ấy  ạ  

  |  P  I   N     (N   T    )    y  ạ    |  P  Kl     G   y... 

T       ớ   ạ   ủ   ề  {     ú    ô   ậ          ả   |   ộ   ố   ể 

l ạ   ă   ọ  d}       C ă     :   ầ     ạ      yề     yế      yệ  

 ổ     ạ  N    T  ậ   

Về thần thoại (damnây): “Thần thoại Chăm tập trung lý giải mối 

quan hệ của con người với thế giới xung quanh, về sự vận động của 

vũ trụ, ngày và đêm, ánh sáng và bóng tối, tôn vinh mặt trời, nguồn 

gốc người Chăm...”[    104]  T      ệ   ố     ầ     ạ  C ă     ầ  

   ạ   ề P  I   N      ó    ộ        ò   ủ  ạ   lý   ả   ê   ự  ì   

  {           ố  C              ổ   ầ   Bê   ạ     ệ  lý   ả  

   ồ   ố   ũ   ụ    ầ     ạ  C ă   ò              ì   yế   ố 

tôn giáo nhằ  “giải thích nguồn gốc tôn giáo hay các nghi thức 
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cúng tế của tín ngưỡng dân gian và tôn giáo Bàlamôn trước kia 

cũng như Hồi giáo sau này” [9;      47]  í     ề   ề   ó l ê       

 ế  lễ  ộ  K  ê  

Truyện cổ (d l   l): T  yệ   ổ l{   ể l ạ   ă   ọ  C ă    ợ    ú ý 

     ầ         é   ừ  ấ   ớ   T  yệ   ổ  ậ          ả  |    ố  

      ệ   ữ         ờ   ớ         ờ        x~  ộ   ~   }       

 ẳ    ấ   

Truyền thuyết (d   }y): T  yề     yế  C ă    ợ   |    |  dự  

  ê    ấ  l ệ    í   l{   ể   ử  {   ộ   ờ   |   ị       |   ị     

 ù      ữ   d   í   lị    ử...  ắ   ớ   ự   |     ể   ủ   ộ    ồ   

   ờ  C ă   Nộ  d       yề     yế    ợ    ầ    ú     }  d}  

  ê   ớ     ủ lê   ộ   {          yề  ả      ệ   {   Yế   ố 

    ấ    ô     ỉ      lạ   ứ   ấ  dẫ       }     yệ    {  ò    ể 

  ệ  lò    ù    í      ề       ủ   ộ    ồ     ớ    ế   |   ậ  

      ầ   

Vă   ọ  l{     l     ữ   ớ    |     ể   ủ   ộ  d}   ộ        ế 

  ấ   “nhưng tâm hồn Chăm chỉ thể hiện rõ nét nhất trong tiếng nói 

của họ, tiếng nói của hàng trăm, hàng ngàn thế hệ quần chúng lao 

động, qua bao thế kỷ sống và chiến đấu, lao khổ và chịu đựng – 

được biểu lộ qua các câu tục ngữ họ truyền dạy cho nhau, qua các 

bài dân ca họ hát, qua các câu chuyện cổ tích họ kể cho con cháu 

nghe, qua các truyền thuyết về vị vua chúa mà họ sùng bái, qua các 

thi phẩm được phần tử ưu tú nhất của họ sáng tác... và mọi hình 

thái khác của nghệ thuật văn chương” [9; tr. 21]. 

2.2. Lễ hội Katê trong đời sống tinh thần của người Chăm 

Hằ    ă   ứ  ế    {y 1   |   7 C ă  lị    d}    ú    ậ   rung 

 ạ          ô      ê    ấ  l{   |  P  Kl     G   y    |  P  R  é  

 {  ề    ờ P  I   N      ể  ử  {   lễ K  ê   ằ    ở     ệ   |  

    C ă      x    K  ê   ô          ầ  l{  ộ  “lễ  ú  ”  {  ò  

     ý    ĩ   ộ       l{   {y lễ  ể    ờ  d}    ở     ớ  |   ị 

 ổ   ê   ó  ô    ớ   ấ    ớ    ạ     |   ị   ầ    ù   ợ  ọ  ũ       
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      ầ   ự  ì         ị     ợ           ộ   ố    “Ngày Katê là 

ngày các vua chúa thuộc về cha, tượng trưng cho dương. Đối lại 

ngày quan trọng thứ hai là lễ Cambur được cử hành vào tháng 9 

Chăm lịch để mở cửa thần cúng các vị Po Yang nữ, tức các công 

chúa, hoàng hậu thuộc về mẹ, tượng trưng cho âm. Như vậy tập tục 

tín ngưỡng của đồng bào Chăm cũng dựa trên quan niệm âm 

dương hòa hợp tạo sinh vũ trụ” [14; tr. 246]. 

Lễ  ộ  K  ê l{  ộ  dấ  ấ   ă   ó   ặ   ắ         ề   ă   ó  

C       Lễ K  ê   ợ   ổ   ứ    ê    ô         ộ   lớ    ắ   ầ  

 ừ      ự   |   ề    |  (      -  l  )   ợ  x   l{     l    

   ê    {   ú   ụ  ủ   |   ị   ầ              ệ     ờ  C ă   

T ế   ế  l{   ô        l{   (  l  )  ồ   ế   |       ì   (     

d     )  Tấ   ả   ầ   ự    ớ             ự  {   ò     ị    {    ạ  

 ê   ộ    ô         ă   ó            ê   {  ặ   ắ   S       lễ 

 ụ   ế    ú    |    ứ   ắ  l{    ủ  ụ   ó    ử    |   ớ   |   ù  

  é   {  }    ầ    ú   ồ     ờ  x     ế   ừ   ầ  Y    (  ầ   ặ  

  ờ )  {     ề  

H ệ   ạ   ở N    T  ậ   ò   ồ   ạ  3   ô    |    í   (l{      ổ 

  ứ  lễ  ộ  K  ê)  ớ         |     ế    ú   { lị    ử   |      : 

– T |  P  Kl     G   y  ằ    ê   ồ  M     H l  ( ồ  T ầ )  

   ộ     ờ   Đô V       {     ố P    R   -Tháp Chàm. 

– T |  P  R  é  ằ    ê   ồ  M     A   w    í   }y   ô  Hậ  

S     x~ P  ớ  Hữ     yệ  N    P  ớ   

– Cụ    |  Hò  L   ( ứ  B  T | )   ằ    ê    ờ     ố  lộ 1A x~ 

Bắ  P        yệ  T  ậ  Bắ   

N  {       ự   ỉ   N    T  ậ   lễ  ộ  K  ê  ò    ợ   ổ   ứ   ạ  

 ộ   ố       |        |   { P  I   N     (N   T    )    |  P  

D   ( Bì   T  ậ )    |  P  S   A     ( P    T  ế   Bì   T  ậ )  

T y    ê     ớ   ạ   ề  {   ê    ú    ô    ỉ  ậ            ê   ứ  

  ữ      yề     yế      yệ   ổ  d ễ  x ớ   d}       l ê       
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 ế   ề  P  I   N       ụ    |  P  Kl     G   y  { P  R  é  

  ê    ụ    |  Hò  L     ô    ò   ổ   ứ   |         ứ  lễ K  ê  

3. Lễ hội Katê c a ngườ  c  m Bàlamôn tỉnh Ninh Thuận qua 

thần tho i, truyền thuyết 

3.1. Đặc điểm nội dung về thần thoại, truyền thuyết Chăm 

3.1.1. Ca ngợi công đức của các vị vua 

Nộ  d      ầ     ạ      yề     yế   |    |  C ă    ủ yế  x  y 

        ộ   ờ   {  ô    ứ   ủ   |   ị    :   |  P  Kl     G   y 

  ờ  ị     P  Kl     G   y    |  P  R  é   ờ  ị     P  R  é   ề  

 ữ   ầ  P  I   N       ờ   ầ   ẹ P  I   N      Đ}y  ũ     í   l{ 

 |   ị   ầ         ọ     ợ                    lễ  ộ  K  ê  

T       ầ  lễ  ộ    ị  ả     ẽ  ấ  lê   {         {   ụ        ợ  

 ô   l    |   ị   ầ   ê    ế    {  R     ( {    ị)  V ệ    ể   ệ  

 |   {  d ễ  x ớ   d}         ê    ô     ỉ  ỏ lò     {    í    

  ớ     ô    ứ   ủ   |   ị   ầ   ố   ớ     ờ  C ă     ấ  l{       

  ệ               ắ   ậ  dẫ    ủy    ậ    ề    ú        ệ   {y 

 ấy   ợ     ậ  lợ   

T ầ     ạ   ữ   ầ  P  I   N       |    ả d}        ể  ề  ô    ứ  

 ủ   {         ệ    ú     ờ  d}  C ă     ở      ầ  “thời gian đó 

người Chăm còn khờ dại lắm không biết làm ăn, ngài chỉ bảo cho 

người Chăm làm ăn, làm ruộng, dệt may, quay tơ. Tất cả có bởi ngài 

chỉ bảo mười hai năm, người Chăm làm ăn phát đạt giàu sang, mưa 

thuận gió hòa, dân chúng thịnh vượng hạnh phúc.” [3]. 

N  {    ệ       ợ   ô    ứ   |   ị         yề     yế   ò       ợ  

 {    í  {  ự   ô         ủ   ọ    ờ  ó   ú         ờ  d}    |   

  ợ   |           d     ế          ũ          y     ấ    ớ   

Đ ể   ì          yề     yế      P  R  é    ờ  ó    ề   {    é  

  ầ    ô    { “vua Kinh có đem quân lính tới đánh hai ba lần 

nhưng không nổi với Po Ramé” [1];   y    yề     yế      P  

Kl     G   y  ể lạ    ệ    {       ờ  ự   ô    é   {   ắ     ợ  
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  }  C   Bố   H    ê        è   ớ        ê   {  x}y x      |  

   ớ    ì  ẽ   ắ       ờ  C   Bố  ỷ  {   ố  ô    {  {  x}y   |  

 ủ   ì    {   ê    ạ    ố    |               ó     P  Kl     

G   y   ằ     í   ô            lệ       d}    ú   “Lấy tre làm 

khung, lấy giấy phết làm gạch, chờ cho người Cam Bốt sắp hoàn 

thành thì trong đêm tối, Ngài cho dựng mấy ngôi tháp giả lên ở 

vùng Phan Rang. Sáng sớm tinh sương, người Cam Bốt ngủ dậy 

thấy tháp của người Chăm đã mọc lên sừng sững một góc trời, 

đành chịu thua rút về nước.”[4] 

3.1.2. Phản ánh quá trình lao động 

Mộ          ữ    ộ  d      ể    ệ   õ  é    ấ       |    ầ  

   ạ      yề     yế  C ă  l{  |    ệ    |   ì   l    ộ    ủ   ộ   

 ồ   C ă    ô         ệ   {         ắ   ậ     ụ   ụ     l   

 ộ    ả  x ấ   N    T  ậ   ớ   ặ    ể   ề  ặ   ị  lý     ê     ê  

 ó   ầ    ắ      ệ          ớ   |   ù     |   D   ó   ể    ậ  lợ  

        ệ        |    {y  ấy   |   ị     C ă  x     ỉ  ạ     ờ  

d}   {   |   ệ   ố          ể dẫ    ớ   {   ù    ồ    ằ   

  ô  ạ    ằ     ậ  lợ        ệ        |   ù   ụ  

T        yề     yế      P  Kl     G   y  ò      lạ    ộ       {  

        ữ       ê :     d  P  D     ỉ   y  {  ữ d  P  Kl     

G   y  ứ    ầ  “ban ngày thì bên gái chỉ đào qua loa vậy, đến về 

đêm thì trời sáng trăng đào để cho khỏe trong người. Phía bên gái 

cất tiếng hát cười vui, làm xao động các chàng trai. Họ léng phéng 

đi chơi với bên gái, bên gái thì hát đưa tình nói cười, các chàng trai 

bỏ bê việc đào mương ban đêm để qua giúp phía gái, do vậy mà bên 

gái đào xong trước. Po Klaong phất cờ, Po Dam thấy làm hổ thẹn thì 

bỏ đền ở làng Aia Mblang đến làng Raglai Mbaow ở.” [4] 

3.1.3. Lý giải nguồn gốc các địa danh, hiện tượng tự nhiên 

Cũ            {      yệ   ổ  |  d}   ộ     ầ     ạ      yề  

   yế     ờ  C ă   ũ   l{  ộ     ồ  lý   ả   ề    ồ   ố   |   ị  

d       ệ    ợ    ự    ê   Đ ể   ì          yề     yế  V   P  
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Kl     G   y  ớ       ị  d         ế    {y   y  ẫ    ợ     ờ  

C ă   ô    ờ l{ d   í     ế     ớ     ê     y  ò  Đ| Nẻ  T  yề  

   yế   {y  ũ   lý   ả   ì     l|    ố   ó   ờ    ~   ở   ữ    ặ  

  ả  ầ  lạ   ó          ô   

3.2. Đặc điểm nghệ thuật thần thoại, truyền thuyết Chăm 

3.2.1. Nghệ thuật xây dựng nhân vật 

Hệ   ố     }   ậ          ầ     ạ      yề     yế    |  C ă  l{ 

  ể    }   ậ      ấ   ớ     ề  yế   ố ly  ỳ          ờ    Đ  

  ầ    ủ yế  l{   }   ậ  lị    ử   ó  {    ộ    {  í    |         

 ố   õ  {           ợ    }  d}   ô   ù      ê  dệ    ê  “vì 

người Chăm luôn thần thánh hóa các vị vua của mình, thần thánh 

hóa trong danh xưng (...).Cho nên, dựa trên nền tảng sử liệu, họ luôn 

bao bọc xung quanh các vị anh hùng này ánh hào quang, bằng hư 

cấu nghệ thuật. Và một khi óc tưởng tượng sáng tạo xen vào thì các 

tình tiết phi lý nhất cũng có thể xuất hiện...” [9; tr. 49-50]. 

T  yề     yế   ề P  Kl     G   y   ị      ó    ề   ô   l         

lị    ử x}y dự           ố  C        |    ả d}        ử dụ   

  ủ   |    yệ   ố   ó    }   ậ    ằ      ấ   {  ạ   ê   ộ   ị 

     ù    ĩ  ạ   Từ x ấ    }    ầ  l      ẹ   {    ợ           ừ 

 ọ    ể     ụ      N {   ằ     ệ   ố     ớ    ầ         ộ   ố  | 

   ê    T }    ể   {    ì  ầy   ẻ l|        ó  ồ     ầ   ế  l ế  

 ạ    {   }    ể   {    ở  ê   ạ    ẽ    ô    ô lạ    ờ  ;      ấ   

N {   ó    }   ề   ờ ... N ữ   yế   ố         ờ     ỳ ả    ê  

  ằ    ấ   ạ    ự        ờ    ủ    }   ậ     ề       ề  ự  ả  

  ợ  ủ    ầ  l     ố   ớ    }  d}        ó l{         yề     yế  

      í   l~    ạ     ẩ   ỹ      

3.3.2. Các môtip trong thần thoại, truyền thuyết Chăm. 

Mô       ờ     ợ  x   l{  ô     ứ   ể    ể        ố     yệ    y 

 ò  l{ yế   ố  ợ    {    ố     yệ  T       ầ     ạ      yề     yế  
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 ề  ệ   ố     |  P  Kl     G   y  P  R  é  {  ề  P  I   N      ó 

  ể   |    |    {     ữ    ô       yệ     : 

– Mô      ụ       {       ẻ   ầ   ỳ (   yề     yế  V   P  Kl     

Giray). 

– Mô     ó    ầ   ề   ờ  (  ầ     ạ  P  I   N         yề     yế  

Vua Po Klaong Giray). 

– Mô     ồ        { l }   ồ  (   yề     yế  P  Kl     G   y)  

– Mô         {  x}y   |   {  {        (       ự  –         |  

         yề     yế  V   P  Kl     G   y)  

– Mô         ồ   (   yề     yế  V   P  R  é)  {         (   yề  

   yế  V   P  Kl     G   y)  

– Mô     }y   ầ  ( }y l   x    –       ở    yề     yế  V   P  

Ramé). 

Có   ể   ấy                ầ     ạ      yề     yế  C ă    |    

dạ     ở  lẽ      ầ   ề    ả  |     ộ   ờ   {  ự     ệ   ủ   |  

 ị   ầ  (  y  ị           lị    ử)  {    ờ  d}   ô    ờ  N  ờ  

C ă   |    ạ    ữ    }     yệ    ầ   ỳ x  y        |   ị     

 ằ     ệ  dự   {   |      f d}         ằ    ầ    |    ó   ẻ  ẹ  

 ủ   ọ  ũ        {   ă     ó    ó          |   ì   x}y dựng 

        ố  C          {      ò    ả  |     ữ   dấ  ấ   ă  

 ó         ụ   lễ        í     ỡ          |  lễ  ộ    ặ    ệ  l{ K  ê  

4. Lễ hội Katê qua một số lo i hình diễn xướng dân gian 

N  ệ    ậ  d ễ  x ớ   d}       l{  ộ  l ạ   ì    ủ   ă   ó      

 ậ    ể    |   ị  ă   ó   ủ   ó   ợ   ả   ồ   { l      yề        

 |    ạ   ộ     ể  d ễ        í    ậ    ể   ì  ậy  ó       í   

d}        ặ    ù  

– Diễn: H{    ộ   xảy    

– Xướng: Hát lên, ca lên. 



158  

C|   {   ụ        y  {     lị    ử (Ad    M d   /Ad    K d   ): 

 ỗ   {   ụ       ó  ộ d{    ắ    |        ùy    ộ   {   ự  ó   

 ó   {  ự     ệ  x}y dự    ấ    ớ    ô    ứ   ủ   |   ậ      

 ù         ú    ợ    }  d}   ó    ầ   Nộ  d     ủ   |   {   ụ   

    ó   ể l{  ó   ế   {   ă    ủ    }   ậ     y   ữ    ứ   í     í h 

 |   x ấ    ầ   ủ    }   ậ  – l{   ề   ề  ể  |    {  x}y dự    ê  

 ự     ệ   ẻ       T y    ê    ũ    ó   ữ    {   ụ             |  

yế   ố     ị         }    ở     ầ    ồ  “Người Chăm muốn tôn 

vinh vua chúa bằng phương tiện nghệ thuật qua hình thức tôn giáo, 

do đó các damnuy (tụng ca) đều được gia công đáng kể về mặt nghệ 

thuật để mặc nhiên chúng trở thành các tác phẩm văn chương giá 

trị” [9;     28]  C|   {     lị    ử    ờ     ợ   ế   ợ   ớ   |  l ạ  

 ì      ệ    ậ    |           ú     ạ   C|   {      {y  ẽ   ợ  

 |     ệ   }    ể   ệ        lễ  ộ  d}        ê    ế    {  K     

  y   ế     ố   B    }    Đ ể   ì            lễ K  ê   ự    ệ   ạ  

 ề   ữ   ầ  Po Ina Nagar  ô   K d     ẽ  ắ   ầ   ụ    ề   ộ   ờ  

 ủ    ầ : 

Mang kal ka pajiéng tanâh pajiéng likau, 

Mâng pajiéng likau yang Po Ina Nagar 

Mang kal ka pajiéng tanâh pajiéng tanâh pajiéng tuai, 

Mâng pajiéng padai yang Po Ina Nagar 

Mang kal ka pajiéng tanâh pajiéng drei, 

Mâng pajiéng yang Po Ina Nagar ... 

Dị      ĩ : 

Từ thuở xưa sinh ra đất sinh ra tôi, 

Sinh ra tôi thần Po Ina Nagar 

Từ thuở xa xưa sinh ra đất sinh ra tuai, 

Sinh ra lúa thần Po Ina Nagar 

Từ thưở xa xưa sinh ra đất sinh ra mình, 

Sinh ra nữ thần Po Ina Nagar [14; tr. 277-278] 

K ô     ỉ       lễ K  ê   ộ   ố lễ  ộ    |   ủ     ờ  C ă    ệ 

  ố     ầ  Pô Kl     G   y  P  R  é  Po Ina Nagar  ũ     ở   {   
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   ồ   ề  {          ữ    |    |     ộ  lĩ    ự  d ễ  x ớ   d}  

      T ê    ể      lễ R j  N     (lễ  ú   ố   ô   ầ   ă )   ợ  

 ổ   ứ   ạ   |    { lễ (kajang) ở  |    ô  l{    P ầ   |  lễ d    ầy 

M d      ụ   |     ê   ạ    ó  ò   ó  ự   ú   ứ   ủ    ầy K -ing, 

 ộ  d     ủ    ầ   |  x ớ     ủ yế  x  y         ệ       ợ  

 ô    ứ   ủ   |   ị   ầ   

5. Kết luận 

Có   ể   ấy    ầ     ạ      yề     yế    |  l ạ   ì   d ễ  x ớ   

      lễ  ộ  K  ê  ừ x  x     ữ       ò        ọ          í  

   ỡ     ờ   ố          ạ   ủ   ộ    ồ   C ă   Q    ă   ọ  

  ô     ỉ        ờ   ọ      ờ        ả    ậ    ợ   ả  ộ   }  

 ồ  C ă    }    ậ      dạ    ở   |   |    |     ệ    ậ    ô   ừ 

 {  ò   ó    ó       ự         ú     dạ    ủ   ề   ă   ọ  d}  

     C ă   ó    ê    {  ă   ọ  d}       V ệ  N    ó   hung.  
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CẢM NHẬN VĂN HÓA 

 INRASARA 

CÂU CHUYỆN TAGALAU 

1. Trước & quan  Tagalau 01 

C ắ    ắ     ờ   ó  ô   dắ  

  y  ô   {   ộ   è   |     ố   

  í   l{ P ú Vă  Hẳ   Đó l{ 

 ă  1993   ô   ừ  l{  d}  

  {     ố  ú    ộ   ă   Hẳ  

 ờ   ộ  lô       ị    C    

       ế       ở S{  Gò   ụ  ội 

       ộ     ờ   V ệ  K     ọ  

X~  ộ  TPHCM               

l{    ệ   Đủ   {     ầ   Có  ả 

  |   |   {  ô        ả ô       

     l{    ệ   ạ   ô    y      

d      Hộ  Vă   ọ  N  ệ    ậ  

 |  D}   ộ  T  ể   ố TPHCM  

 ô   ù  ị   ề Hộ   {y  T ấy  ọ  

   ờ   {    ì vào. 

X ớ    ê    ậ    ẻ   ộ    |  

gái dân Chakleng quay sang tôi: 

– S       lạ   ứ          {   

 ớ    ú T ạ    ỉ? 

– Có      }    ứ   ậ   ạ      – 

 ô   ù   

C í    ạ   }y  Nô   Q ố  C ấ  

  ế   ô    {   ú    ô   ắ   ó  ừ 

 ó  

Từ   ế  ệ  {y        ế  ệ   |   

  í   ứ  C    l ô   ố  ắ    ó 

  ợ   ậ       ủ   ộ    ồ    

T  ớ  1975   ự x ấ    ệ   ủ  

 ộ      Panrang do Thiên Sanh 

Cả     ủ  ú   ù    ự  ộ    |  

 ắ  lự   ủ  Đ{   Cả   Nạ  T {   

V ế   J l       ạ  dấ  ấ  lớ   

N  y T  ờ   T      ọ  Pô-

Kl     ũ        ợ   ập san 

Ước Vọng (C     T    )  ủ  

mình. 

Nă  1977                ê  

S{  Gò   ủ          ặ      

Vijaya  Tô   ó  {      d{  “J l   

  l V j y ”  ấ   |     |    ế  

 ỗ   ó   ợ   |   ạ  dù   l{  

 ự   Tô         ì    ấy  ặ  

 ũ   ó   ở       ó   ô   l}  

 ô   ỏ  ọ   ớ   ổ   ứ    ạ   ầ  

   N   T         ồ   
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Nă  1996  dự T ạ  S|    |  ở 

Đạ  Lả    ặ  Đă   Bẩy   ô   ó : 

A        ô  l{   ố  ặ    ệ   ề 

Cham trên Văn nghệ Dân tộc & 

Miền núi   é  A    ê   ầ   |  

 |   ế   ~  Lú   ó    ờ    ụ 

  |    ạ    í l{ N  yễ  K ắ  

T  ờ      ê   ữ  l{ Hữ  

T ỉ    Đă   Bẩy  ả    ế    ắ  

T ạ   ứ  ử     ớ   ể x    {  

 ở       ị    C            ~  

Tô  lú   ó  ô d      ể   ố    ó 

    ớ       

– Tô    ậ    |   {     {   ố... 

– tôi nói. 

– Nế   ố   Hộ  N {  ă    ế   {  

  ă   ả       {       ô   – anh 

Bẩy  ó   

Tô   ả : – Không. 

Đú    ẹ    |     –  ấ   |   ể  

Đă   Bẩy lê   {  lử   {  P    

R      é B   B ê    ạ   |   

  ữ C ă   Q     Cẩ    }  

 ô    ấy   |   |   ế   è  

800  ả     y   ổ   |     ê  

  | ! Đă   Bẩy  ế    ệ  l{    ả 

  ầ       ó  ặ   ứ  “ă   ỗ” 

mùa Katê. 

T ế       ớ  lũ x ố     ô  l{  

  ế   Gợ  ý Văn nghệ Ninh 

Thuận  ị  ừ   ố   K  ê 97   ô  

   yể     yê   ề  ề  ạ    í 

Văn nghệ Bình Thuận  Nă  98  

 ô    ế   ụ   ê    yê   ẫ      

 ạ    í Văn hóa Dân tộc. Ba kì 

l ê   ù  ì       ế Tagalau  ớ  

    ố  ầ    ê   ể  ó  K  ê  ầ  

  ế  ỉ XXI  B   ì   ở   ộ   d  

 ô   ổ   ứ   {   ở   ạ   ế : 

Inrasara [và bút danh khác]: 9 

 ă  x ô   10  {      ê   ứ   8 

 {     ; T { M  H   : 6  {       

N  yễ  Vă  Tỷ 2  {      ê  

 ứ   Vă  x ô  1  {   ó: Q     

Cẩ   P      N   y   Jalau 

A     S   P      T ạ   G |   

Hạ  T { T y M l    T  : T { 

V     4  K     3  Q ả   N ũ  B| 

Minh Trí 2 bài, còn Son Putra, 

T ầ  N ọ  L    { Đồ   

C  ô   Tử  ỗ     ờ  1  {   

Mù  x }  1999    }     yế  

 ô    |         ạ  H{ Nộ    ô  

     ý  ị   l{    yể   ậ  

Tagalau       ổ   ớ    ầy B|  

  ầy Tỷ  Q ý   ầy  ấ    í   

       ũ      yế   |  S    

 ê  dè dặ   N ớ l{ lú   ó  ô  

 ừ   {  Hộ  N {  ă  V ệ  N    

 {  ậ      Tháp nắng   ạ    ả  

 ủ  Hộ        ấ   ổ    ế    

Không tháng nào báo chí không 

 ó  {   ề I         Uy  í   ó 

giúp Tagalau   ợ  xú    ế  

nhanh chóng. 
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X ố   x   ò ở P    R      ô  

  ử         ê    A     ị    

      {    ô   ở Văn nghệ Dân 

tộc & Miền núi, ra mòi hào 

 ứ    V{  S{  Gò    ô   ợ   Mộ   

          |    ắ        K ô   

x     ồ  V{   ậ   ô    ắ  T à 

V      { T ầ  N ọ  L    Hứ   

 {  ẹ   T ế l{  ô   ú     yut vào. 

Họ   ấ   {       ê   Lê  x  

 ò   ò  x|         ặ   {   ờ  

 ữ   Tô   ó : 

– Mộ    ầ    ỗ  y     ả   ộ  

     ì   2    yệ    ắ   ớ  5 

 {       X     ớ    ợ   ề  

C     ớ        ọ    {   ê  { 

pháo   ễ    í  Tên TAGALAU 

l{ d  T {  ặ     y  |    ô  

 ó! Tô   { T ầ        y   ấ    í 

     Rồ   ôi phone thêm cho 

  ầy Tỷ... C     ậy  {  ê    ệ   

Tagalau        ấ    ế     ó  

  {   ờ   ú     ầ  lễ  {     

C       ẩ   ị lê    |      

  ở   K  ê  

2. Trước & quanh Tagalau 03 

Nguyên do nào tôi dám làm 

Tagalau? 

Dù   ô   í    í   ứ  C     ả   

  |   ề    ề    ứ   {   ô      

 ọ    ề   ổ    ọ  ủ   ặ       

          3  ì  ạ    í ở        

  |         ô    ì     lố      Tô  

  ế  C     ó    ờ    ế    ó 

   ờ   ọ    ó  |   ể   ế    {  ô  

 ự      ó   ể      ú   |   }y  ú  

C     lẫ     {  C      ế      

Tagalau  Cò    ề   ạ   ? – 

  ô   l{  ấ   ề  

X    ó     y l{    {   ộ  {   ở 

 ừ Tagalau 1      ế  Tagalau 

14  ề  d   ô   ổ   ứ     ọ   

  ê   ậ    ắ  xế ;      ó – lắ   

     d  l ậ   {            ị 

    {   ề    ế     ớ   {    {  

  ô             ệ   Cũ    ó  {  

 {   ủ   |    ả lạ d  T { V      

N  yễ  Vă  Tỷ   ê   ậ   {  ử  

 ế   ô          ô  l{    ờ  

  yế   ấ   ả  D   ó   ế   ó   ắ  

  ở  ì   ô  l{    ờ    ị    |   

   ệ   ầ    ê   C ỉ   ờ       

 ầ   }y    { x ấ   ả   ó  {  ý 

  ế     y  ắ   {   {y  {   ọ   ấ  

í ;  ò  lạ  99%  {   ở  ề  OK  

Tô   ~ l{   ấ   ầ   ậ :  ừ     

     {   ở [ |    |y   ấy  ố 

 ầ    ê ]      ế  l    ề    ừ 

  ạy   ấy   é        í    ấ   { 

  |   {     ừ A  ế  Z      hiên 

 ạ  ó     ế        ạ       ô  lạ  

  |    é  |   ê  “  ủ   ê ”? – 

Đ     ả    ô    ể       ế  {y  
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 ú   ó   d       ĩ   ộ     

       ủ   ả       ọ    ó   ọ 

     C    ê   ớ   ó  {     ữ 

HỘI VĂN HỌC – NGHỆ THUẬT 

C\C D]N TỘC THIỂU SỐ VIỆT 

NAM |    ữ   ê   ùng. 

B ế    ề  l{  ậy! 

1 000  ứ      Tagalau 1     ờ   

  ê    ổ      ắ   |    ạ    ê 

  {   ả       { ấ  |    {     

  ậ   {   ì   ó     “   ờ  lạ 

 {           ế ”  V     ớ   

  ạ    ù     ộ  lẫ ! 

N    l{     ế         ô    ô   

     ó l{  ặ      “ ủ ” C     

“ ạ  d ệ     ” C     C ọ   |  

 ê  “T   l  ”   ô   ũ    ~  ấ  

  ỏ      ầy    ê   ố   ồ   

N  ờ   ứ     ị    |      ệ  

lạ  l{ ô     {     T{y: Nô   

Q ố  C ấ   N ớ l{ T{y    ứ 

  ô     ả  C   ! 

T ê   ó     ê   ố   ữ   

Ngay vào Tagalau 2   ô   ờ      

 ị  y  í    ả lờ    ỏ    ấ : 

Nô   Q ố  C ấ   { Bù  K |   

T ế      l{  |   “ ả   ả    ấ  

l ợ  ” ISO-     ở     |     ị  

Vậy  {  ù    | :  ự  ố “Mĩ S   

  ờ    ề” ở Tagalau 2     ế  

 ó l ể   x ể    

Hộ  VHNT-DTTS không còn 

  ị       ứ    ê      ĩ  l{  ừ 

 }y   ở    Hộ    ễ   ả   ê  T ế 

l{  ô    ả  è  ổ    “C ị    |   

   ệ   ả    ả : I       ”  

Katê Mới (tagalau 3)     ậ  

  {y K  ê  Vừ     lò    ổ   |   

 ô     yể          ă    ố   ề 

P    R      í      ề   ố  

   yể   ế   ố  ò  lạ     ì    y 

      ắ         ầ   ậ   ớ   ả  

  ạy       {  ô  lú   ó l }  lạ  

ở Q ậ  1: “T   lạ       lạ   ấ  

        P ả   ó    ờ    ủ   ê  

 ớ   ặ  ”  T ế l{  è      xé 

 ỏ  ờ  ầ    ê       ờ  ớ  d|  

 { : “C ủ   ê : I       ”  

Cũ    ừ  ó  ê  TAGALAU  ế  

 ứ    ộ   ì    ộ   õ   ữ   

 {   ộ    ả   ứ     é   ép 

         ặ      d ớ   ộ   ê  

 ớ : Katê Mới (tagalau 3), Núi 

Trắng (tagalau 4), Nắng 

Panduranga (tagalau 5), 

Kraung Dung (tagalau 6)  Cả 

 {     ữ Akhar thrah “  yể  

 ậ   |    |  –      ầ  – nghiên 

 ứ  C   ”  ũ    ị         ì   

M~   ế  Tagalau 7    ú    ớ  

  ợ    y  ồ   ố   ậ   Q y  ồ  

 ả  ê  TAGALAU lẫ   {     ữ 

          ộ      ệ   ó  Cò   ụ 
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  ú     ế   ấ  ở Tagalau 9 là 

d   ô  lú lẩ   ỏ        ớ   ô   

    ả  ộ    ì  ó  ả  Nó  ứ  é  

d{    ổ    ọ  ế  Tagalau15, thì 

 ó    yệ   N { x ấ   ả      

d yệ      ũ    ó  ê   ô   ắ   ó 

     {  ô   ũ   dạ  }    Dẫ      

 í   “ | ”  ô    ô     ừ :  ô  

 ẫ    ữ    yê    ệ     ờ    

C    ế  Tagalau 16... 

3. C   b  n & Cộng tác v  n 

N  y  ừ  ố  ầ    ê    ô   ~  ố ý 

  |   “  ủ   ê ” Tagalau, mà 

 ù        {     Nô   Q ố  

C ấ   Từ Tagalau 3   ô    ậ   l{ 

d    ế   ộ       ~  ể  Rồ      

6  ì   ô   ~  |     ế   ớ   ỡ   ể 

l{    ộ       l   {  x|   Ở  {  

  ả lờ    ỏ    ấ : “Tagalau, 7 

 ă    ọ    ằ   {   ê   ~  ”  

 ô   ó   õ ý  ó: 

“Cò     yể         ế    ợ  – 

    10  ì   ì  ố          ôi 

  ô     í        ố   ò    ố 9 

  y      A   ẽ   ậ  l~    |   

vác Tagalau? Tô   ~  |     ế   

     ă    y  ồ    ẫ        ó 

 ộ    ĩ    ì  Đó l{   ề   |   l  

     ả Mỗ    ế  ệ  ố   ặ   ớ  

 ấ   ề  ớ     ê  ;  { Tagalau 

           ậ  lầ    ứ   ờ    ~ 

 ủ lớ    ô    ê    ủ   ê   { 

B     ê   ậ    {y      ẽ  ó 

         ì    {  ụ   í    ớ   

  |     í   ứ    ớ   ò   ỏ   ủ  

 ố   ả   x~  ộ   ớ  ” 

Tô   ú   {  ú lặ     lặ  lạ   ấy 

 ậ   K ả   ổ  ậy   ~      

Tagalau 13      ô   ù “ ỏ”   ớ  

 ó J l   A    x          l~   

ấ   

 

T í     ạ : “T   l    10  ă  

 {     ì  ” (Văn Học Cham, 

Khái luận   |   ả ): 

“Tagalau     ờ  l{ d   ỗ lự   ủ  

 ộ   ố          í   ứ  C   : 

I         N  yễ  Vă  Tỷ  

T {   P ú B|  T { V      T ầ  

N ọ  L    P      N   y    ừ 

     ầ    ự   ế  ủ   {    ... 

Cộ    |    ê    ủ yế  l{  |    y 

  ế  C    ở  ấ   ả      ự   

        ầ     ề  l{ ở N    

T  ậ   Để  }         ấ  l ợ   

  yể   ậ    ỗ   ố Tagalau  ề  

 ó  {   ở  ó    ó   ủ    {  ă   

  {     ê   ứ   |  d}   ộ   ó 

 y  í  (d   ô    ự    ế   ờ )  

T y  ậy   ì  }y l{   yể   ậ  

      í     ấ   ị           ê  

Tagalau  ẫ  d{    ộ   ố       

     ê       }y  ú   ớ  dù  ó 
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     l{  |   |    |    ậ   ự   | 

  ị ” 

Làm Tagalau   ô   ờ   ấ   ầ   ậ  

  ô     ừ       ừ d}   ậ   ò 

  ế   ế   |       ~  ú   ú   ọ  

 ị  ọ   {    ừ N    T  ậ      

 ế  A  G              ớ  lẫ  

 ả     ạ     ậ    ộ   K ô   í  

 {      ỏ       Tagalau không 

 ó  ê   |   ị       ả   C   ? 

Tô   ó            ằ  :  ô      

 ậ   ờ    ò   ớ l{       ọ 

   ả        ì  ứ  ỏ   |   ị ấy  

R ê    ô    ô   }    ệ   A      

 ẻ   ì –  ạ  dzô! 

M y       ấy  ậ    ề    

Tagalau  ầ       ộ   ủ     

 {   {   ô        {   Gó   ặ  

   ề    ấ      Tagalau theo 

  ứ  ự  ố l ợ   l{: I         

T { V      N  yễ  Vă  Tỷ    Đế  

Tagalau 14   ~  ó  ầ  300  |  

  ả [80% l{ C   ]  ó  ặ   Vớ  

 ộ    |    ê    ô  í       ặ   ậ  

  ể  {   ế  xú    ê    {  ề  

x    ọ “       ọ  ”   ô   

 é   ì  |    ả   |   Từ  ó  ọ 

 ớ   ự       ậ    ộ   

Làm Tagalau     {    ổ      ắ  

lầ   ầ   {  ô   ổ   ứ  “Kỉ 

  ệ  10  ă  Tagalau” ở 

C   l      ô             ờ  ọ   

K    ầ    ô    ự    ế   ớ   ừ   

 ộ    |    ê    ỏ       lắ   

      { x    {   Có  ạ    ớ  

 {    ặ    ầ    ệ    ồ     ỉ    ì 

 ~  ó    y       ị  ớ  x ấ  

  ệ    ầ   }y  ậy   ế   ứ ;  ũ   

 ó   ô   í     ờ    ạy   -ra-

 ô     ố   {     ì   Tagalau. 

Không vui sao? 

4. “K ông a  có t ể  át t a  

c  ng ta” 

B{  “Mĩ S     ờ    ề”  ă   

Tagalau 2  ~  }y      |   }  

tôi và Tagalau      ỗ   

Dự  ộ     ị B   C ấ   {   Hộ  

N {  ă  V ệ  N    ở  ộ   

  ố   ă  2001 ở H{ Nộ     { 

 ă  Đỗ K   C ô    ặ   ô   

chào: 

– Ô     ế   ì  {    ê   ạ  ê  

  ế? 

– Nă    y S     ó     ì  } ! 

– C|            |   |    ả C    

ô    ó... 

– [   ó l{  ê    {  |  C ấ      

à, – tôi thoái thác. 

S    ó             lạ     ệ     ạ  

 ớ  l   H{ Nộ  – Sài Gòn...  ớ  

       ê   }     yệ    í      
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  ế  {  ấy   ể Hộ  VHNT  |  

DTTS V ệ  N    ắ     ả   ả  

 ộ     Tagalau  T      ộ   

 ồ   C       ế    ồ  Tagalau 

 ị      ồ   }       ế   ỗ   ó 

   ờ    ả   ợ   ố   ớ    ă   

 ù    ọ   

Glơng anak linhaiy likuk jang o hu 

Nhìn trước ngó sau chẳng thấy 

ai người. 

Tô        ì    ô       ế       

nh  ô   Gl    A        x   

  ê   ~   |   ồ    ữ    ể       

 ô      B{      “K ô       ó   ể 

 |     y   ú     ”   ợ  l{  

        {   ả       ấy  K   

“ ó    ố          ô   ặ  

 ồ   lõ ”... Tagalau    y    

dẹ    ệ   ớ        ô            

  ế  K ô     ể  ậy   ờ  i, tôi 

  yế   ự        ả   K ô       ó 

  ể   ạy    y  ô   Bả    ả   ị 

  }   ế    { x ấ   ả   {y  ế  

  { x ấ   ả    |   N }   ừ Tế  

2002   }      R j  N         

 ế  K  ê       Tế   ă       Tô  

  ệ   {   ỏ    ă   ứ    ỏ    ồ  

 ó  ứ  ị   y lầ      lữ   

Tôi chạy       ạ   ĩ T     

“  -   ”  ầ   ứ : 

– C ắ    ả  lộ     H{ Nộ    |  

        Tô   ẽ  ầ        ả  

  ả  T   l   3  ớ    ẻ Hộ  N { 

 ă  V ệ  N    ặ    ê   Hữ  

T ỉ     ặ  lê   {  ô     ủ  ị   

l|  {  “  ặ         T    l    

  ặ   ô    ả lạ       |    ẻ”  

Cũ        ù     ớ  ộ! Có lẽ 

 ả   ặ   ô  lú   ó  é    ả  é  

  ỉ  ó    ả   ứ   {   ắ    ờ  

 ế    ế    ê        ạ   ĩ  {y 

 ớ    ộ     y     ộ   { lê  

lớ : 

– Hehe... lầ   ầ    ê         ờ  

ô         ợ     ở     ứ   ắ  

 ặ    ả          ủ    ằ   

    N       ỡ   ~  N{y nhé, 

C     {  ỏ  ú    ẻ  ộ    ê  

Hộ  N {  ă  V ệ  N    ~   ó  

 ó   ợ   ị   ế       ằ      

 }y   ờ  {     ó  ộ    ầ   A   

  ấy T ạ    ừ    ì    ộ “ | ” 

 ể   ả   {    |   {y  {... 

Cô   |  }  }       ậy  { l{  

 ô   ố    ộ  

K  ê 2003       ậ   ề  K ô   

  ể  ể  {      ỏ   ổ  ợ  l}  

     ữ    ô   ì   ầ   ậ ...   ạy  

V ệ  N      yề    ố    ă   ó  

  ạy   ê  ả   {y   ô     ể 

  ô     ợ   N { x ấ   ả   ò  

“  yể   ậ ”  ó  ê            

 ớ   Tagalau   ỉ   ị    ậ   ú  

 ó     ô    ô  ừ  Cả  {     ữ 
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          ũ          ỉ        ô  

  ị  l ô   

N     ể ă    ừ  ữ    ô    yế  

 ă              {   ả 4  ì    {... 

l{    é   í    Cầ    ấy   é  

trong tay, khoái quá, tôi quên 

 ẵ   l ô      ự “ ầ    ê ” ấy  

T           |   {     ảy  ọ  

lê   ấ   ô    ể  ả   í      ầ  

 ậ   Tô   ~    ỉ  ê  Cty 

I          {  ô    ô     ố  

  ử    y x    { x~  

T ề   } ? M y    ầy L   Q     

S     ó  ặ   { ứ    ứ   Ô   

 ê   ọ    {  {      ộ    y  ộ  

  }   ó   {   T ề  EURO  USD  

V ệ  N    ồ       ủ  ả  T ọ   ó  

      ờ     ệ   Đị    ệ    ẫ  

       ô         ă  Tagalau: 

T |   ù   H       Đ{ Nẵ     ề  

 ấ   ả  ủ       ù             

 {     ệ   ớ         ê     l ệ  

  ý   y        y  {  xế   x  

     l    Tô    ờ   ế   Lạ  

  ả   ộ    }   ộ    ự     ạy  

Tô   |    {  l ề   Lầ   ầ    ê  

[ {   ố   ù  ]        ờ    ô    y 

tiề   

Katê mới (tagalau 3)   {   ờ  

  ọ    ằ       ị    ệ   

  ì   ổ   ủ   ó  

B{      “K ô       ó   ể  |  

   y   ú     ”  ô            y 

       ầ   Để  ỉ   ệ    {     

 ộ   |    ạ   yế   }   Tô    ế   

    2  ă  Tagalau         ệ  

 {                í     yế  

 ị    ể  ự  dậy        ầ      

         ì  ệ   ~  

KHÔNG AI CÓ THỂ HÁT THAY 

CHÚNG TA 

Không ai có thể hát thay chúng ta 

nơi đây và lúc này 

cả hôm sau, có lẽ 

Ngày sắp lật sang trang 

đêm xô ngã dáng nắng cuối cùng 

bóng tối mang khuôn mặt đồng 

loã 

Không ai 

tim dễ tổn thương hơn trái tim 

chúng ta 

phía mất mát 

Ngày mai đã chắc chi vang vọng 

hơn lúc này, hôm nay 

Tiếng hát 

vòng xoáy áo cơm 

có lẽ là tột cùng vinh dự 

Bởi 

không còn ai đến thay chúng ta. 



169 

6.  uồn vu  c u ện t ền nong 

Tagalau 

Dù  ô       }y   ỉ l{ “  yể   ậ ”  

 {   ô     ố  Tagalau thành 

 ộ   ổ   ứ  ( ố           ế  ộ 

 {y   ô    |   ể    ề   ó)  dù  ì 

thì gì, Tagalau  ẫ   ặ     ê  

  ợ /  ị x   l{  ặ            

 ủ  C     Nó  ồ   ạ    ợ   ế  

 ô    y l{  ộ ...   é  lạ   { 

     ê    ế  K ô           

N {   ớ   {    ợ  Mạ   T  ờ   

Q }   ỡ  ầ    {    ầ :   ô    

  ả    | :   ô     | : è   ộ   

 ậy  {  ó  ố     ă ! 

Qua 15 kì, FAN Tagalau dù có 

  ồ   ụ          ô    y  ầ  

 ế   {     C      ấ    ậ   ó  

lạ  l{   é  lạ   |   ữ   R ê   

 ô    ô     ĩ       ả :   ờ    

  ờ   H    ữ    ô   ớ      |    ẻ 

 ầ   ê  l ô  l{    ờ    y  ắ ! 

G ờ   ó  l{...   y  ắ   

V{   ạ      C      ô   d|  

ủ    ộ Tagalau  d    ạ  

Tagalau “  ả   ộ  ”  Mộ   ạ  

    K    dù  }   ộ     

I         {  ẵ   {   “ {    ợ” 

  ê        |   }  S           

     ô   ợ  ý  ỗ   ợ  {    í       

Tagalau 10   ì: “T ô     ô    

 ì    ấ    ạ  Tagalau không 

  }    í     yề ”! Đủ   ể  

      ệ   Tagalau  ấ   ê   

  ế  {   K     ế   ừ  ă  2011  

 ô   ị          {  ... túi, vài 

 ạ   ó  ẻ l   Tô   ó : Mì        

   d ớ    ô        y  ắn, 

  é   ầ  l ô    ệ   ế   {  

  ờ   ứ 25  

Đế   ô    y   ô             ờ 

x    |   }    y  ậ    ể  {   ể 

làm Tagalau  B{       ặ  Mạ   

T  ờ   Q }    ể          

Tagalau   {      T  ế    ô   ù  

N  ề  lầ   ô     ặ  C y T ổ  ẩ  

Inrahani bù. Sau này có vài 

MTQ Ch    ó   ứ   l{   ề  

  y  ắ   ữ   

Tagalau   ê    ụ  ạ    ợ   

 ặ    ũ     |   ạy   ò       ồ  

 ố    ì   y  D  C     ố   

  }   |     ê   ụ      ạ  lẻ  

Tí     í C     ậ     ệ  ĩ 

 ữ ! Ví dụ Tagalau 5   ó  ạ  ở 

Hộ  Đồ               |  

  ụ   ụ 600   ố    ỏ    ề  

Tagalau  }   dạ   |    ê      

 ậ    ể  ế   ồ   D   ó   ỗ   ì 

Tagalau ứ  ù lỗ 7-8    ệ   S    

kì 7-8  ớ   ế  lỗ  d   ạ      

C ế Mỹ L   x           Số 9-

10   ô  lạ    ờ  ả C y I        

  ế   M~   ì 11   ở     ớ   ế ... 
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bù, do có anh Ysa Cosiem và 

 ạ    ẻ C     ữ   ỡ  ầ . 

Lỗ       ế        Tagalau  ẫ  

 ố     ỏ    ừ  ó  }y  ồ      

 ằ   ô   I          ậ    ề  

N {   ớ   ỗ   ố 23    ệ ! 

(  é   ì      ố 23)  C ớ      ờ  

  ổ   }y   ờ lạ     l{    ô   

 ô    Vớ  lạ   ắ     ế  “  ế   

 ă ”  }   {  ả  l{   ể lấy 

  ế  ! N  ĩ  l{  |  lí  ấ   |        

7. Tagalau & c u ện   p   n  

K ở   ộ   l{  Tagalau   ô   ế  

 ặ   {        ả   ừ      ờ  

 ộ  –    ả   20    ờ     ứ 

  ô   “ ọ ”  Họ    ế  {   ũ   

 ỏ    C í     ờ    ờ   ộ  ý  ở 

 ó  ó  ả   ố  ý   ế  l~    ế    ị  

 ổ   S       ạ  l{   y   ấ   K   

 ó  ủ 7    ờ  HAIY   ô    yế   

Tagalau 1     ắ  ở   {  ô   ạ  

C   l       ỉ       }   ử   |  

  ả      dự   ò  lạ          

     l{  ở  |          N { 

  ớ :  ậ   Tô    ể    {  ả  

thông. Sau Tagalau 2   ộ  lầ  

      ị    S{  Gò   ặ   ặ  l   

r   ở   |   ê   ô   Sở T ú   ô  

  ử     Tagalau     {    ọ  

   ờ  l  l{   ô      Tô  lò    ứ  

 ớ  lò    }y l{ lầ    ố   ù    

Từ  ó  ô    ô         ờ  ó   ề 

Tagalau    ớ   ô      ờ   ữ   

Có lầ        ổ   ả   ệ L ậ  |  

T ế   ĩ  ủ  P ú Vă  Hẳ   Q     

Dũ    é        ị          { 

Dũ   ở Q ậ  8  H      ắ      

Tagalau, 1-2    ờ   ó ý   ế  

 {y  ọ   ô   ộ   ạ      Lầ   ữ   

  {   ầy L   Q     S    ở 

T}  Bì      ô    ỏ  ý   ế   ô   

    P      N   y   ấ    ờ     

Tagalau     {    {  ó  ẻ   |   

 {     ờ   ~   ô   ủ    ộ 

t yể   ậ   N }y       ế   ứ! 

Vậy l{  ó  ự  ố  Tô   ~  ể  ụ 

này trong Hàng Mã kí Ức    ễ  

  ắ  lạ   

Vậy  ó   ỗ   ậ     ờ    ặ     

   {   |   ô   l{  ỗ   ậ   ỏ    

“10  ă  H{     ì   Tagalau” ở 

C   l      ỉ l{  ổ    ế     ứ 

  ô     ả   ọ   Tổ    ế     ệ  

tùng,  {      Cò  lạ  –    ớ / 

trong quá trình làm Tagalau, 

 ô   ế   ặ   ừ      ờ    {      

   ạ   Tô    ủ  ộ    ấ   ả  Có 

       ờ   {y   ô    ầ    ế  ý 

  ế     ờ       Tô    ế      

 ì   l ậ   ề Tagalau, tôi càng 

  ô    ì   l ậ   ề   ữ    ì   

l ậ   Tô     lặ           ấ  

  ể    { l{   
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Dĩ    ê    |   ộ   |   ắ      

 ấy  ậ     ế        ị    

   ề  lò            ị   B ổ     

 ế   {             ế  ệ  ớ    ô  

 ũ   “  ố ”   ở     ớ   ó  ô   ~ 

 ặ  “  ê  ” J l   A      {  ô   

  ệ   {        ~  }   {   ấy  

T ế  { lạ    y! 

8. Sự cố... 

Từ “Mĩ Sơn đường về” đến 

“Thực trạng xã hội Chăm” 

Nế  “Mĩ S     ờ    ề”  ủ  

T { V     ở Tagalau 2 làm cho 

Tagalau   ê   ứ      ì “T ự  

  ạ   x~  ộ  C ă    ộ   ố   ả  

  |    í  ”  ủ  N  yễ  Vă  

Tỷ  ă     ê  Tagalau 4 làm 

      í    ả    }    ủ biên 

  ố   ố   

Đ}y l{      }y  ú   ỗ   ợ  ô  

   ề    ấ   T ầy Tỷ:  ề      

    ệ  x~  ộ   T {  ề   ô       

   {  lề  N       í    ọ lạ  l{ 

   ờ     ế   ô   ồ    ì     |  

 ỡ  ắ   ố   ể  ứ  Tagalau. 

Website Chamyouth.com trang 

 ạ           ê  C     ô   ó  

bài    ề    ấ   { l{      ô  

  |      ệ    ề    ế   {   ở 

       ộ    ờ       – l ê   ụ  

  ậ    ả   ồ    y  ắ   ớ   |  

  ả  Có  ạ   ò   ê    ủ   ê  

  ả    ị    |      ệ   ề  ụ 

ô   Tỷ  ă    ề  “ ó  xấ ” C     

X     y  ể   ố     lò    ự  {  

d}   ộ        y   ó         ế   ề 

 |    y   |   ẹ   ủ  d}   ộ  

 ì       lạ  l{      ô   Tỷ    

"  ê    " d}   ộ   ì  ? K  ứ     

dễ   ạ         ớ   ó   ô   l}   

ở Văn nghệ Dân tộc & Miền 

núi ă  1996  N  yễ  Vă  Tỷ 

 ó  {    ế   ấ    y  ể      ợ   { 

 ê   ứ   í    ố  C   : “N õ 

và   l}y C ă ”  C ẳ           

ô    ộ    ế    ả;  ậy  { 

  yô     ử  ê   |    ể  

  ô     y  ủ   ộ    ồ     ì  ị 

 ố  |    ắ       Tô    ậ   {   ả 

lờ   ả   ă        ả   ồ   N { 

  í   ứ    ả    ệ  x~  ộ    ị  

   ệ    ò  l{  ậy  Lẽ  {  x~  ộ  

Cham toàn ngon lành! V{ lẽ  {  

 ộ    í   ứ   ó   |      ệ   ớ  

 ộ    ồ   lạ    ô    ê   ê  

   yế   ậ  x~  ộ      ể  ử ? 

Tấ   ả   ữ    ỗ  ấy   ô    ể    ì 

 ô   ừ     ị    ậ        ể  l ậ : 

“Đ ể  d    10    yế   ậ  

C   ”          Văn Hóa – Xã 

Hội Cham, Nghiên Cứu & Đối 

Thoại, 2002  Từ          ệ  

 ó   ô    ả lờ      l  ạ   ọ   

       ả    ữ            
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trên Chamyouth   {   ố   ù   

 ó  {   ổ    ế : “T     ổ  x    

       {  ‘T ự    ạ   x~  ộ  

C ă ’  ủ  N  yễ  Vă  Tỷ” 

 ă   ở Tagalau 5  Mớ  yê ! 

H    ă  l ề  Tagalau   ấ      

   ả   {    ợ  ở  ó   ầy Tỷ l{ 

   ờ   ó   ô   lớ ! 

Tagalau 8 & Ariya Cham 

D}   ộ  C     ắ   ỉ lụ   ề 

“  ữ  ả   ị   ớ    ấ  Đô   

N   \”:   ố    ế  ỉ   ứ IV   é  

      ệ   ả l{ d}   ộ  “lắ  

  ữ”  Lắ    ữ   {   lắ  

   yệ   Đế   ị    ệ   Akhar 

thrah       {    ù    ị   

 ệ   C   : lắ     yệ       

 |      y      ê   ấ        

 ẫ   ứ  ồ   ạ   

Lắ     yệ    ì   ô        ô   

  ế :  ứ           x   “C  ế  

   ờ   Akhar thrah”   ì  ủ   ế   

T    |   ũ    õ  ữ :   ô    ạ   { 

  |    ệ     |    ệ  x  xứ    |  

  ệ         ộ   ù           ộ  

palei   {    y        ộ  Gru! 

K  ế   ó  ứ   ố    ế    ê   

  ế    ê       ị    ệ   C   : 

  ô    ạ      Hả  N    T |  L    

C   Bố   M l y   ...  ồ  Mỹ  

Canada, Pháp... 

[rồi tha hương ngút mắt tha 

hương/ rồi thiểu số giữa lòng 

thiểu số –     I       ] 

Vậy  {  ó  ứ  ồ   ạ    ớ  lạ  

P é  lạ   ú       

[xưa/ dưới cái rây lịch sử khổng 

lồ/ cha lọt sàng sống sót/ lổm 

ngổm bò dậy làm người/ một 

phép lạ –     I       ]  

Akhar thrah C        ờ    ỏ  

  ữ  ả   ệ     ờ   ớ    ế   ọ  

  ế    ế   ả   ệ     y  ả    ờ  

  ô     ế    ữ K  ũ    ả   ệ 

 ó    yế  l ệ   Đố    d|  L -tinh 

 ó    ữ C   ? Đố      ô       

C    dạy   ữ C            { 

   ờ  ! K ô        C     ở 

lớ  dạy       K ô   lạ    ế  ệ 

cha ông tôi, palei Chakleng 

không có ông Cham nào mù 

  ữ C   ! 

Ở  ặ      Tagalau  ũ     ế  

C     ò   ỏ   ó   ả   ó  {   

Akhar thrah: “T yể   ậ   |   

tác–      ầ  –     ê   ứ  

C   ”  Đ     ả   ậy   ô   Có 

  ể  ó    ô  ù      ê       

 ữ   Vậy  {  ó  ứ  ầy  ị   

 ệ  ! N   C   ... 

Tagalau l }  lạ    ố  4  ì   ~  

Tagalau 7  ớ    ợ    ụ   ồ  
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 ê  TAGALAU  ớ   {     ữ    ì 

sang Tagalau 8 lạ   ó    yệ   

Tô  l{    ệ   ớ  “ ỉ     ò ”  ể 

  ả    ì    ề  ả   ồ “H{     ì   

Xah Pakei – M   R         

   ờ      Ariya Xah Pakei” 

(NXB Vă     ệ TP  2006)    è  

  ể  l ậ  “Vă   ọ  C      ở 

 } ?”  ủ  N  yễ  P ạ  Hù   

trên Tagalau 8  Tô     ĩ   ê   ồ : 

K ô   d    ô   I          ồ  

 ù   lú    ữ       ê   ộ    ạ ! 

Nỗ   ả   ồ   ì dễ   ợ   Đó l{ 

 |    ẩ        ọ    ả   ồ  ầ  

 ó  ặ   ể   ê    ứ    ừ 

   yế    ụ    ả lạ   ó   ỉ l{  ả  

 ồ  {     ì    ủ   ặ   ì     }  

  ố    ổ        l{    ạ    ô   

  ố    ú   ồ   Ariya Xah Pakei là 

 |    ẩ   ổ   ể    ộ   ô       

 ả   ồ   ả   ắ    y      }y  

H    ă     ớ    ô     ì   Ariya 

Trường Ca Cham  ~   ợ  Hộ  

 ă     ệ D}       V ệ  N   

 ô     ậ   ằ   G ả     ở   

     ồ     ô       Hộ     yê  

  ì  ò          T ế l{   ó     í – 

 ờ       

Cò  “Vă   ọ  C      ở  } ?”  

Hỏ    ế l{   ế  { ? Tạ      

       {   ó  ế  3 l ợ    ắ  

“  ô   í  ”? Tô   ó    ó l{   ể  

l ậ   ộ    |     Đạ   ọ  H{ 

Nộ    ế   B     ê   ậ    { x ấ  

 ả  d yệ   ộ  d      {  ă   ọ  

C      ộ   ề   ă   ọ    ô   

  ả    ô        l{    ầ   ó 

 ặ  í    ấ   ộ               

 ă   ọ   ử  ạ       ì   54 d}  

 ộ  V ệ  N    B{   {y   ỉ      

 í    |    ộ    Tạ        ô  ? 

T ế l{:  ớ  l ô   |   {   

V{  {     ữ Akhar thrah   ế  

 ụ   ồ   ạ   ù    ệ   d}   ộ  

C     ổ    ô ... 

9.  ố  t o   ngắn: Tagalau có 

ngon không? 

Cậ  Tế  2005   ớ   ạ    }  l}  

  {y  ặ  lạ         ộ    |      

      ô             ề Tagalau. 

Về   ữ    }y  ú   ầy    ể  

 ọ    ủ  Tagalau  {  ề  ô   H  

 ọ   C     {  ì  ọ    ô   Chìm 

d ớ    yệ   ọ        ồ    ồ  lê  

 ầy dũ    ~      ế   xấ   { lờ  

      ặ     ă          {  ă  

 ó     ệ   ạ   ớ        lạ ... Độ  

  ộ        ạ    ắ  lờ   ô : 

– Mầy   ớ   ở    ì         

Tagalau   ô    ó  ì   ê  ớ  

lắ   } ! 

– K ô    ó  ì   ê  ớ   ò   ỡ  

mì     ấy  ó   ả l{  ì  ả! 
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– K ô   l{  ì  ả {? Mầy  ó    ậ ? 

– Ừ...   ì  ì    ó  ó    ả       ờ 

 } ! 

– T     ô     ể    |   ầy  ả! 

K ô   l{  ì      ầy  ỏ  ả  ô   

 ứ    y   ề   ạ     l{ ? 

– Đấy      lí  ậy  ó  Cứ  ố       

 ế   ỗ   ự     lí ấy   ồ    ể ! 

Vậy   ô        ạ   í         

A    ạ    ô     ị   ổ    ọ   

 ể    |    ạ   ủ   ô   “K   

  ắ     ô                    

     l ô  l ô       ẻ”  –  {   ọ  

lớ  T    ô    ớ  N      ô    |   

T      ì dễ           ắ   lạ  

 ấ  dễ   é ! T      ô   ê  lê : 

ô     ậ   ừ   ó  ầ  lắ ;   ắ    

 ô   |y:  ớ   ậ  dụ    ử   ô   

lự    ô   {  ồ l ể   x ể    ồ  

  ì        ế  {   {     ! 

K |   ớ       ạ   ô      x   ở 

B   B ê    ạ   |     ữ C ă   

         |   ờ   ớ    {  ắ   

       ề   ế    ậ    ờ    ấ  

  ủ  ố   K ổ   ế! 

10. Cuố  cùng, Tagalau    CỦ  

ai? 

Mộ   }   ỏ     ...   ồ    ờ   Vì 

 ó   ô   L[  ủ      ả  

T      ố   ừ C      ô    ó 

  ế   “ ủ ”  Tô   ừ    ù     ị   

“ ủ ”        {   {        { dù   

  ữ   |    ế   C    “  |”  ấ  

  ú    ế   V ệ        ó  }y dị 

ứ     ỏ   ắ  x    x     

Gầy dự    ô     ệ        í   

 ậ    ể  {   ấ   ì [ở  }y l{ 

Tagalau] luôn có: 

1  N  ờ     ĩ     lậ   ê    ứ   

 ũ    ị   {  (I       : ý 

  ở     |   lậ     ủ   ê ); 

2  T ế   ế  l{   {     ầ   ố  

 |  (N  yễ  Vă  Tỷ  T { V      

P      N   y   J l   A     T ệ 

Nguyên  Đồ   C  ô   Tử  J y  

H    T       P ú Đạ   J y  

T         D ễ  S  :  }y  ú  

  ủ lự ); 

3  C ố   ù   l{  ô     ú    ộ   

lớ  (Mạ      ờ     }     { 

  }    ố    ộ    ả)  

Tổ    ế  “H{     ì   10  ă  

Tagalau”  ô    ế : Nế  C    

  ô    ó    ờ    ế     ô    ó 

 ộ    ả    ô    ó Mạ      ờ   

  }    ì  ô    ô     ể l{   ê  

Tagalau. 

Tagalau          {  ố    ớ / 

 ì/      |  yế   ố  ó   
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 ĐÀO THÁI SƠN 

BIỂU TƢỢNG LINH VẬT  
NƠI ĐỀN THÁP CHAMPA 

L     ậ  hay  l{  ộ     ậ    ữ 

dù    ể   ỉ   ữ     ể    ợ   

chính   ứ     ộ  các  ố    ợ   

 ộ    ậ       lạ   ự   y  ắ , 

l       ê    ề  ặ         ầ   { 

 í     ỡ    L     ậ  l{   ữ   

 ộ    ậ   ó   ậ    ặ    ở   

  ợ     ợ    }   ó    ô   

     |    ầ     ạ     yề  

   yế   {       ả   ắ   ộ   

 ồ     ổ   ế   ủ  d}   ộ   

V       ố  C       ổ x    ~ 

 ừ    ồ   ạ    ê  d~   ấ    ề  

T         1000  ă    ó  ộ  

 ề d{y lị    ử  ũ        ề  

 ă   ó   ô cùng phong phú và 

 ộ   |   Nế  d}   ộ  K      ị  

ả     ở    ừ  ă   ó  T     

H     ì C      lạ    ị  ả   

  ở    ă   ó  Ấ  Độ   |  }  

 ắ    ặ    ệ  l{  ô    |   í  

   ỡ    N       ề   ó   {  

  {    ô    ó    ĩ   ă   ó  

C ă  l{  ả       ủ  Ấ  Độ   { 

yế   ố  ă   ó   ả   ị   ớ  l{ 

  ề    ệ    ê    yế   ể  ạ   ê  

 ả   ắ  C ă   T ờ        ậ   ổ  

    dờ    |   ò  lạ    {y   y  ọ  

     ỉ l{   ữ     ọ  T |  

C {           ù     ế    yệ   

N    ó l{   ế   ớ   ủ   }  l     

   {   |   ị T ầ      ò   ó 

  ữ   l     ậ    ợ   ô    ờ  

K ỉ   ầ  H       –   }   ậ  

       }             ộ  ử      ĩ 

 ạ   { lừ   d     ủ  Ấ  Độ là 

Ramayana và Mahabharata. 

H       l{      ủ    ầ    ó 

P         í    ì  ậy  { 

H        ó   ệ   {    y       

      ó  L{   ủ lĩ    ủ   ộ  

  }    ỉ    ộ          ố  

S        { l{  ị   ớ         

  {    ủ  R     C|   ề    |  

C ă     ờ    ó  ì   ả   

H          ể    ợ    ủ  lòng 

dũ    ả    Nế  R      ợ      

l{  ó    }   ủ    ầ  Vishnu, 

Đấ    ả   ồ   ố         ì 

H         ợ  x   l{  ộ  }  

  ệ   ụ   ụ     R     T     

  ộ     ế   ấ    ữ  R     { 

  ỷ Ravana, thì Hanuman là 

   ờ    ụ    ự      ắ  lự  

https://vi.wikipedia.org/wiki/Thu%E1%BA%ADt_ng%E1%BB%AF
https://vi.wikipedia.org/wiki/Bi%E1%BB%83u_t%C6%B0%E1%BB%A3ng
https://vi.wikipedia.org/w/index.php?title=May_m%E1%BA%AFn&action=edit&redlink=1
https://vi.wikipedia.org/wiki/%C4%90%E1%BB%99ng_v%E1%BA%ADt
https://vi.wikipedia.org/wiki/Ramayana
https://vi.wikipedia.org/wiki/Mahabharata
https://vi.wikipedia.org/wiki/Vishnu
https://vi.wikipedia.org/w/index.php?title=Ravana&action=edit&redlink=1
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  ấ           {     ấ   T     

  ầ     ạ  Ấ  Độ  ũ        ă  

 ó  C ă  l ô       ợ   { 

   yề   ụ    |   ỳ  í    ủ  

H        V{   ỉ   ầ  

H        ~   ở   {    ộ  

 ì   ả           ộ     ổ   ế  

 ủ     ệ    ậ    ê    ắ  C ă   

H       l ô    ợ        ở   

l{   ù  ộ      ọ     ờ    ỏ   ị 

     ỷ   ấy   |    ú   ọ   ợ  

  ỏ   ạ          ú          ộ  

 ố    T      ộ   ể     yế  T}y 

D  Ký    ì  ì   ả   Tô  N ộ 

K ô    ũ   l{  ả    ẩ     |  

      ừ H        ớ  72   é  

  ầ    ô       ế   ấ  d ệ    ừ 

     ỷ   ú  Đ ờ   H yề  

T       ỉ     }        

Rắ    ầ  S      – l{      ủ  

 |  l {   ắ   T ầ   ắ  S      

      ả          ố  P   l   

N    {y             ệ   ò   ố  

 ẹ       ả    ê    ờ    

S       ố   ở  ạ  d      ũ   ụ 

 ó    ệ   ụ l{   ụ    ự     

  ầ  V       T ầ  V       ằ  

   ỉ        ê    ể   ũ   ụ   ự  

 ầ  lê    ự   ủ  S       

S       ò    ợ   ọ  l{ A      

– Cõ  Vô Tậ   Vì    ờ  x   

       ệ  S        ấ        

 ũ   ụ   {  ũ   ụ   ì   ô    ó 

  ỗ  ắ   ầ   {  ế    ú    ê  

S       ũ    ồ     ấ   ớ  Cõ  

Vô Tậ    í   l{   ế  K    |   ị 

  ầ     ấy   ể   ữ    ì S      

  ợ           ộ   ợ  d}y 

  ừ    K   S       |   ệ   l{ 

 ó      ị  ộ    ấ   K    |   ị 

  ầ    ố   ủy d ệ    |   ấ    ì 

S       ẽ          ộ    ó   ộ  

 ể   ê   ủy  ấ   ả  ọ    ứ  ủ  

  ế       ể  ồ   ạ  lậ   ũ   ụ lạ  

 ừ  ầ ... S        ợ    ạ  

  ắ       |   ề    |   ừ   ó ý 

   ĩ  l{ l     ậ    ụ   ụ   ầ  

l      ừ  l{   ể    ợ    ủ   ự 

 ấ        ấ  d ệ   

Rắ    ầ  N    – l     ậ    ợ   

           ự   ô         |   

  ố   N    l{      ủ  K d    { 

K  y     Họ l{   ữ      ờ  

 ả   ệ             ố  P   l  

 {        ữ  ẻ   ù l{ V       

N      ợ  x        ấ   ử   ì 

l     ậ   {y  ố     ợ   {    ọ  

  ớ     ờ         ủ       

  ầ  G   d   Rắ    ầ  N    

 ũ   l{    ờ  l ô   ồ    {   

 ù   Đấ   V        í    ì  ậy 

 {  ạ    ợ   ạ   ứ    ô   

      ủ   ị   ầ   {y  N    

  ợ   ô    ờ  ớ  ý    ĩ   ủ  

lò           {    {  |     ố   

T     P ậ    |   N    l ô   ớ  
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 ì     ợ    ảy  ầ     lớ      

  ắ      Đứ  P ậ        ồ  

   ề   ị   

C      ầ  G   d  –  ậ    ỡ  

 ủ    ầ  V       G   d   ũ   

l{           ủ  K  y     K    ớ  

        G   d   ẹ   ự   ỡ     

  ầ  lử  A     {   ợ   ọ  

   ờ   ô    ờ      ị   ầ   {y  

G   d   ẵ   {     ê  d ệ   ẻ 

xấ    í    ì  ậy  { G   d  

l ô   ó  ị   í ở   ê  N     T     

  ầ     ạ  Ấ  Độ  G   d   ~ 

 ừ    |    ắ    ế    ấ   é  

 ủ    ầ  I d     ọ  ~  ừ   

 |         ể   {   lạ    ế    é  

 {y  C      ầ  G   d     ờ   

bay vút lên t ờ         í    ì 

 ậy      ề    |  C ă   ị á 

  ầ   {y  ò  l{   ể    ợ    ủ  

  í   ệ   ô     |   T      ử 

thi Mahabharata, thì Naga và 

G   d   ố  l{         ù       

  |   ẹ       lạ  l{  ẻ   ù 

   yề    ế   ủ        C    ủ  

 ọ  ~ lấy       ị      ộ  l{ 

Kadru  { V       H     ụ  ữ 

 {y  ó  í    ế   { ý   ố   ấ  

  |        K d    ẹ  ủ  N    

  ố   ó    ề       {  ~      

    ộ    {   ứ   Cò  V      

 ẹ  ủ  G   d  lạ    ì   ỉ   ố  

 ó  ộ   {           ả    ậ  

dũ    ~    S    ó V       ẻ 

  ợ        ứ     ộ   ở    

thàn     ờ   |   x        ầ  

S  y   {  ộ   ở      ầ    ể  

G   d   Vì       |   ợ   { 

V        ở   {    ẻ  ô lệ  ủ  

K d    Cũ     í    ừ    yệ  

 {y  { G   d    ộ    ả    }  

      ệ   lệ    ủ   |  N     

G   d   ~  ầ  x   N     |   

   |    ỏ    ế   ô lệ      ẹ 

mì    N         ề    ệ  l{ 

G   d    ả        ợ     ố  

   ờ                ề  ể  ổ  

lấy  ự  ự d   C      ầ  G   d  

 ~  |    ắ     ố          ủ  

 |   ị   ầ        lạ    |    |   

T ầ  V        ạ  lạ     ố  

   ờ         T     lú    ố  

  ạy  G   d   ~ l{       ộ   ố 

  ọ           ê   |   ỏ        

N }      ộ   ó   |   ắ  N    

l ề             l ế  lấy    ố  

dí     ê  l|  ỏ  { l ỡ   ủ  

  ú    ị l|        ắ    ẻ l{  

 ô   Từ  ó G   d  l ô       |  

N    l{  ẻ   ù  { l ô   ì   |   

 ắ    ú    ể ă    T      ộ 

T ầ  Đ ê  H ệ  Lữ  ủ  K   

D           ầ    ê   ủ  D     

Q |   í   l{  ạ  d ệ   ủ  

G   d      yê  ă    ị  x{  ở  

 {   ê  d ệ   ẻ   ù x}  l ợ   
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Bò   ầ  N  d   –  ậ    ỡ   ủ  

Đấ   S      Bò   ầ  N  d    ấ  

  ợ   ô   ù          ă   ó  

Ấ  Độ  ũ        ủ  C      

 ổ  T ợ    ò   ầ     ờ    ặ  

   ớ   ử   {   |   ề    |   

l     ậ   {y    ờ   x ấ    ệ  

 ù    ớ    ầ  S       ũ   l{ 

  ể    }    ệ   ớ  Đấ   

Brahma hay Vishnu. 

T    N ô T  ê  T    ể  ề  í   

 ò   ầ  N d   ở C        ì 

“X    ó  ô   ợ   ồ   ở l{    ọ 

 ấ  yê               Mộ   ô  

 {  ợ      ố  lấy   ớ        

 ộ   }y x {    {   è  lê   |  

  ô     ờ  é x ố    N  y lú  

 ó  {  ẻ     ộ       ê  {  ộ  

 ậ             ồ   {   ế     y 

d ớ   ố   }y  N  ờ    ồ   lấy 

 ủ    ê   ừ    ề   ấy  ậy     

 ợ  ề   ô   ấ   {   ô       ứ  

  ỏ  Mộ    ờ              ờ  

  ồ   lấy  ợ   |   Đứ   é  ò  

  ỏ  {   ú  ò N  d    ằ   

  {y   ả       ă    }   ò  Mỗ  

lầ       ă   ò  N  d     ở     

      ì     ê  l     ế   ~   ỏ  

Đế      N  d             ộ  

 ò     ế l{  {    }   ò   ỉ  ặ  

 ỏ         ạ      ò     ò   ó  

Mộ   ô                  ă  x  

 ồ   ủ      lê   ú               

  ả  {       ú   {         ò   

  ò   H           ế   ộ   |  

              ế     ố    è  

 ọ    ế   K     ấy     é  |   

  ớ    ọ    y         ộ   ộ 

 ớ   {     ă   ố       ê  K   

 ề   {  ụ dì   ẻ        ờ  ê  

 |    ậ   { lộ   ế  |    ầ   

Hô       ụ      dõ          

        ă   {   ứ     ế   ò 

N  d    ó   é     ậ   ê  l   ợ 

 {  ì   |     ế   Mụ   ả ố  

 ặ    Mộ   {  ồ    ố   ó   ớ  

   ờ    ồ   l{   ỉ   ế       ò 

N  d    ớ   ứ   ố     ợ   ợ 

và N  d        ó   ấ    ậ   |  

  ế        N  d    ó  ộ   ố 

  ỏ     ậ   ớ  ô    { dặ  dò 

          ữ    ì  ẽ l{   Hô  

     ọ     ờ  dự   x     ạ  

       ộ   }y x {   T  ớ    ờ 

 {     yế     ờ              

 ố  x {   ó  ộ  N  d    Đ  

quanh  ò   lầ    ứ     ậ   é 

 ế   ầ    ố    ô  N  d      

 |   Tự    ê   ố  x {     yể  

 ộ                    y  ề 

 ộ   ù    x  lạ  ê   ộ    ế   

  ớ             Mọ     ờ  ở 

 ù    {y  ợ  ~        ô     ấy 

 ộ   }y x {      ọ   ừ    ữ    

C  yệ   ế           {   {     

     ọ              {     ề   
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N  ờ      ể    yệ   ụ dì   ẻ 

 ộ  |   { x     {          ọ 

l     ú ở         ố   {y  V   

 ồ   ý  ớ    ề    ệ  N  d   

  ắ     ợ    ữ        ò  ủ  

     N  d   dặ       ô   

  ợ   ó   ì           N  d   

   ế   ấ   N  d     ế    ợ   ấ  

   ề   ò  ủ    {      C ộ  

   ế   é  d{        {y   ứ    

N  d    ẫ     ế   ấ  dũ   

 ~     ế    ê     ề       ữ   

Bỗ      ê     ờ      ê       

      ấy N  d   yế   ứ   L ề  

     ó N  d    ụ    ~  T  ớ  

      ế  N  d   dặ       ữ lạ  

 ộ d   ủ   ì    Tê      yê  

 ầ     ờ         x|  N  d   

 {  }y x {      N  ờ     l   ợ 

     ấ  d       ấ   N  d   

  ệ      ả     ô   }y x {   { 

  ắ  lạ   P ú    ố   }y x {  

   yể   ộ     y lê   Tê      

 ắ     ờ     l{   ộ   }y  ầ  

      ể   {   í    ắ   ũ   

  ế    ì        }y  ầ   {y  S   

 ó    ờ       ở   {        ủ  

xứ  ở  {y  Cò  N  d     ợ   ạ  

  ợ    {   ợ    ờ     l{  ộ  

 ị   ầ   ó    ề    yề   ă  ”  

N  {   |  l     ậ    ê    ể  

  ê       ò    ấy   ể    ợ   

   ê      H           ậ    ỡ  

 ủ    ầ  B             ợ  

d}     ế       ữ   ầ  

Sarasva     ị  ữ   ầ   ủ   ắ  

 ẹ   {    ệ    ậ   ũ   l{  ợ 

 ủ  B       H y       ủy   |  

M            ậ        ầ    ầ  

 ạ  d     V       Nó  ũ   l{ 

  ể    ợ    ủ     ồ   ố   ự 

 ố   lẫ   |    ế   

Có   ể  ó    ể    ợ   l     ậ  

l{  ộ    ầ   ủ   ă   ó   }  

l    C ă   Nó  ~  ắ  l ề   ớ  

lị    ử  {  ề   ă       

C      x    N {y   y    ề  

     ề    |   ị  ủy   ạ   ở  

   ề  yế   ố  {  ố   ậ   ủ   |  

l     ậ   ũ     ô    ằ     {  

 |    y l ậ      ệ    ~ ấy  V ệ  

 ả   ồ   |  d   í    ă   ó  

C ă  l{  ế   ứ         ọ    { 

 ầ     ế   C|   ấ    ì  ~  ấ    |  

 ò        ẳ   ẽ  ò    ế    ú   

      ế  ý   ứ   ô    ọ    ó   
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 JAYA THIÊN 

CÁI SÂN – TRONG TIỀM THỨC VĂN HÓA 
CỘNG ĐỒNG CHAM 

Hẳ    ữ       ~  ừ           

 {    ở     {   lê   ừ  |  l{   

  ê  ô     ô  V ệ  N     ắ  

 ẳ   ẽ   ô   x  lạ  {   ê     

  ữ    ỉ   ệ    ồ        ừ 

  ữ     ổ    ệ   ừ        ế  

  ữ    |          ... hay 

  ữ     ổ  lò  ò   ắ        ủ  

   ở    ế    ờ     ớ   }    {  

V{   ế l{  |   }  ấy       ứ  

  ấ     ứ     ế    ữ    ổ  

   y      d ễ            ó  

Bấy    ê   ó   ô   ũ       

  ấy       ò    |   ị ủ   |   }  

       ờ   ố          ạ   ủ  

   ờ  d}   

B{    ế   {y   ỉ x    ắ       

dậy   ữ     ể    ú  ị x    

       |   }  ấy        ộ   

 ồ      ờ  C ă   

*** Sân – H ể        ả  l{  ộ  

   ả    ấ    ố     ằ     ẳ   

   ờ   ở    y    ớ    {    : 

S}    {   }   ì     }  

kho,...H y   ê   ó  ó  ặ   ộ   ố 

   ế   ị   ụ   ụ   ấ   ị     ỳ 

       ứ   ă    ử dụ        : 

S}   ó    S}  C      ẻ     ó 

xí      ... 

1. Về mặt K ông g an k ến tr c 

T      ố  ụ    ô          ế  

trúc trong khuôn viên ngôi nhà 

   yề    ố    ủ     ờ  C ă  

  ì  |   }    ợ   ì     {    ê  

 ừ  ự   }         ô         ớ  

 ị     ữ   |       ị   {   ê   

 ẽ  ạ    {    ì     ữ   ậ   ằ  

trong trung tâm khuôn viên 

  {  C|  S}    ở   {    ộ  

  ô         ộ    ộ        ọi 

       ạ  d ễ      ạ     ô    ê  

  {   |  S}   ũ   l{  ú       

        í    l ợ    ầ    ấ  l   

  ô       lạ    ữ   |       ị 

  {  ớ         ợ   ậ        

   ề    ấ        ô         {y  

Ngoài ra Sân còn là không gian 

 ố  l     ữ   |  l ồ     ô   

khí vào cá   ù         ă   

Ở  ó       { T ờ  – Đấ  – 

N  ờ         {  ớ        
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V{      dò     ế     yể   ủ  

  ờ             ầ   ô    ă    { 

  |   ì    ô   ị   |   ì  |   }  

  {   y  ~  ó   ữ    ì   dạ   

  |         ẫ    ữ  ú       

  ò  ă   ả   ủ   ó     l{  |  

Sân bó    Cô     ê   G ế     ờ  

(  {   ố) ... 

2. Về mặt S n   o t  ờ  sống 

C|  S}    ợ   ì     {    ở   ự 

 ô  ì     y  ố ý   ì  ó   ô   

 ò         ọ     {  |    ú      

  ấy  õ   ấ  l{   ệ   |  S}  

  ợ        dụ     ằ    ụ   ụ 

     ộ   ố      ầ         ạ  

 ờ   ố    ộ    ồ    C  d}  

C ă  x    ố  dĩ   ợ          

l{  ể         ụ    ể   ả        

 ũ     ô    é   ự   ỡ  ể 

  ẳ    ị     ả  ă   l{    ủ 

 ề   ô       ệ   V{       ế 

     ỗ   ù        ạ    ả  

  ẩ   ề   ì lú   ó  |   }    ở 

  {        ậ   ế          ó   

 |   ả  phâm nông-        ệ  

         lú    ắ    |  ô     y 

  ợ   |   {  ẹ C ă  dù   l{  

          |   }y l{    ố      

   yề    ố   ... 

Từ   ế  ệ lứ  8X  ủ    ú    ô  

  ở  ề    ớ    ắ   ẳ    ô      

l{   ô     í     ồ    ê     ế  

 ỏ     ợ    ả     {   }  x  

 ă     y    y  ả   ê   }   ấ  

        ữ    ê    ă    |    ể 

  y x        Ô    {  ể lạ   í   

x    ủ  C ă    {  ứ   ế dò   

 |  C ă    ú    ô    ợ  

  ê   ô  ậ       H y   ỉ     

  ả   ể lũ   ẻ   ú    ô   ằ  

  ắ        ờ   ồ   ự  ì    ẽ 

 ê    ữ    ì     ù       í   

t ừ    ợ       Gấ     ự       ồ  

   ế    ủ   ê   |   }   ó lú  

nào không hay. 

Từ   ữ        ầ         ạ  

 ờ   ố    ộ    ồ   lớ       { 

         |  S}   ó   y  ô  ộ   

      ằ   |  ứ        ầ   { 

   ậ    ệ               ạ   { 

       ộ    ồ   l{    C ă   ó 

thê   |  S}       (T ờ   ì Hợ  

Tác Xã) hay cái sân Bóng,... 

T  ờ        ấ   ể l{    ữ   

 |  S}              ế  {y 

  ợ     ờ  d}        l{    ó  

lạ     y  ó   ợ   ì     {   d  

 ở    y  ớ         ủ   ộ   

 ồ      ờ  d}            l{   

ấy Tạ       }y   |    ạ   ộng 

      í    ộ    ồ   l{   x~ 

  ợ  d ễ        ể   ì        |  

 ộ   è    ể      –  ă     ệ   y 

  ệ              
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3.   ến C u ển T eo K ông 

g an v  T ời Gian 

Dò     ế     yể   {y xảy    

 ồ     ờ   ù   lú   ớ        Từ 

 |  S}    ỏ  ằ           ô  

viên nhà ,chỉ   ằ    ụ   ụ     

 ầ         ạ       ì     ồ      

 ò   ỏ       ầ         ạ  lớ  

           í    ế   ố   ậ    ể 

lạ   ớ        {          |   }  

l{     }          y  }   ó       

K ô     ỉ  ó   ế   ớ    ị   ố   

   y  ổ   ế    ó    ặ    ớ  

  |   ì    ô   ị   á mà chúng 

          ứ     ế   ạ   |  

       }    {     ố lớ    ì 

  ỹ  ấ   ể      ỗ       ì   

d{     ê        |   }    ả l{ 

  ó   ă    |   }  dầ  dầ   ị 

     ẹ  lạ   {   ế     yể  

  {      ả   S}  T        y 

  ữ    ô    {   ề    {  l   

  ô    |  l ồ     ô g khí và 

 ó  í  |    ắ     ờ       |  

  ô    {   ỏ  ẹ  ấy  Vớ   ò  

 ỏ   ề  ô    ă    ử dụ     ù 

 ợ       ừ    ọ   ố    ợ    ử 

dụ     ì  |   }  ấy  ũ    ~ 

  {   S}       ấ    ể       S}  

     d{         ẻ     Cô   

viên,... C   dù   ô          ứ  

 ă    ó  ự   |             

 |  S}  ấy  ẫ     yê    |   ị 

     ầ  l{     ệ   ụ  ế   ố  

 ố        ệ  ộ    ồ   lạ   ớ  

      ộ    ê  lớ   ạ    

4. Sự k ác    

Nế    ỉ  ê      {    ể   ể   ê  

thì cái Sân trong không gian 

 ă    |  ộ    ồ      ờ  C ă  

  |   ă     ẳ     |   ì     ớ  

  ữ    ộ    ồ     | ? 

K ô     ó   |   Vớ   ộ   ộ   

 ồ    ớ     ế  lý x     ộ   ố   

  ự   ự   ỉ xảy           yế  

 {     ì   d{  ở   ự   ạ    ớ    ế  

    lễ  ụ  x yê    ố   |       

  ạ   ờ     ờ   ừ lú   ớ       

 ế        ậ  K     ớ    y  ô  

tính phứ   ạ   ủ   |       lễ   { 

 ấ   ả   ữ        lễ  ó  ề  d ễ  

ra trong khuôn viên nhà, mà cái 

S}    í   l{        }   ủ   |  

     lễ ấy  Vớ    ữ   lễ  ụ   ó 

 í     y  ô lớ    ì  |   }    ả  

 ủ  ộ    ể      |    ạ   ộ   

  ợ  d ễ        ậ  lợ    ấ    ì 

lúc này S}        ũ    ẽ   ợ  

      dụ    {   ở   {         

 }   ủ   ả  ộ    ồ      ể   ì   

 ớ   |  Đ|        lễ  ụ  lớ   ủ  

l{      y lễ   ớ  Y        ủ       

v/v...  ề  d ễ      ạ   }y   { 

  ô    ó  ấ   ì  ộ  lờ    ả   ố  

 {    |    ạ   ộ          ạ  
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hàng ngày  ặ     ê   ự    ờ   

  ỗ       ữ     ổ  lễ  ~   ấ  

 }   {   ỗ     ờ            

 ộ    ồ   C ă    ú    ô   

Lú   {y  |   }   ~   ợ      |  

  ớ   ạ   ủ    í    ó  ể   ở 

  {     ô         ế   ố   ộ   

 ồ     ể      ọ    ề    í    | 

  }   ó     ộ    ợ  x |      ô g 

      ữ   dị  lễ       ộ    ồ   

 {y  V{  í    ế   ố   ộ    ồ   

 {     ợ   }         ê   { 

     ó  |    |   ị    yề    ố   

    ô     ợ   ả   ồ   

S}    {  ủ     ờ  C ă  l ô  

 ộ     {  ụ   í     í    ủ   ó 

l{  ể l{    ô          ụ   ụ 

 |       lễ            ì    dò   

 ộ   C   dù    ô    ê       ấ  

 ó  ị      ẹ  lạ   ở   |   ô   

  ì     ụ    y  ố   {     ê  

           ì    ó  ă   lê     ì 

 |     ả    }  ấy l ô   ố  ắ   

  ợ    ữ    yê   í      ớ  

  ô         ủ  ộ     ấ   ó   ể  

Đặ    ể       ạ      {   |  

làng C ă    ể   }    ệ    ợ  

 }  l{  ộ     ô    ê    { 

   ờ  C ă      ớ  K        (Có 

 ộ   ố l{   C ă   ó    ờ  

K     ố   x   lẫ )     dù  ì   

  |    ế    ú   ê     {   ó   ế  

 ổ   ầ        ố          ì   ỉ 

 ầ   ạ   ể ý   ì   {   |  

   ả    }     ớ    {  {   { 

 ộ     ì ắ   ẳ   ó l{   {  ủ  

   ờ  C ă  Đó  ũ   l{   ể  

  ậ  dạ    {  ô      l{   |   ú 

 ị       ỉ       |   ê     {  

 ộ    ồ   ấy  

5. Kết: 

Bạ    ử    ĩ x     ế   ộ   

 ồ   C ă   ế     ế      |  

   ả    }    ở     ừ     ô   

       |   ị  ì   ì  ộ    ồ   ấy 

 ẽ  ấ      ấ     ề   |    }   }   

 ậ    ấ  C ă   {        ó  |  

S}  l{  ộ   ắ  xí         gian. 

C|  S}    ở        ô  ì   

      lạ    ấ    ứ         ó 

     ỗ    ề         |   ị   }  

 ă     ứ     ế        ộ  x   

 ầy  {        ủ    ế        ế  ệ 

   ờ  C ă  chúng tôi. 

Cái sân trong không gian truyền 

thống Chăm cũng là nơi mà tại đó  

Trời–Đất–Người giao hoà nhau. 

T ê   }y   ỉ x    ê   {  ý   ê   

 ó    ầ  l{    ê    ầ    ú  ị 

     ó    ê   ộ    ớ     ì  

  |   ể   ú        ê  yê   |  

  ấ  C ă  ấy   

(2016/02, Yamagata, Japan) 
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 JA ALIN 

CÔNG ÁN THIỀN – CÕI TƤM  
(MINH TRIẾT BÀLAMÔN CHAM) 

Mặ  dầ   ỗ   ô    |   ề    ọ  

     ì         ờ     ê    ề 

l ậ   ắ   {  ô    ờ  |   ị   ầ   

N       ữ      yê   ắ   ạ  

 ứ  l ô  l{   ể   ự   {   |  

  |       ự       ở      |  

giáo l ậ        í    ô    |  

 ì    Ở  ấy  |        l ô  

  ợ   ề  ậ  l{  ự          { 

  ế           ố   ạ   ĩ T ị   

 ô   S    ũ    ó  } : “Hạ   ụ  

 {    |   ế    }   ô    ể  ộ  

     ô    ở  ề  |   ụ ”  Vố   ằ   

  ú                ầ    ụ   { 

  ế      ũ     ế  

Với Bà-la- ô  C        ờ     

 ố     ê   ờ    ỉ l{  õ   ạ   { 

      ế     l{  ề  ớ    ế   ĩ   

 ử    ề  ớ    ô    {  ĩ     ễ  

 ủ   ì    T ỳ  {   ự  í    ứ  ở 

  ế  l{     ờ   {   ợ    ừ  

  ở    ạ     ú    y   ạ  {y  

D}       C     ó  } : “Kl w 

        -      l w       

pa-j   /    lầ           lầ      

    ”  l{   ế  Lầ   ầ    ợ     

 ẹ          lầ    ứ         

  ú      lớ   { lậ       ì     |  

  ổ   {        ờ   ~ lớ    ô   

 ự x|  lậ        ò  ì         x~ 

 ộ   {        ~   ớ    ộ   ố    

l{   ú        ô     ụ    ộc 

 {       ì        ẹ     ờ      

 |    ả  lấy   ồ    {  {  ô      

ở  ể  Lú   {y     ó “I   A  ” 

(     ẹ/   ờ         {  ) 

        ộ  lễ  |    ớ      ờ  

 ạ  d ệ       ẹ ở lầ         ứ 

     {    ờ   l{    ờ   ó  y  í  

       ộ   ọ  ề    ề   ặ   V   

  ò  ủ     ờ   {  ô   C    lú  

 {y  ấ  lớ     ố    ẳ    ị   

 ị   ế       x~  ộ    ì   ả  ổ  

 ị    ề  ọ   ặ             ì   

 ê   ợ  N       ô    ì   ế  { 

  yề   ạ   ủ     ờ   {  ô   

C      ợ  x     ẹ          

 ó  ị   í            ì    ợ–  {  

ô   C     ẫ  l{   ụ  ộ   ủ      

 ì     ừ   ệ    ỏ  ế    ệ  lớ   

 ừ             {      ế   ấ   ể 

  ợ   ự d   ạ     ú   {   { 

bình. Nên Cham có câu: Likei di 

bơng mư-thuk, kumei di bơng 

mư-nưk/ đàn ông là phận chiến 
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đấu, đàn bà phận sinh nở  Ở  }y 

  ậ   {   { l{   |  x yế   ọ  

  ệ             ì    l{    ờ  

 ứ    ằ        ỗ   ợ  ự   {   

 ô    ủ     ờ    ồ         x~ 

 ộ   Cò  lầ         ứ    l{ lầ  

      ĩ     ễ              ộ  

 ố    ĩ     ễ       õ   ạ      

  ầ   ụ   ở  ấy   ú        ợ  

 ố    ớ   ộ    ử   |          

NGHĨA VỤ L[M NGƯỜI. Lúc 

 {y ô   B      (d      í  ) { 

M   B   (}   í  ) l{    ờ   ạ  

d ệ   {  {   lễ  |        ủ  

 ộ    ộ     ờ   

Vì  ậy  ớ  C      ự   }   ị   

   lầ        ở  ạ    ò        

       ụ   {  {   lễ  Ở  ỗ  lầ  

      ớ  C     ề   ấ       

  ọ    Đề   ó    ờ      –  ạ  

d ệ  d      í    {    ờ   ẹ – 

}   í     ự  ế   ợ    {   yệ  

}  d             ộ    ự    ể 

 ớ  l{   ề    ô     ể   ố   ỏ  

Vớ  C     |    ế  l{  ề  ớ  ô   

 {  ổ   ê   l{  ề  ớ    ô    { 

 ĩ    ử     ê        ĩ    ử   

Ariya Nao Ikak có câu: 

Mai ikak mưng di kal pagwơn 

saong ppo 

Klaoh thun kơu je, kơu wơk 

nao nưgar 

Klaoh thun harei jang tơl 

Suon lo ka nưgar, đih klak lisei 

Cõi ikak ngày xưa với Ngài ta 

hứa 

Nay đã mãn hạn, ta về nơi quê 

hương 

Hết năm ngày hạn cũng đến 

Nhớ xứ sở nằm dài cơm ta bỏ 

Vớ  C       ộ   ố    {y   ỉ l{ 

 õ   ạ   {   ộ   ờ   ỗ    ú   

   l{    ĩ   ụ dù   ỉ   ệ   ữ  

         ả     ắ   N   ệ       

 ử  ũ    ~  ứ   ẹ   ừ   ế  

   ớ    ừ  ấ          {    Bở  

 ằ     ộ   ố    ủ   ỗ    ú   

     ớ    ậ   ở    ô         { 

  ờ        ê   ự       ớ   ủ  

 ấ    }   {y   ả    ả  ề  ớ  

   ê     ê   Bỏ       ộ   ự  ừ 

 ỏ   ầ   ụ   ể l{   ạ    ấ  

  }     ớ       ề  ớ  N    /xứ 

 ở   }   ồ    ợ    ê     |   { 

 ọ   ự  {y ả    ợ        lọ   

Nê    ô    ó  ì   ả  l  lắ   

  y    ề    ộ     ế  l{  ề  ớ  

  ế    ự   ự  ủ    í    ì    

Có   ữ     ộ   ố     ắ  d{  

  |               ~   ệ   ữ  

  ê   õ    ầ        ó  ấ  TH]N 

 { T]M  ồ  l{  ~  ộ   ự   ả  

    ệ   ấ    ự   Từ  ấy     

   ờ     dễ     {   ả   ẩy  { 
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l{        ớ   ấ    }   {y  

Nế    ự   ự  ọ     ể   { l{  

     |      ĩ B{-la-môn thì 

       ờ      ó   ể  ẩy   ầ  

  ữ         ớ   ủ    ế  

   ờ     y          l{  

   ờ   Nê   |    ế  l{   ề   ự 

   ê   ô    ờ         ữ    ì 

 ấ   ô    ờ      ô    ầ  l  

lắ     y   ế    ố   

Ở Ấ  Độ     ờ       ô       

  ờ   ó  T      {       ó  |  

      {  l{   ộ              

 ầ   ~   C|    ế  l{  ộ    ề  

  ả     |    ỏ   ự   ổ       ầ  

 ụ      ờ      ó   ể  ề  ê      

  ế   ớ - ộ    ế   ĩ    ử  

         |   {   ẹ   ỏ       

Bở    ế     ờ    ỉ l{  õ   ạ   

Họ   ỉ   ó        ữ    ứ    ẻ 

  ợ           {      ừ       

       ờ       ế      S    õ  

  ầ         ớ    ậ        ớ  

  ợ   ộ   ử     ớ       ề  ớ  

  ế  l }   ồ - õ   ĩ    ằ    V{ 

   ớ  lễ   ả          ờ  H  d  

 ắ   ử        ể  ằ     ớ  dò   

 ô   Hằ      ê   l ê    

Vớ  C    ự  ộ   ử   ấ       

trọ          ả   ả  d{   ộ    ế  

   ờ   Sự       ớ     ờ   

 ụ     ờ      ộ   ử   ằ     ớ  

   ờ          ớ         ờ  

    ộ   ử   ằ     ợ    ằ  

 ố     ứ  ệ    ậ ...  ế        ứ 

  ê    ô    ộ   ử   ạ     ì 

   ờ      ộ   ử   ằ   nước 

“mu”[mu pei]/cát lồi có chất xà 

phòng    ấy        ờ       ợ  

        ả    ẹ   ỏ        ạ  

l{   ạ     ữ    |  d   ẩ   ủ  

  ộ   ố    T ô      ờ   

   ờ      ử   ằ     ớ     

       |    ộ  l{  lễ  ẩy   ầ   

 |    ế   ũ     ợ   ộ   ử   ấ  

   ề  lầ   ằ      ề    ấ    |  

      K    ự  ậ    ầ       

   y  ả    ờ   ò   ố    ũ   

  ả  l{  lễ  ẩy   ầ   ể  ẩy  ử  

  ữ     ứ       ớ   ể     

   ờ   ì   SẠCH        ớ  

      ớ   {   ộ    ặ     ờ   

 ớ    í dụ            lấy  ợ lấy 

  ồ    N      ể  ộ   ử   ự 

  ầ   ụ    ì   ẳ    ó l ạ    ớ  

 {   ó   ể l{   ạ    }   ồ  

 ì       ạ    ừ LỬA  C ỉ  ó 

  ọ  lử   ớ   ử   ạ     ế  

  ầ        lộ   ẩy   ầ   ụ   ừ 

  ữ   CẢM THỌ  T ế  ê   ớ  

C      ỉ  ó  |     ê  ( ộ   ố 

 ộ   ó  |    ô )        ờ     

 ớ    ợ           |         

  ả   ề  ớ    ế   ĩ    ằ    
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Để   ấy  ằ    ớ  C      õ  l{  

   ờ    ỉ l{   ộ  NAO IKAK     

 ể    d ỡ    {  ô  l yệ   T ỳ 

 {   ỗ    ộ       ắ  d{    |  

      {  ự  ô  l yệ   ỗ    |   

V{         ố    ộ   ờ      

   ờ    ấ     ề  lầ         {  ề  

    ể   ợ   ọ   {   ậ  

  ế ...  ô       ó   ể    dù  

mì    {  ũ     ô       ọ     y 

 ì    Bở    ê    ộ   ố      

          ỉ  ộ   ì    {          

 ũ     ỉ  ộ   ì    Nê  NAO 

IKAK l{     ì   ì     ì   ể 

  ợ    ế   ì   l{     { SỨ 

MỆNH  ì    Để  ồ   ế   ạ    { 

    ấy  ề   
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TIN & SÁCH 

MIN  TRIẾT C  M 

INRASARA 

NXB T     ứ   2016  216          ổ 13-20.5cm 

Vớ  12 ả         ọ  – Giá 55.000  ồ    

Đạ   ọ  KHXH&NV H{ Nộ   ở   ổ     yế    ì    ủ  Inrasara. tháng 

4-2016    ớ     ệ : 

“Mộ   ô     ì          ọ    ậ    ấ   ủ  I         

I          ô          ờ   ọ    ế   ề    ĩ   {  l}   ủ       

   ế    {      ự l ậ    ả   ủ   ì     ~       ú       {   õ       

   ế  C     ớ   {  l ợ     ể    ế   ô  ù           ú  Ở   ầ  

 ớ        ế : 

“M       ế   ó   ể   ợ   ú   ế   ừ  }     yệ    ự   ủ   ờ   ố   

   ờ     ậ    ừ      {    ụ    ữ   y   }    ô    ừ    yệ    ụ 

  ô     yề     ạ    y   yề   ử;  ó   ể  ú      ừ  |         ạ  lễ 

 ụ  – lễ  ộ          ể   {        ạ   ô    |  –  í     ỡ      ấ  l{ 

 ừ  |    ẩ   ă         x ấ   ắ    ừ      ở    ủ   ậ    í   ả     

 |    ờ   ạ  lị    ử... 

N     dù  ì   ì dù          ế    ả    ợ       l yệ      lò   ờ  

        ầ    ị  {     ế  ế    ô     ể   ì            ô     í;  ể 

 ọ   ầ   lớ   ủ   ộ    ồ    ó  ó   ể   ở  ứ   xử  ỗ    {y;   ế  l{ 

 ó  ó  ó         ẫ    ó  ọ   ê  ” 

V{   ố   ù  : “M       ế  C    dạy  ô    ế   ô  l{ C   ” – Inrasara 

 ế  l ậ   
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 HỘP THƢ TAGALAU 

BBT Tagalau  ~   ậ    ợ   {   ở  ộ    |   ủ   |   |    ả: 

G     I         T     N     L    T     N  y     K  ly C      

Y  y  L   V    H      T     N    My  L   A   T       

Jashaklikei, Tr      V    C       Đ{  T |  S    \   H ề   

C        H {   T ị T     T ủy  N  yễ  T ị T     

Bì    B| M    T  yề   Vĩ   T ô    J y  B       Q ả   T ị 

D ệ  H ấ  ( {   ó )  J y  T  ê   J  Al    I   T ấ   Y 

Nguyên ... 

Trong khi Tagalau 20    ẩ   ị     B   B ê   ậ    ậ    ợ  

   ề   {    |   ị  ủ   |   |    ả  ớ   BBT  ẽ     ê   ứ  

 ă    {   ố  ớ   

X   l   y                   : B              BBT                      

                            y;                      d   l               

               (    l)  D                                  d nh, tên 

  ậ   {  ị    ỉ   ố   ệ     ạ   ể   ệ  l ê   ệ  

C }    {    ả      

R                                           Q y     ! 
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THƢ MỜI VIẾT BÀI CHO TAGALAU 21 

Kí          ý  ộ    |    ê ! 

Để    ẩ   ị      ộ  d    Tagalau 21     {  dị  R j  N  }  2017 

(dự   ế    |   4-2017); B   B ê   ậ  Tagalau                         

  y                                                        l                    

                                         x          l                            

    ...                   l                (    –  ă  x ô    ả   ế   C ă   

  ế   V ệ )       ầ       ê   ứ           yể   ậ  Tagalau. 

Bê   ạ    |     yê   ề  { Tagalau trung thành, Tagalau  ũ   

       ợ    ý  ộ    |    ê   ử   ề  |   {   ả    ậ   ề  ă   ó  

C ă    ă   ó   |  d}   ộ            ữ    {      ê   ứ           

      d                             y                                    x   

                   C                               

Thư từ, bài v  vui lòng g i về hộp thư: bbttagalau@gmail.com 

                         : T      T     T     N  y     56/5D  Đ      160  

P  ờ   Tă   N    P ú A  Q ậ  9  TP  H   C    M               y 

28-02-2016. Cell phone: 0166.927.4527. 
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– T ếng V ệt: Font Calibri, Size 13 

– Akhan Thrah: Font Tanran (1), Size 18 
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13210000072116 N           Đ                        VN (BIDV) – 

C          N   S    G     C               : TRƯƠNG ĐA NG A I  

T                    Q y      M     T       Q                            

               l                      Tagalau       20               

Đ   ạ! 
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